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THE QUALITY PRODUCT RANGE

La gamme de qualité

DAS QUALITÄTSPROGRAMM 

Hailo Konsumgüter

Steiggeräte für Haus und Garten,
Abfallsammler für Küche und Bad.
 
Hailo Consumer  
Goods

Ladders and steps for the house and garden, 
waste bins for kitchens and bathrooms.
 
Hailo Biens de  
consommation 

Matériels d’accès en hauteur pour la 
maison et le jardin, poubelles de cuisine  
et de salle de bains.

Hailo Einbautechnik

Abfalltrenn- und Ordnungssysteme 
für die Küchenmöbelindustrie.
 
Hailo Installation  
Technology

Waste separation and organisation systems 
for the kitchen furniture industry.
 
Hailo Techniques 
d’intégration 

Systèmes de poubelle à tri sélectif et 
systèmes de rangement pour l’industrie 
des meuble de cuisine.

Hailo Commercial

Abfallsammler, Wertstoffbehälter und
Leitern für Industrie und Gewerbe. 
 
Hailo Commercial

 
Waste bins, valuable substances containers 
and ladders for industry and commerce.
 
Hailo Commercial
 
Poubelles, conteneurs à recyclables et 
échelles pour l’industrie et l’artisanat.

Hailo Professional

Leiternsysteme und Steigtechnik für 
Gebäude und Zugänge aller Art. 
 
Hailo Professional

 
Ladder systems and access technology for 
buildings and entries of all kinds.
 
Hailo Professional
 
Systèmes d’échelles et techniques d’accès 
en hauteur pour bâtiments et accès de 
toutes sortes.
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Hailo macht Arbeit sicher, leichter und schöner.
                    Hailo makes work safer, easier and nicer.

  Hailo rend le travail plus sûr, plus facile et plus joli.

Als führender Hersteller von Steiggeräten und Abfallsammlern bieten wir unseren Kunden eine große innovative Produktpalette, die  
Maßstäbe setzt. Mit richtungsweisenden Produktinnovationen gibt Hailo dem Markt immer wieder neue Impulse. Heute werden Hailo 
Produkte in über 60 Ländern der Welt vertrieben.
Innovationen sind bei Hailo Prinzip – Qualität hat bei Hailo Tradition. Unser Markenzeichen – der rote Hailo Punkt – 
steht für höchste Qualität und Sicherheit, denen unsere Kunden vertrauen können. Dafür sorgen langjährige Erfahrung, innovative  
Produktentwicklungen und ein nach DIN EN ISO 9001 zertifiziertes Qualitäts-Management.

As a leading manufacturer of ladders, steps and waste bins, we offer our customers a wide range of innovative products that set standards. Hailo continually 
gives new impetus to the market with forward-looking product innovations. Today, Hailo products are sold in more than 60 countries across the world.
Innovations are a matter of principle for Hailo – and quality is a matter of tradition. Our trademark – the red Hailo dot – stands for the 
ultimate in quality and safety, something that our customers can rely on. This is guaranteed by our many years of experience, innovative product develop-
ments, and our DIN EN ISO 9001-certified quality management system.

En tant que fabricant leader d’échelles, d’échafaudages et de poubelles, nous proposons à nos clients une vaste gamme de produits innovateurs qui font 
référence. Grâce à des innovations pointues, Hailo a su consolider sa position sur le marché. Aujourd’hui, les produits Hailo sont commercialisés dans plus 
de 60 pays dans le monde.
Chez Hailo, les innovations sont un principe, et la qualité est une tradition. Notre logo – le point rouge Hailo – est synonyme de 
qualité et de sécurité. Depuis longtemps, nos clients savent qu’ils peuvent faire confiance à notre longue expérience, à notre savoir-faire et à notre système 
d’assurance qualité certifié selon DIN EN ISO 9001.
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Sehr geehrte Handelspartner,

in einer Welt, die sehr stark ge-
prägt ist von schnellen Wechseln
konjunktureller Großwetterlagen
und in der die Orientierung
manchmal schwer fällt, stellt eine
starke Marke wie Hailo einen Fels
in der Brandung dar.

Als Vorreiter innovativer Lösungen
bei Steigen und Abfallsammeln ist

unsere anerkannt hohe Qualität und Verlässlichkeit ein Garant
dafür, dass Sie sich um vieles bei uns nicht kümmern müssen,
sondern Verlässlichkeit das Stichwort ist, für das wir arbeiten
und welches uns wichtig ist. So können Sie stets gespannt sein
auf Neuheiten bei Hailo: In diesem Jahr steht unsere gesamte
Palette der Kleinsteigen im Vordergrund. Die neuen Modelle
sind optisch aus einem Guss und haben ein typisches Hailo
Gesicht. Aber nicht nur das Design ist modern und frisch, sondern
Sie können Ihren Kunden verschiedene Lösungen in unterschied-
lichen Preisklassen anbieten, jeweils in höchster Qualität und
mit unterschiedlichen Ausstattungen und technischen Merkmalen.
Die Sicherheit und Zuverlässigkeit unserer Produkte ist auch
hier wieder unser oberstes Ziel. In unserem Stammwerk in Haiger
haben wir die komplette Kompetenz im Haus und können
weltweit unsere Kunden mit Service und Ersatzteilen versorgen.

Hailo wäre nicht „Marke des Jahrhunderts“, wenn nicht auch
unsere Kommunikation beispielgebend in der Branche wäre.
Mit unserem neuen Internet-Auftritt und den zahlreichen Anwen-
dungen, von der Müllwecker-App bis zu den Konfiguratoren
für Leitern und Abfallsammler, ist von Spaß bis Information
alles dabei. Sie haben mit Hailo einen Partner, dessen Markt-
stellung und Vorreiterstellung für Sie und Ihren Absatz einen
echten Beschleuniger darstellt. Darauf vertrauen zahlreiche
Partner und das ist uns Ansporn und Verpflichtung zugleich.

Ich bedanke mich für Ihr Vertrauen, das Sie in uns setzen und
lade Sie herzlich dazu ein, an den ständigen Neuerungen
beim Sortiment und bei der Kommunikation teilzuhaben – es
lohnt sich nicht nur für Sie persönlich, sondern auch für Ihren
Umsatz!

Winfried Czilwa · Geschäftsführer

Dear Retail Colleague,

in a world that is very much shaped by a rapidly changing macro-economic
climate and where it’s sometimes easy to be thrown off course, a strong
brand such as Hailo is a rock in a sea of brands.

As a pioneer of innovative solutions in ladder systems and waste bins, our
acclaimed high quality and reliability are your guarantee that with us
there’s little that you need to worry about: reliability is our byword in what
we do and what is important to us. That’s why you can always look for-
ward to new products and ideas from Hailo, and this year our entire range
of small steps and ladders is in the spotlight. The new models have a visual
consistency and are recognisably Hailo. But the modern and fresh design
isn’t the only attraction! You can also offer your customers a variety of solu-
tions in different price brackets, each one executed in outstanding quality
and with different fittings and technical features. And once again the safety
and reliability of our products is our top priority. All our expertise is held
in-house at our main plant in Haiger, and we can supply our customers
worldwide with service and parts.

Hailo would not be a “Brand of the Century” if our customer communications
were not also exemplary in the industry. With our new website and huge
number of applications – from our Bin Day Alarm app right through to
our ladder and waste bin configurators – it’s all there for customers from
fun to information. In Hailo, you have a partner whose market position and
pioneering role provide a true catalyst for you and your sales volumes.
Many partners already rely on this, and for us that’s an incentive and an
obligation rolled into one.

I would like to thank you for the trust you have shown in us and to cordially
invite you to be a part of the constant innovation in our range and in our
customer communications – not only is it worth it for you personally, it’s also
good for your sales figures!

Winfried Czilwa · Managing director

Chers partenaires commerciaux,

dans un monde fortement déterminé par les changements rapides de la
situation conjoncturelle mondiale et dans lequel il est parfois difficile de
s’orienter, une marque forte comme Hailo est comme un roc dans la tempête.

Précurseurs de solutions innovantes dans le domaine des échelles et du
recueil des déchets, notre qualité et notre fiabilité reconnues sont pour vous
le garant qui vous permet chez nous d’avoir l’esprit libre : la fiabilité est le
mot clé qui motive notre travail et auquel nous attachons la plus grande
importance. Ainsi, vous avez bien raison d’attendre avec impatience les
nouveautés de Hailo : cette année, c’est toute la palette de nos escabeaux
qui se place au premier plan. Les nouveaux modèles sont d’une optique
cohérente et ont un visage typique de Hailo. Mais non seulement le design
est moderne et frais, mais vous pouvez aussi proposer à vos clients des
solutions différentes dans des catégories de prix diverses, et toujours dans
une qualité au plus haut niveau et avec des équipements et caractéristiques
techniques variés. Là encore, la sécurité et la fiabilité de nos produits est
notre objectif suprême. Dans notre usine mère de Haiger, nous réunissons
toutes nos compétences et pouvons assurer la fourniture de services et de
pièces de rechange pour nos clients dans le monde entier.

Hailo ne serait pas « la marque du siècle » si notre communication n’était
pas elle aussi exemplaire pour notre branche. Avec notre nouvelle présen-
tation sur Internet et de nombreuses applications, de l’appli réveil pour
poubelle aux configurateurs d’échelles et de poubelles, du jeu à l’informa-
tion, tout est là. Vous avez avec Hailo un partenaire dont la position sur le
marché et le rôle de précurseur représentent pour vous et pour vos ventes
un véritable turbo. De nombreux partenaires comptent sur cela, et ceci est
pour nous à la fois motivation et engagement.

Je vous remercie de la confiance dont vous nous témoignez et je vous
invite à participer aux nouveautés permanentes qui viennent agrandir notre
gamme, et à la communication – cela en vaut la peine, non seulement
pour vous, mais aussi pour votre chiffre d’affaires !

Winfried Czilwa · Gérant

Winfried Czilwa · Geschäftsführer
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Scannen Sie den QR-Code und entdecken Sie die 
faszinierende digitale Hailo Markenwelt sowie unsere 
individuellen Multichannel-Konzepte.

Scan the QR code and discover the scintillatingly digital
world of the Hailo brand as well as our individual multi-
channel concepts.

Scannez le code QR et découvrez le monde numérique 
fascinant de la marque Hailo, ainsi que nos concepts 
multicanaux individuels.

DIE DIGITALE HAILO MARKENWELT · THE DIGITAL WORLD OF THE HAILO BRAND ·

DIGITAL AND FASCINATING

Products are the reality – and brands are the emotive added
value. For decades, Hailo has created rigorous product and
advertising strategies to become a brand name that is both
attractive and alive. But because customers have radically
changed the ways in which they obtain their information in
recent years, Hailo has also moved into the digital world of
information at the pinnacle of developments.

NUMÉRIQUE ET FASCINANT

Les produits sont la réalité – les marques la plus-value 
émotionnelle. Hailo est parvenue, grâce à des stratégies 
résolues appliquées pendant des décennies aux produits 
et à la publicité, à devenir un nom de marque attrayant et
vivant. Cependant, comme le comportement des clients,
en matière d'information, a beaucoup changé au cours des
dernières années, Hailo s’est également hissée à la pointe
du développement dans le monde de l'information numérique.SOCIAL MEDIA · SOCIAL MEDIA · MÉDIAS SOCIAUX

DIGITAL UND 
FASZINIEREND

Produkte sind die Realität –
Marken der emotionale 
Mehrwert. Hailo hat es über
jahrzehntelange, konsequente
Produkt- und Werbestrategien
geschafft, zu einem attraktiven,
lebendigen Markennamen zu
werden. Doch weil sich das
Informationsverhalten der 
Kunden in den letzten Jahren
stark verändert hat, setzt sich
Hailo auch in der digitalen
Welt der Information an die
Spitze der Entwicklung.

www.hailo.de/interaktiv



Hailo Müllwecker
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LE MONDE NUMÉRIQUE DE LA MARQUE HAILO

MÜLLWECKER 
ALS ONLINEVARIANTE UND APP 

BIN DAY ALARM: 
ONLINE VERSION AND APP 

RÉVEILLE-POUBELLE 
EN VARIANTE EN LIGNE ET APP

INTERAKTIVE KAUFBERATER

INTERACTIVE SALES 
ADVISOR 

CONSEILLERS DE VENTE 
INTERACTIFS

INFOTAINMENT

INFOTAINMENT

INFODIVERTISSEMENT

Für individuelle Umsetzungen sprechen Sie bitte mit Ihrem Hailo Verkaufsberater.
For customised implementation please speak to your sales advisor!
Pour des mises en œuvre individuelles, consultez votre conseiller ventes !

Hailo AR
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DIESE REGALPRÄSENTATIONEN 
PRODUZIEREN RENNER

Die Faszination der Marke, Übersichtlichkeit, Ordnung und
Information – das ist der Treibstoff-Mix für eine hohe
Umschlagsgeschwindigkeit. Hailo Regalpräsentationen für
Leitern und Abfallsammler veranlassen den Kunden zu einer
schnellen, markenorientierten Kaufentscheidung. Hailo
Handelspartner können sich so über eine hohe Flächen-
produktivität freuen.

SHELF DISPLAYS THAT MAKE 
MONEY-SPINNERS

The allure of the brand, clear presentation, organisation
and information – that’s the fuel mix that drives a high rate
of turnover. Hailo shelf displays for ladders and waste bins
prompt the customer to make a fast, brand-led purchasing
decision. Hailo’s retail partners can therefore look forward
to a high rate of sales productivity per unit area.

CES PRÉSENTATIONS DE RAYON 
PRODUISENT DES ARTICLES À SUCCÈS

Fascination suscitée par la marque, clarté, ordre et information –
c'est le mélange de carburant qui permet des ventes ultra-
rapides. Les présentations de rayon pour échelles et poubelles
incitent le client à prendre une décision d'achat rapide axée
sur la marque. Les partenaires commerciaux de Hailo ont
ainsi l’avantage d’une grande productivité de surface.

PRÄSENTIEREN SIE HAILO GROSS IN IHREM GESCHÄFT · A STARRING ROLE FOR

PROFI-DESIGN PURISTISCH-KLASSISCH

ÄSTHETISCH-SCHICK TRENDFARBEN

FAMILY FAMILY-COLOUR

KLASSISCH-TRADITIONELL BASIC

AUS ZIELGRUPPEN KUNDEN MACHEN

Das neue Hailo Sortimentskonzept orientiert sich an den
Wohn- und Lebensstilen der unterschiedlichen Zielgruppen.

TURN TARGET GROUPS INTO CUSTOMERS

Hailo’s new range concept is aimed at the home interiors
and lifestyles of different target groups.

TRANSFORMER LES GROUPES CIBLES EN CLIENTS

Le nouveau concept d’assortiment de Hailo est axé sur les
modes de logement et de vie des différents groupes cibles.



77

HAILO IN YOUR BUSINESS · METTEZ EN SCÈNE HAILO DANS VOTRE MAGASIN

AUCH SPONTANKÄUFE KANN 
MAN PLANEN

Kunden kaufen sehr viel spontaner als viele glauben, wenn
sie – im wahrsten Sinne des Wortes – einen Anlass dazu
sehen. Hailo hat für seine Handelspartner POS-Materialien
und Zweitplatzierungen entwickelt, die überzeugend die
Notwendigkeit eines Neukaufs demonstrieren. Nutzen Sie
diese vielfältigen POS-Möglichkeiten. Sie werden sehen –
daran geht kein Kunde vorbei.

YOU CAN EVEN PLAN FOR 
IMPULSE BUYS

Customers buy much more on impulse than is frequently 
believed if they – in the truest sense of the word – see a
reason to do so. Hailo has developed POS materials and
secondary placements for its retail partners that demonstrate
convincingly the reason why customers need to make a
new purchase. Exploit this wide range of POS opportunities.
And you’ll see how the customers just can’t walk past.

LES ACHATS SPONTANÉS PEUVENT
EUX AUSSI ÊTRE PLANIFIÉS

Les clients achètent beaucoup plus spontanément
que beaucoup ne le pensent s’ils voient vraiment 
une raison de le faire. Pour ses partenaires commer-
ciaux, Hailo a développé du matériel de point de
vente et des positionnements supplémentaires qui
montrent de façon convaincante la nécessité d'un
nouvel achat. Utilisez ces diverses possibilités. Vous
verrez : elles ne laissent aucun client indifférent.



* Quelle: GfK Gesellschaft für Konsumforschung, Classic Bus, Dezember 2008
* Source: GfK Consumer Research Group, Classic Bus, December 2008
* Source : GfK Gesellschaft für Konsumforschung, Classic Bus, décembre 2008

52,8% MARKENBEKANNTHEIT 
BEIM ENDVERBRAUCHER –
deutlich mehr als alle anderen Anbieter zusammen! *

Das beweist:

· Die konsequente Hailo-Markenwerbung zeigt großen 
Erfolg. 

· Ihre Kunden sind beim Sicherheitsprodukt „Leitern und 
Steigen“ an Markeninformationen sehr interessiert. 

· Hailo kann als einzige Marke die Auszeichnung 
„MARKENLEITER“ beanspruchen.

52.8% BRAND RECOGNITION
AMONG END USERS – 
substantially more than all other suppliers put together! *

That proves:

· Hailo’s systematic brand advertising delivers great success.

· Your customers are very interested in brand information 
on the “ladders and ladder systems” category of safety
products.

· Hailo is the only brand able to claim the title of 
“BRAND LADDER“.

52,8% DE NOTORIÉTÉ DE LA MARQUE
AUPRÈS DU CONSOMMATEUR FINAL – 
significativement plus que pour tous les autres fournisseurs
du marché ! * 

Cela prouve que :

· La publicité systématique de la marque Hailo se solde 
par un succès éclatant.

· Vos clients s’intéressent particulièrement aux informations
sur la marque, pour ce qui concerne les produits de 
sécurité « échelles et accès en hauteur ».

· Hailo est le seul label à pouvoir prétendre à la distinction
« ECHELLE DE MARQUE ».

  

MARKE B

MARKE C

MARKE D

MARKE E

MARKE F

MARKE G

MARKE H

MARKE I

MARKE J

KEINE DAVON

          53

     18

       12

        6

     4

     4

1

1

1

0

        38

Hailo

%Basis: 1.084 Männer und Frauen ab 14 Jahren in Deutschland

DIE MARKENLEITER  · THE BRAND LADDER · L’ECHELLE DE MARQUE
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AUSGEZEICHNETE KOMPETENZ

Fünf von 19 Haushaltsleitern haben im Test der Stiftung 
Warentest in 2010 das Qualitätsurteil „GUT“ erhalten, 
darunter allein drei Modelle von Hailo – und der Testsieger
ist die Hailo ChampionsLine XXR 225.

Beim Test der Schweizer Zeitschrift „Haus & Garten“ in
2012 landeten alle getesteten Hailo Modelle ganz vorne
mit dem Gesamturteil „GUT“. Die beiden Testsieger 
stammen dabei auch aus dem Hause Hailo: Bei den 
4-stufigen Leitern die Hailo XXR und bei den 3-stufigen der
Klapptritt Safety Plus.

Die Hailo XXL Garden & Home überzeugte die Jury des 
Plus X Award – dem weltgrößten Innovationspreis für 
Technologie, Sport und Lifestyle – und erhielt die Auszeich-
nungen für „Innovation, High Quality und Funktionalität“
sowie „Produkt des Jahres 2013“.

OUTSTANDING EXPERTISE

Five out of 19 household ladders were rated as “GOOD” 
in a quality test conducted by consumer association ”Stiftung
Warentest“ in 2010, three of them Hailo models – and Best
in Test was the Hailo XXR 225 ChampionsLine.

In a test carried out by Swiss magazine “Haus & Garten”
(Home & Garden) in 2012, all the Hailo models tested 
finished at the very top of the rankings with an overall rating
of “GOOD”. The two winners also came from Hailo: in the 
4-step ladder category, the Hailo XXR, and in the 3-step 
ladder category, the Safety Plus folding steps.

The Hailo XXL Garden & Home impressed the panel for the
Plus X Award – the biggest prize for technology, sport and
lifestyle innovation – receiving the awards for “innovation,
high quality and functionality“as well as “Product of the year
2013“.

UNE COMPÉTENCE PRIX D’EXCELLENCE

Cinq des 19 échelles ménagères testées par l’institut Stiftung
Warentest en 2010 ont reçu la mention « BIEN » pour la
qualité, dont trois modèles de Hailo – et la première place
est occupée par Hailo ChampionsLine XXR 225.

Lors du test par la revue suisse « Haus & Garten » en
2012, tous les modèles Hailo testés se sont rangés
dans les premiers, avec une note globale de « BIEN ».
Les deux produits gagnants viennent aussi de Hailo :
pour les échelles à quatre marches avec Hailo XXR,
et pour les escabeaux à trois marches l’escabeau
Safety Plus.

Hailo XXL Garden & Home a su convaincre le jury du
Plus X Award – le plus grand prix d’innovation du monde
pour le domaine de la technologie, du sport et de
l’art de vivre – et a été vainqueur dans les catégories
« Innovation, High Quality et Fonctionnalité » et 
« Produit de l’année 2013 ».

99

HAILO XXL GARDEN & HOME



TECHNOLOGISCHER VORSPRUNG

· Abfallsammler sind langlebige Gebrauchsgüter. 
Deshalb spielt die bewährte Hailo Qualität eine 
entscheidende Rolle.

· Unsere Kompetenz in Metallverarbeitung und Mechanik
schafft uns einen Vorsprung, der das Vertrauen in die  
Marke auch nach Jahren noch rechtfertigt.

· Farbkompetenz durch den Einsatz hochmoderner
Technologie.

DIE ABSATZSAMMLER  · THE SALES ACCUMULATORS · LES COLLECTEURS VENTES

10

TECHNOLOGICAL ADVANTAGE

· Waste bins are long-lasting consumer goods. 
That’s why Hailo’s proven quality plays a key role.

· Our excellence in metalworking and mechanics gives   
us an advantage which continues to justify the trust 
placed in the brand even after all these years.

· Colour excellence is achieved through the use of 
state-of-the-art technology.

AVANCE TECHNOLOGIQUE

· Les poubelles sont des biens d’équipement ménager de
longue durée. C’est pourquoi la qualité Hailo éprouvée
joue un rôle décisif.

· Notre compétence en matière d’usinage des métaux et
de mécanique nous donne une avance qui justifie la 
confiance en la marque même plusieurs années plus tard.

· Compétence colorée grâce à la mise en œvre d’une
technologie ultramoderne.
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BEKANNTHEIT BRINGT ABSATZ

· Höherwertige Abfallsammler sind Image-Produkte. 

· Die Marke Hailo schafft Vertrauen in Qualität und Design.

· Zur hochwertigen Ausstattung in Küche und Bad gehören
aus Sicht der Kunden auch erstklassige Abfallsammler –
deshalb Hailo: Die Absatzsammler.

FAMILIARITY BREEDS SALES

· Higher-value waste bins are products with image.

· The Hailo brand generates trust in quality and design.

· Customers believe that high-quality kitchen and bathroom
fittings include first-class waste accumulators – making
Hailo: your sales accumulator.

11

LA NOTORIÉTÉ FACTEUR DE VENTES

· Les poubelles de qualité supérieure sont des 
produits d’image. 

· La marque Hailo suscite la confiance dans la 
qualité et le design. 

· Du point de vue des clients, des poubelles de 
premièreclasse font elles aussi partie de 
l’équipement de qualité supérieure de la cuisine et
de la salle de bain – c’est- pourquoi 
Hailo : les poubelles.
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Klapptritte

Haushaltsleitern

Sprossenleitern

Gerüste

Kosmetik-Abfallsammler

Abfallsammler für Haushalt/Büro

Großraum-Abfallboxen

Müllbeutel

Programmübersicht

Folding steps · Marchepieds pliants

Household ladders · Escabeaux ménagers

Runged ladders · Echelles à barreaux

Scaffolds · Echafaudages

Cosmetics bins · Poubelles salle de bains

Waste bins household/office · Poubelles de ménage/de bureau

Spacious waste boxes · Conteneurs à déchets grande capacité

Bin liners · Sacs poubelle

Product overview · Vue d’ensemble de la gamme

Inhalt
Contents · Sommaire
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Hailo Klapptritte sind ideal für den schnellen,
unkomplizierten Zugriff auf die etwas höher
angesiedelten Dinge des Alltags. Perfekt gemacht
gerade für die hohen Ansprüche des alltäglichen
Gebrauchs: modernste Technik, Ergonomie, 
attraktives Design und kompromisslose Sicherheit.

Hailo folding steps are ideal for quick and easy
access to those everyday things a little higher up.
Perfect in fact for the high requirements of everyday
use: ultramodern technology, ergonomics, attractive
design and absolute safety.

Les marchepieds pliants de Hailo sont l’auxiliaire
idéal pour accéder rapidement et sans problème aux
objets de tous les jours, un peu haut perchés.
Une conception qui se plie parfaitement aux exigences
d’une utilisation quotidienne : technique de dernière
génération, ergonomie, design attrayant, et
intransigeance en matière de sécurité.
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Hailo Klettermax®

Bequemes Sitzkissen aus Filz 
zum Umklappen.

Felt cushion folds over to provide
comfortable seat.

Mit Soft-Grip-Sohle für
optimale Stand- und Rutsch-
sicherheit auf allen Fußböden.

With a soft grip foot sole for
optimum stability and non-slip
reliability on all floor surfaces.

Zum Steigen und Sitzen durch
aus- und einschiebbare Stufen.

The step stool for climbing or
sitting – with fold out/fold in
steps.



Der Tritthocker mit praktischem Doppelnutzen.
· Praktischer Doppelnutzen: zum Steigen oder Sitzen durch aus- und einschiebbare Stufen · Bequemes Sitzkissen aus Filz
zum Umklappen · Aluminium-Stufen mit Anti-Rutsch-Riffelung · Gestell aus silbergrau beschichtetem Stahl-Rundrohr · Fuß mit
Soft-Grip-Sohle für optimale Stand- und Rutschsicherheit auf verschiedenen Böden, wie z.B. Parkett, Teppichböden und Fliesen
· Flach verpackter Bausatz zum Selbstaufbau · Belastbar bis 150 kg
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Folding steps

· Handy dual use: For climbing or sitting with fold out/
fold in steps · Felt cushion folds over to provide comfortable
seat · Aluminium steps with non-slipping ribbing · Silver-
grey coated tubular steel frame · Foot with Soft-Grip base
for optimal stability and non-slip safety on different floors,
e.g. parquet, carpet and tiles · Flat-pack easy-to-assemble
kit · Maximum load capacity 150 kg

Marchepied pliant

· Pratique par sa double fonction : en escabeau ou tabouret,
grâce aux marches rétractables · Coussin confortable
rabattable, en feutre · Marches aluminium à rainures anti-
dérapantes · Cadre en tube acier rond à revêtement gris
argent · Sabot avec semelle Soft-Grip pour stabilité anti-
dérapante optimale sur différents planchers, comme p. ex.
parquet, moquette et carrelage · Kit de montage sous
emballage plat, à monter soi-même · Charge admissible
jusqu’à 150 kg

Escalerilla de peldaños plegable

· Práctico uso doble: para subir o sentarse mediante
peldaños desplegables y plegables · Cómodo cojín de asiento
de fieltro para abatir · Peldaños de aluminio con acanala-
dura antideslizante · Armazón de tubo redondo de acero
con revestimiento gris plateado · Pie con suela soft-grip
para la óptima estabilidad y seguridad antideslizante en
diferentes pavimentos, p. ej. parqué, moquetas y baldosas
· Kit de automontaje envasado plano · Soporta hasta
150 kg de carga

Sgabello pieghevole

· Un pratico doppio vantaggio: per salire o per sedersi,
grazie ai gradini estraibili · Comodo cuscino in feltro,
ribaltabile · Gradini in alluminio con nervature antiscivolo
· Struttura in acciaio tubolare verniciato grigio-argento
· I piedini con soletta soft grip garantiscono la massima
stabilità e antislittamento su diversi pavimenti, ad esempio
parquet, moquette e piastrelle · Set componibile da
montare, imballaggio piatto · Portata max 150 kg

Trapkrukje

· Praktische dubbele functie: om op te gaan staan of zitten
door uit- en inschuifbare treden · Comfortabel zitkussen
van vilt dat kan worden omgeklapt · Aluminium treden
met anti-slip-ribbels · Frame van zilvergrijs gecoate ronde
stalen buizen · Voet met Soft-Grip-zool voor optimale
stabiliteit en stroefheid op verschillende vloeren, zoals bijv.
parket, vloerbedekking en tegels · Plat verpakte bouwset
om zelf op te bouwen · Belastbaar tot 150 kg

Klapptritte · Folding steps · Marchepieds pliants

Zum Steigen
For climbing
En escabeau
Para subir
Per salire
Om op te gaan staan

Zum Sitzen
For sitting on
En tabouret
Para sentarse
Per sedersi
Om te zitten

Hailo Klettermax®

4353-001

4353-001 3 230 cm 4007126 435309

Weitere technische Daten siehe Seite 114.
See page 114 for further technical details.
Plus d’infos techniques, voir page 114.

BARCODE



Extra große, rutschfest
geriffelte Alu-Stufen für
optimalen Steh-Komfort.

Extra-large, non-slip
ribbed aluminium steps
for optimum support.

Mit Soft-Grip-Sohle für
optimale Stand- und Rutsch-
sicherheit auf allen Fußböden.

With a soft grip foot sole for
optimum stability and non-slip
reliability on all floor surfaces.

Hochgeschwungener
Alu-Sicherheitsbügel mit
praktischer Ablageschale.

High-curved aluminium
safety rail with handy tray

16

Hailo LivingStep Comfort Plus
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Der Komfort-Klapptritt aus Aluminium mit Soft-Grip-Sohle für
optimalen Stand auf verschiedenen Böden.
· Hochgeschwungener Aluminium-Sicherheitsbügel zum Festhalten und Anlehnen · Praktische Ablageschale · Extra große,
rutschfest geriffelte Aluminium-Stufen für optimalen Steh-Komfort · Treppenförmige Stufen-Anordung für schienbeinschonende
Nutzung · Fuß mit Soft-Grip-Sohle für optimale Stand- und Rutschsicherheit auf verschiedenen Fußböden, wie z. B. Parkett,
Teppichböden und Fliesen · Belastbar bis 150 kg

4302-301 4303-301

154 cm

54 cm 52 cm 15 cm

127 cm
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Folding steps

· High-curved aluminium safety rail for a secure grip or
simply to lean against · Handy tray · Extra-large, non-slip
ribbed aluminium steps for optimal comfort when standing
· Stair-like step arrangement helps prevent users bashing
their shins · Foot with Soft-Grip base for optimal stability
and non-slip safety on different floors, e.g. parquet, carpet
and tiles · Maximum load capacity 150 kg 

Marchepied pliant

· Garde-corps en aluminium surélevé incurvé pour s’accro-
cher et s’appuyer · Coque de rangement pratique 
· Marches en aluminium cannelées antidérapantes particu-
lièrement grandes pour un confort debout optimal 
· Agencement des marches en forme d’escalier pour limi-
ter la sollicitation du tibia · Sabot avec semelle Soft-Grip
pour stabilité antidérapante optimale sur différents planchers,
comme p. ex. parquet, moquette et carrelage · Charge
admissible jusqu’à 150 kg

Escalerilla de peldaños plegable

· Estribo alto de seguridad de aluminio para agarrarse y
apoyarse · Práctica bandeja · Peldaños de aluminio extra
grandes, con acanaladuras antideslizantes para sentirse 
cómodo sobre ellos · Disposición de los peldaños en forma
de escalera para no forzar la espinilla durante el uso
· Pie con suela soft-grip para la óptima estabilidad y segu-
ridad antideslizante en diferentes pavimentos, p. ej. parqué,
moquetas y baldosas · Soporta hasta 150 kg de carga

Sgabello pieghevole

· Parapetto di sicurezza, alto, in alluminio, per tenersi e
appoggiarsi · Pratica vaschetta portattrezzi · Gradini
molto ampi, con nervature antiscivolo, assicurano maggior
comodità di utilizzo · La disposizione degli scalini simile a
quelli di una scala fissa consente l'utilizzo della scala senza
rischio per le gambe · I piedini con soletta soft grip garan-
tiscono la massima stabilità e antislittamento su diversi
pavimenti, ad esempio parquet, moquette e piastrelle
· Portata max 150 kg

Trapkrukje

· Omhoog gebogen aluminium veiligheidsbeugel om vast
te houden en tegenaan te leunen · Praktische aflegbak 
· Extra grote, anti-slip aluminium treden met ribbels voor
optimaal sta-comfort · Trapvormige tredeplaatsing zodat
bij gebruik de scheenbenen worden ontzien · Voet met
Soft-Grip-zool voor optimale stabiliteit en stroefheid op
verschillende vloeren, zoals bijv. parket, vloerbedekking en
tegels · Belastbaar tot 150 kg

4302-301 2 225 cm 4007126 430274

4303-301 3 250 cm 4007126 430342

Weitere technische Daten siehe Seite 114.
See page 114 for further technical details.
Plus d’infos techniques, voir page 114.

A
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SOFT GRIP
Hailo LivingStep Comfort Plus

Klapptritte · Folding steps · Marchepieds pliants

BARCODE



18 Klapptritte · Folding steps · Marchepieds pliants

Hailo LivingStep Plus

GB

F

E

I

NL

Folding steps

· High-curved aluminium safety rail for a secure grip or
simply to lean against · Handy tray · Extra-large, non-slip
ribbed steel steps for optimal comfort when standing 
· Stair-like step arrangement helps prevent users bashing
their shins · Foot with Soft-Grip base for optimal stability
and non-slip safety on different floors, e.g. parquet, carpet
and tiles · Maximum load capacity 150 kg 

Marchepied pliant

· Garde-corps en aluminium surélevé incurvé pour s’accro-
cher et s’appuyer · Coque de rangement pratique 
· Marches en acier cannelées antidérapantes particulière-
ment grandes pour un confort debout optimal 
· Agencement des marches en forme d’escalier pour limi-
ter la sollicitation du tibia · Sabot avec semelle Soft-Grip
pour stabilité antidérapante optimale sur différents planchers,
comme p. ex. parquet, moquette et carrelage · Charge
admissible jusqu’à 150 kg

Escalerilla de peldaños plegable

· Estribo alto de seguridad de aluminio para agarrarse y
apoyarse · Práctica bandeja · Peldaños de acero extra
grandes, con acanaladuras antideslizantes para sentirse 
cómodo sobre ellos · Disposición de los peldaños en forma
de escalera para no forzar la espinilla durante el uso
· Pie con suela soft-grip para la óptima estabilidad y
seguridad antideslizante en diferentes pavimentos, p. ej.
parqué, moquetas y baldosas · Soporta hasta 150 kg de
carga

Sgabello pieghevole

· Parapetto di sicurezza, alto, in alluminio, per tenersi e
appoggiarsi · Pratica vaschetta portattrezzi · Gradini in 
acciaio, con nervature antiscivolo, assicurano maggior 
comodità di utilizzo · La disposizione degli scalini simile a
quelli di una scala fissa consente l'utilizzo della scala senza
rischio per le gambe · I piedini con soletta soft grip garan-
tiscono la massima stabilità e antislittamento su diversi
pavimenti, ad esempio parquet, moquette e piastrelle
· Portata max 150 kg

Trapkrukje

· Omhoog gebogen aluminium veiligheidsbeugel om vast
te houden en tegenaan te leunen · Praktische aflegbak 
· Extra grote, anti-slip aluminium stalen treden met ribbels
voor optimaal sta-comfort · Trapvormige tredeplaatsing
zodat bij gebruik de scheenbenen worden ontzien 
· Voet met Soft-Grip-zool voor optimale stabiliteit en
stroefheid op verschillende vloeren, zoals bijv. parket,
vloerbedekking en tegels · Belastbaar tot 150 kg

Der Komfort-Klapptritt mit Soft-Grip-Sohle für optimalen Stand
auf verschiedenen Böden.
· Hochgeschwungener Aluminium-Sicherheitsbügel zum Festhalten und Anlehnen · Praktische Ablageschale · Extra große,
rutschfest geriffelte Stahl-Stufen für optimalen Steh-Komfort · Treppenförmige Stufen-Anordung für schienbeinschonende
Nutzung · Fuß mit Soft-Grip-Sohle für optimale Stand- und Rutschsicherheit auf verschiedenen Fußböden, wie z. B. Parkett,
Teppichböden und Fliesen · Belastbar bis 150 kg

127 cm

52 cm

154 cm

54 cm 15 cm

4303-2014302-201

4302-201 2 225 cm 4007126 430267

4303-201 3 250 cm 4007126 430335

Weitere technische Daten siehe Seite 114.
See page 114 for further technical details.
Plus d’infos techniques, voir page 114.

A
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ROUND

SOFT GRIP

BARCODE
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Der kleine und kompakte Stahl-Klapptritt.
· Einfach zu verstauen: zusammengeklappt nur 4 cm schmal · 2 große Stufen mit Anti-Rutsch-Matten · Klappsicherung mit
Entriegelungstaste · Praktischer Tragegriff · Rutschsichere Kunststoff-Füße · Belastbar bis 150 kg · Stufen-Matten: anthrazit
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Folding steps

· Easy to store: folds down to just 4 cm in width · 2 large
steps with non-slip mats · Hinged lock with release button
· Practical carry handle · Non-slip plastic feet · Maximum
load capacity 150 kg · Plastic parts: anthracite

Marchepied pliant

· Simple à ranger : seulement 4 cm d’épaisseur en
position repliée · 2 marches de grande dimension avec
tapis antidérapants · Sureté de rabattement avec touche
déverrouillage · Poignée pratique · Sabots plastique anti-
dérapants · Charge admissible jusqu’à 150 kg · Tapis
pour marches : anthracite

Escalerilla de peldaños plegable

· Fácil de guardar: plegada sólo tiene 4 cm de ancho
· 2 peldaños grandes con esterillas antideslizantes
· Seguro contra el plegado con botón de desbloqueo
· Práctica asa · Pies sintéticos antideslizantes · Soporta
hasta 150 kg de carga · Alfombrillas para los escalones:
antracita

Sgabello pieghevole

· Facile da riporre: chiusa misura solo 4 cm · 2 ampi
gradini con tappetini antiscivolo · Blocco antiapertura con
tasto di sblocco · Comodo manico · Piedini di gomma
antiscivolo · Portata max 150 kg · Tappetini per gradini:
antracite

Trapkrukje

· Eenvoudig op te bergen: in elkaar geklapt slechts 4 cm
smal · 2 grote treden met anti-slip-matten · Inklap-
beveiliging met ontgrendelingstoets · Praktische draag-
greep · Anti-slip kunststof voeten · Belastbaar tot 150 kg
· Tredematten: antraciet

4310-001

4310-001 2 225 cm 4007126 431004

4310-151 2 225 cm 4007126 431158

4310-601 2 225 cm 4007126 431059

4310-071 2 225 cm 4007126 431165

Weitere technische Daten siehe Seite 114.
See page 114 for further technical details.
Plus d’infos techniques, voir page 114.

57,5 cm

50 cm 4 cm

weiß
white
blanc
blanco
bianca
wit

silber
silver
argent
plateado
argentata
zilver

rot
red
rouge
rojo
rossa
rood

4310-001 4310-151 4310-601

Klapptritte · Folding steps · Marchepieds pliants

Hailo Mini

BARCODE
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Hailo Mini Comfort

Tragegriff mit kombinierter
Trage- und Entriegelungsfunktion.

Carry handle with combined
release-and-go function.

Aluminium-Stufen mit Anti-
Rutsch-Riffelung für optimalen
Steh-Komfort.

Aluminium steps with non-slip
ribbing for optimum support.

Mit Soft-Grip-Sohle für
optimale Stand- und Rutsch-
sicherheit auf allen Fußböden.

With a soft grip foot sole for
optimum stability and non-slip
reliability on all floor surfaces.



Der kleine und kompakte Komfort-Klapptritt aus Aluminium. 
· Einfach zu verstauen: zusammengeklappt nur 6,5 cm breit · Zwei große Aluminium-Stufen mit Anti-Rutsch-Riffelung für
optimalen Steh-Komfort · Tragegriff mit integrierter Entriegelungsfunktion · Fuß mit Soft-Grip-Sohle für optimale Stand- und
Rutschsicherheit auf verschiedenen Fußböden, wie z. B. Parkett, Teppichböden und Fliesen · Belastbar bis 150 kg
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Folding steps

· Easy to store: folds down to just 6,5 cm in width · Two
large aluminium steps with non-slip ribbing for optimum
support · Carry handle with combined release-and-go
function · Foot with Soft-Grip base for optimal stability
and non-slip safety on different floors, e.g. parquet, carpet
and tiles · Maximum load capacity 150 kg

Marchepied pliant

· Simple à ranger : seulement 6,5 cm d’épaisseur en
position repliée · Deux grandes marches aluminium à
rainures antidérapantes, pour un confort de travail optimal
· Poignée à fonction de déverrouillage intégrée · Sabot
avec semelle Soft-Grip pour stabilité antidérapante optimale
sur différents planchers, comme p. ex. parquet, moquette
et carrelage · Charge admissible jusqu’à 150 kg

Escalerilla de peldaños plegable

· Fácil de guardar: plegada sólo tiene 6,5 cm de ancho
· Dos peldaños de aluminio grandes con acanaladura anti-
deslizante para el óptimo confort al estar de pie · Asa con
función desbloqueante integrada · Pie con suela soft-grip
para la óptima estabilidad y seguridad antideslizante en
diferentes pavimentos, p. ej. parqué, moquetas y baldosas
· Soporta hasta 150 kg de carga

Sgabello pieghevole

· Facile da riporre: chiusa misura solo 6,5 cm · Due
grandi gradini di alluminio con nervature antiscivolo per la
massima comodità di postura · Manico con funzione di
sblocco integrata · I piedini con soletta soft grip garantiscono
la massima stabilità e antislittamento su diversi pavimenti,
ad esempio parquet, moquette e piastrelle · Portata max
150 kg

Trapkrukje

· Eenvoudig op te bergen: in elkaar geklapt slechts 6,5 cm
smal · Twee grote aluminium treden met anti-slip-ribbels
voor optimaal stacomfort · Draaggreep met geïntegreerde
ontgrendelingsfunctie · Voet met Soft-Grip-zool voor opti-
male stabiliteit en stroefheid op verschillende vloeren,
zoals bijv. parket, vloerbedekking en tegels · Belastbaar
tot 150 kg

Klapptritte · Folding steps · Marchepieds pliants

Hailo Mini Comfort

4310-100

60 cm

46 cm 6,5 cm

4310-100 2 220 cm 4007126 043108

Weitere technische Daten siehe Seite 114.
See page 114 for further technical details.
Plus d’infos techniques, voir page 114.

BARCODE
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Folding steps

· Ultra-high safety rail (63 cm) with ergonomic knee rests
for extra support when working either side · Tray with
magnets mounted on the sides – for tools and small items
· 2 or 3 large steps with non-slip mats · Non-slip plastic
feet · Hinged lock · Maximum load capacity 150 kg
· Colour: white · Plastic parts: anthracite

Marchepied pliant

· Garde-corps extra haut (63 cm) avec coques protège-
genoux ergonomiques pour un maintien latéral supplé-
mentaire · Cuvette avec aimants fixés latéralement –
pour outils et petites pièces · 2 ou 3 marches de grande
dimension avec tapis antidérapants · Sabots plastique
antidérapants · Sûreté de rabattement · Charge admissible
jusqu’à 150 kg · Couleur : blanc · Éléments plastique :
anthracite

Escalerilla de peldaños plegable

· Estribo de seguridad muy alto (63 cm) con concavidades
ergonómicas para las rodillas para el apoyo lateral
adicional · Bandeja con imanes laterales – para herra-
mientas y piezas pequeñas · 2 ó 3 peldaños con esterillas
antideslizantes · Pies sintéticos antideslizantes · Fijación
· Soporta hasta 150 kg de carga · Color: blanco · Piezas
de plástico: antracita

Sgabello pieghevole

· Parapetto particolarmente alto (63 cm) con forma ergo-
nomica del ginocchio per garantire un ulteriore sostegno
· Vaschetta portattrezzi con magneti laterali – per fissare
attrezzi e minuteria · 2 o 3 ampi gradini con tappetini
antiscivolo · Piedini di gomma antiscivolo · Con dispositivo
antiapertura · Portata max 150 kg · Colore: bianco
· Parti in plastica: antracite

Trapkrukje

· Extra hoge veiligheidsbeugel (63 cm) met ergonomische
kniekommen voor extra steun aan zijkant · Gereedschaps-
bakje inclusief aan zijkant aangebrachte magneten – voor
gereedschappen en kleine delen · 2 of 3 grote treden met
anti-slip-matten · Anti-slip kunststof voeten · Klapbeveili-
ging · Belastbaar tot 150 kg · Kleur: wit · Kunststof
delen: antraciet

Klapptritte · Folding steps · Marchepieds pliants

Der ergonomische Stahl-Klapptritt mit hohem Sicherheitsbügel
und praktischer Ablageschale.
· Extra hoher Sicherheitsbügel (63 cm) mit ergonomischen Knieschalen für zusätzlichen seitlichen Halt · Ablageschale
inklusive seitlich angebrachten Magneten – für Werkzeuge und Kleinteile · 2 oder 3 große Stufen mit Anti-Rutsch-Matten
· Rutschsichere Kunststoff-Füße · Klappsicherung · Belastbar bis 150 kg · Farbe: weiß · Kunststoffteile: anthrazit

116 cm

48 cm

141 cm

48 cm 17 cm

4343-001

Hailo Safety Plus

4342-001

4342-001 2 225 cm 4007126 434203

4343-001 3 250 cm 4007126 434302

Weitere technische Daten siehe Seite 114.
See page 114 for further technical details.
Plus d’infos techniques, voir page 114.

BARCODE



Der zuverlässige Stahl-Klapptritt mit hohem Sicherheitsbügel. 
· Extra hoher Sicherheitsbügel (61 cm) · 2 oder 3 große Stufen mit Anti-Rutsch-Matten · Rutschsichere Kunststoff-Füße
· Klappsicherung · Belastbar bis 150 kg · Farbe: weiß · Kunststoffteile: anthrazit

4312-001
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Folding steps

· Ultra-high safety rail (61 cm) · 2 or 3 large steps with
non-slip mats · Non-slip plastic feet · Hinged lock · Maxi-
mum load capacity 150 kg · Colour: white · Plastic parts:
anthracite

Marchepied pliant

· Garde-corps extra haut (61 cm) · 2 ou 3 marches de
grande dimension avec tapis antidérapants · Sabots
plastique antidérapants · Sûreté de rabattement · Charge
admissible jusqu’à 150 kg · Couleur : blanc · Éléments
plastique : anthracite

Escalerilla de peldaños plegable

· Estribo de seguridad muy alto (61 cm) · 2 ó 3 peldaños
grandes con esterillas antideslizantes · Pies sintéticos anti-
deslizantes · Fijación · Soporta hasta 150 kg de carga
· Color: blanco · Piezas de plástico: antracita

Sgabello pieghevole

· Parapetto particolarmente alto (61 cm) · 2 o 3 ampi
gradini con tappetini antiscivolo · Piedini di gomma
antiscivolo · Con dispositivo antiapertura · Portata max
150 kg · Colore: bianco · Parti in plastica: antracite

Trapkrukje

· Extra hoge veiligheidsbeugel (61 cm) · 2 of 3 grote
treden met anti-slip-matten · Anti-slip kunststof voeten
· Klapbeveiliging · Belastbaar tot 150 kg · Kleur: wit
· Kunststof delen: antraciet

Klapptritte · Folding steps · Marchepieds pliants

116 cm

48 cm

141 cm

48 cm 12 cm

Hailo Safety

4313-001

4312-001 2 225 cm 4007126 431202

4313-001 3 250 cm 4007126 431301

Weitere technische Daten siehe Seite 115.
See page 115 for further technical details.
Plus d’infos techniques, voir page 115.

BARCODE



24

GB

F

E

I

NL

Folding steps

· Aluminium rails · 2 or 3 large steel steps with non-slip
mats · Hinged lock (safety locking mechanism) · Non-slip
feet offering full surface contact to provide maximum
stability · Only 5 cm wide when folded together · Maximum
load capacity 150 kg · Steps: aluminium with black mats

Marchepied pliant

· Montants alu · 2 ou 3 marches acier grandes dimensions
avec revêtements antidérapants· Sûreté de rabattement
(verrouillage de sécurité)· Stabilité assurée grâce aux
sabots emboîtables s’appuyant intégralement au sol,
antidérapants · Seulement 5 cm en position repliée
· Charge admissible jusqu’à 150 kg · Marches : alu avec
tapis noirs

Escalerilla de peldaños plegable

· Largueros de aluminio · 2 ó 3 peldaños de acero
grandes con esterillas antideslizantes · Fijación (bloqueo
de seguridad) · Seguridad estable mediante el pie de
sujeción antideslizante, apoyado en toda la superficie
· Plegada ocupa sólo 5 cm · Soporta hasta 150 kg de
carga · Peldaños: aluminio con esterillas negras

Sgabello pieghevole

· Montante in alluminio · 2 o 3 ampi gradini in acciaio
con rivestimento antiscivolo · Con dispositivo antiapertura
(chiusura di sicurezza) · Grande stabilità grazie al piedino
antiscivolo poggiante su tutta la superficie · Da piegato
sottile solamente 5 cm · Portata max 150 kg · Gradini:
alluminio con tappetini neri

Trapkrukje

· Aluminium stijlen · 2 of 3 grote stalen treden met
anti-slip-matten · Klapbeveiliging (veiligheidsvergrende-
ling) · Stabiliteit door over het hele vlak uitstaande,
anti-slip steekvoet · In elkaar geklapt slechts 5 cm smal
· Belastbaar tot 150 kg · Treden: aluminium met zwarte
matten

Klapptritte · Folding steps · Marchepieds pliants

Der leichte, flache Alu-Klapptritt mit großen Stahl-Stufen
und Anti-Rutsch-Matten.
· Aluminium-Holme · 2 oder 3 große Stahl-Stufen mit Anti-Rutsch-Matten (schwarz) · Griffgünstiger Vierkantrohr-Bügel
· Klappsicherung (Sicherheitsverriegelung) · Standsicherheit durch ganzflächig aufstehenden, rutschsicheren Steckfuß
· Zusammengeklappt nur 5 cm schmal · Belastbar bis 150 kg · Stufen: Alu mit schwarzen Matten

4393-8014392-801

90 cm
116 cm

47 cm 47 cm 5 cm

Hailo K30

4392-801 2 225 cm 4007126 439260

4393-801 3 245 cm 4007126 439345

Weitere technische Daten siehe Seite 115.
See page 115 for further technical details.
Plus d’infos techniques, voir page 115.

BARCODE



Der stabile Stahl-Klapptritt mit großen Stufen und Anti-Rutsch-Matten.
· 2 oder 3 breite Stahlstufen mit Anti-Rutsch-Matten (schwarz) · Griffgünstiger Vierkantrohr-Bügel
· Klappsicherung (Sicherheits-Verriegelung) · Geriffelter, ganzflächig aufstehender Steckfuß · Belastbar bis 150 kg
· Farbe: weiß · Stufen: weiß mit schwarzen Matten

47 cm 47 cm
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Folding steps

· 2 or 3 wide steel steps with non-slip mats (black)
· Rectangular rail offers better grip · Hinged lock (safety
locking mechanism) · Ribbed feet offering 100% surface
contact · Maximum load capacity 150 kg · Colour: white
· Steps: white with black mats

Marchepied pliant

· 2 ou 3 marches larges avec tapis antidérapants (noir)
· Garde-corps haut ergonomique en tube à section carrée
· Verrouillage de sécurité · Sabot emboîtable s’appuyant
intégralement sur le sol · Charge admissible jusqu’à
150 kg · Couleur : blanc · Marches : blanc avec tapis
noirs

Escalerilla de peldaños plegable

· 2 ó 3 peldaños de acero anchos con esterillas anti-
deslizantes (negras) · Estribo de tubo cuadrado alto, fácil
de agarrar · Fijación (bloqueo de seguridad) · Pie de
sujeción apoyado en toda la superficie, acanalado
· Soporta hasta 150 kg de carga · Color: blanco · Peldaños:
blancos con esterillas negras

Sgabello pieghevole

· 2 o 3 larghi gradini in acciaio con tappetini antiscivolo
(neri) · Staffa in tubo rettangolare alta e per una facile
presa · Piedino zigrinato poggiante su tutta la superficie
· Portata max 150 kg · Colore: bianco · Gradini: bianco
con tap petini neri

Trapkrukje

· 2 of 3 brede stalen treden met anti-slip-matten (zwart)
· Hoge, handig vast te pakken beugel van vierkante buis
· Klapbeveiliging (veiligheidsvergrendeling) · Geribbelde,
over het hele vlak op de grond rustende steekvoet
· Belastbaar tot 150 kg · Kleur: wit · Treden: wit met
zwarte matten

Klapptritte · Folding steps · Marchepieds pliants

116 cm

5 cm

4396-901 4397-901

Hailo K20

4396-901 2 225 cm 4007126 439697

4397-901 3 245 cm 4007126 439796

Weitere technische Daten siehe Seite 115.
See page 115 for further technical details.
Plus d’infos techniques, voir page 115.

90 cm

BARCODE
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Hailo ChampionsLine L90 225

Breite Steh- und Sitzfläche.
Hoch belastbar bis 225 kg.

Wide area for sitting and standing
Load capacity of up to 225 kg.

XXL-Alu-Stufen – mit Anti-Rutsch-
Riffelung und extra tiefer
Standfläche (13 cm statt 8,2 cm).
Hoch belastbar bis 225 kg.

XXL aluminium steps with non-slip
ribbing and extra-deep support
surface (13 cm instead of 8.2 cm).
Load capacity of up to 225 kg.
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Der Alu-Klapptritt zum Steigen und Sitzen. Belastbar bis 225 kg.
· Praktischer Doppelstufen-Klapptritt · Breite, gerundete Alu-Stufen mit Anti-Rutsch-Riffelung · 6-fache Stufenvernietung
· Eckaussteifungen · Geriffelte Fußkappen · Platzsparend zusammenklappbar · Hoch belastbar bis 225 kg · Stufen: Alu
schwarz

Folding steps

· Practical double-stepped folding steps · Wide rounded
aluminium steps with non-slip ribbing · Sextuple step rivet-
ting · Corner reinforcements · Serrated foot caps · Folds
away to save on space · Maximum load capacity 225 kg
· Steps: aluminium, black

Marchepied pliant

· Marchepied pliant pratique, double marche · Marches
larges et arrondies, à cannelures antidérapantes · 6 x
rivetage des marches · Coins renforcés · Embouts de 
sabots cannelés · Rabattable sous encombrement réduit
· Charge de jusqu’à 225 kg · Marches : alu noir

Escalerilla de peldaños plegable

· Práctica escalerilla de dos peldaños de aluminio anchos,
redondeados con acanaladura antideslizante · Peldaños
con seis remaches · Refuerzos en las esquinas · Tapas de
los pies acanaladas · Plegable, forma compacta · Gran
capacidad de carga hasta 225 kg · Peldaños: aluminio
negro

Sgabello pieghevole

· Pratico sgabello a due gradini · Ampi gradini con angoli
arrotondati con scanalature antiscivolo · I gradini sono
stati inchiodati 6 volte – Rinforzo degli angoli – Rivesti-
mento antiscivolo dei piedini · Chiuso occupa pochissimo
posto · Portata max 225 kg · Gradini: alluminio nero

Trapkrukje

· Praktische dubbelzijdige trapkruk · Brede, afgeronde
aluminium treden met anti-slip ribbels · 6-voudig geklon-
ken treden · Hoekverstevigingen · Geribbelde voetkappen
· Plaatsbesparend in elkaar te klappen · Hoog belastbaar
tot 225 kg · Treden: aluminium zwart

Klapptritte · Folding steps · Marchepieds pliants

51 cm

27 cm

74 cm

31 cm

4422-001 2 x 2 220 cm 4007126 442208

4423-001 2 x 3 240 cm 4007126 442307

Weitere technische Daten siehe Seite 115.
See page 115 for further technical details.
Plus d’infos techniques, voir page 115.

Hailo ChampionsLine L90 225

4422-001 4423-001

BARCODE
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Folding steps

· Practical double-stepped folding steps · Wide and
deep ribbed aluminium steps · Ribbed feet · Folds away
to save on space · Maximum load capacity 150 kg

Marchepied pliant

· Marchepied pliant pratique, double marche · Marches
alu, cannelées, larges et profondes · Sabot emboitable
cannelé · Rabattable sous encombrement réduit · Charge
admissible jusqu’à 150 kg

Escalerilla de peldaños plegable

· Práctica escalerilla plegable de dos peldaños · Peldaños
de aluminio rayados, anchos y profundos · Pie encajable
rayado · Plegable de forma compacta · Soporta hasta 150
kg de carga

Sgabello pieghevole

· Pratico sgabello a doppia salita · Ampi scalini in alluminio
con scanalatura profonda · Piedino scanalato, ad incastro
· Ripiegato occupa poco posto · Portata max 150 kg

Trapkrukje

· Praktische trapkruk met dubbele treden · Brede en
diepe geribbelde aluminium treden · Geribbelde steekvoet
· Plaatsbesparend in elkaar te klappen · Belastbaar tot
150 kg

Der Alu-Klapptritt zum Steigen und Sitzen. Mit Klappsperre.
· Praktischer Doppelstufen-Klapptritt · Breite und tiefe geriffelte Alu-Stufen · Geriffelter Steckfuß
· Platzsparend zusammenklappbar · Belastbar bis 150 kg

Hailo L90 Step-ke®

51 cm

19 cm

74 cm

19 cm

Klapptritte · Folding steps · Marchepieds pliants

4321-001 2 x 2 220 cm 4007126 432100

8643-001 2 x 3 240 cm 4007126 864307

Weitere technische Daten siehe Seite 115.
See page 115 for further technical details.
Plus d’infos techniques, voir page 115.

4321-001 8643-001

BARCODE
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Hailo Haushaltsleitern bieten Sicherheit und Funktiona-
lität auf höchster Ebene. Nicht nur in den Werkstoffen
und in der Verarbeitung werden sie strengsten Anforde-
rungen gerecht. Mit einzigartigen, ebenso intelligenten
wie praktischen Details erleichtern sie die Arbeit in
jeder Höhe. Tag für Tag. Hailo: Erfinder der Aluminium
Haushaltsleiter.

Hailo household ladders offer safety and functionality
at the highest level. They conform to exacting require-
ments, not just in the materials and workmanship.
With unique as well as intelligent and practical details
they make work easier at any height. Day in, day out.
Hailo: inventor of the aluminium household ladder.

Les escabeaux ménagers de Hailo proposent sécurité
et fonctionnalité au plus haut niveau. Les matériaux et
la finition satisfont non seulement aux exigences les
plus draconiennes : leurs détails incomparables, aussi
intelligents que pratiques, facilitent en outre le travail
à toute hauteur. Jour après jour. Hailo : inventeur de
l’escabeau ménager en aluminium.

Klapptritte

Haushaltsleitern

Sprossenleitern

Gerüste

Kosmetik-Abfallsammler

Abfallsammler für Haushalt/Büro

Großraum-Abfallboxen

Müllbeutel

Programmübersicht

Folding steps · Marchepieds pliants

Household ladders · Escabeaux ménagers

Runged ladders · Echelles à barreaux

Scaffolds · Echafaudages

Cosmetics bins · Poubelles salle de bains

Waste bins household/office · Poubelles de ménage/de bureau

Spacious waste boxes · Conteneurs à déchets grande capacité

Bin liners · Sacs poubelle

Product overview · Vue d’ensemble de la gamme

Inhalt
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Hailo ChampionsLine XXR 225

XXL-Alu-Stufen mit Anti-Rutsch-Riffelung
und extra tiefer Standfläche
(13 cm statt 8,2 cm). Hoch belastbar
bis 225 kg.

XXL aluminium steps with non-slip
ribbing and extra-deep support surface
(13 cm instead of 8.2 cm ).
Load capacity of up to 225 kg.

Ausziehbarer Sicherheits-
Haltebügel für mehr Stand-
sicherheit.

Extendable safety rail for
greater stability.

Verzinkte, schwarze Stahl-
Plattform mit Anti-Rutsch--
Riffelung.
Hoch belastbar bis 225 kg.

Black galvanized steel platform
with non-slip ribbing.
Load capacity of up to 225 kg.

HAILO CHAMPIONSLINE 
XXR 225, 4-STUFIG:

TESTSIEGER (GUT 1,7)

STIFTUNG WARENTEST, 
AUSGABE 2/2010

HAILO CHAMPIONSLINE  
XXR 225, 4 STEPS:

BEST IN TEST (GUT 1,7)

STIFTUNG WARENTEST*, 
ISSUE 2/2010

* a non-profit German consumer organization conducting independent tests



Die Alu-Sicherheits-Haushaltsleiter mit Multifunktions-Schale
und Sicherheits-Haltebügel. Belastbar bis 225 kg.
· XXL-Alu-Stufen mit Anti-Rutsch-Riffelung und extratiefer Standfläche von 13 cm! · Ausziehbarer Sicherheits-Haltebügel
· Multifunktions-Schale mit Eimerhaken und Kabelklemme · Verzinkte, schwarze Stahl-Plattform mit Anti-Rutsch-Riffelung
· Mehr Kniefreiheit durch parallele Holme · Sichere, HighTech-vernietete Holm-Stufenver bindung · Stufe zusätzlich mit
Eckaussteifungen versehen · Rutschsicherer Steckfuß · Belastbar bis 225 kg

8895-001
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Aluminium Haushaltsleitern · Aluminium household ladders · Aluminium escabeaux ménagers

Hailo ChampionsLine XXR 225

8893-001 3 235 cm 4007126 889300

8894-001 4 260 cm 4007126 889409

8895-001 5 280 cm 4007126 889508

8896-001 6 305 cm 4007126 889607

Weitere technische Daten siehe Seite 115.
See page 115 for further technical details.
Plus d’infos techniques, voir page 115.

Safety household ladder

· XXL aluminium steps with non-slip ribbing and an extra
deep tread of 13 cm! · Extend  able rail · Multifunction
tray with bucket hook and cable clamp · Black zinc-plated
steel platform with non-slip ribbing · Safe, high-tech riveted
rail-step joins · Step additionally equipped with corner
reinforcements · Slip-resistant feet · Maximum load capacity
225 kg

Escabeau ménager de sécurité

· Marches alu XXL à cannelures antidérapantes et surface
d’appui extra profonde de 13 cm ! · Garde-corps de sécu-
rité télescopique · Cuvette multifonctions avec crochet
porte-seau et serre-câble · Plateforme acier galvanisée
noire à cannelures antidérapantes · Genoux plus libres
grâce aux montants parallèles · Liaisons sures rivetées
high-tech montants-marches · Marches munies de coins
renforcés · Sabot emboitable antidérapant · Charge de
jusqu’à 225 kg

Escalera domésticade seguridad

· Peldaños de aluminio XXL con acanaladura antideslizante
y de 13 cm de profundidad · Estribo de sujeción de seguri-
dad extensible · Bandeja multifuncional con gancho para
colgar el cubo y pinza para cable · Plataforma de acero
galvanizado en negro con acanaladura antideslizante
· Mayor libertad de las rodillas gracias a los peldaños
paralelos · Unión larguero-peldaño segura, con remaches
de alta tecnología · Peldaños reforzados adicionalmente
en los ángulos · Pie encajable antideslizante · Capacidad
de carga hasta 225 kg

Scala di sicurezza per uso domestico

· Gradini XXL in alluminio con scanalature antiscivolo e
piano di appoggio particolarmente basso di soli 13 cm!
· Parapetto estraibile · Bacinella multifunzione con gancio
per secchio e gaffetta di fissaggio cavi · Piattaforma in
acciaio zincato, di colore nero, con scanalature antiscivolo
· I montanti paralleli lasciano ampia libertà per le gambe
· Collegamento montante-scalino sicuro, con sistema di
inchiodatura ad alta tecnologia · I gradini sono muniti di un
ulteriore rinforzo degli angoli · Piedini ad incastro, anti-
scivolo · Portata max 225 kg

Veiligheidshuishoudtrap

· Aluminium XXL-treden met anti-slip ribbels en extra diep
standvlak van 13 cm! · Uittrekbare veiligheidsbeugel
· Multifunctioneel bakje met emmerhaak en kabelklem
· Verzinkt zwart stalen platform met anti-slip ribbels
· Meer knievrijheid door parallelle stijlen · Veilige, high-
tech geklonken stijl-tredeverbinding · Trede extra voorzien
van hoekverstevigingen · Stabiele steekvoet · Belastbaar
tot 225 kg

BARCODE
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Hailo XXL Garden & Home

Zwei breite, abnehmbare
Bodenschienen für optimale
Standsicherheit auf Wiesen-
und Gartenböden.

Two wide removable ground rails
for optimum stability on lawns
and beds.

13 cm13 cm
XXL-Stufen mit Anti-Rutsch-
Riffelung für mehr Standsicher-
heit.

XXL steps with non-slip ribbing
for greater stability.

Multifunktions-Schale mit
Steckmöglichkeiten und
Eimerhaken.

Multi-purpose tray with tool
rests and bucket hook.



Die erste Hailo Haushaltsleiter für draußen und drinnen. 
· Mit zwei breiten, abnehmbaren Bodenschienen für optimale Standsicherheit auf Wiesen- und Gartenböden · Mit oder ohne
Bodenschiene auch als Haushaltsleiter im Innenbereich verwendbar · Multifunktions-Ablageschale mit Steckmöglichkeiten und
Eimerhaken · XXL-Alu-Stufen mit Anti-Rutsch-Riffelung und extratiefer Standfläche von 13 cm · Alu-Plattform mit Anti-Rutsch-
Riffelung · Mehr Kniefreiheit durch parallele Holmführung oberhalb der Plattform · Belastbar bis 150 kg
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Aluminium Haushaltsleitern · Aluminium household ladders · Aluminium escabeaux ménagers

Hailo XXL Garden & Home

Safety household ladder

· With two wide, detachable base rails for optimal stability
on soft ground and in gardens · Household ladder can also
be used indoors with or without base rail · Multifunction
storage tray with utensil slots and bucket hook · XXL alu-
minium steps with non-slip ribbing and extra-deep 
standing area of 13 cm · Aluminium platform with non-
slip ribbing · Parallel rails above the platform give more
room for knees · Load capacity 150 kg

Escabeau ménager de sécurité

· Avec deux rails larges amovibles pour une stabilité opti-
male sur les sols de jardin ou l'herbe · Utilisable également
en escabeau ménager à l'intérieur avec ou sans les rails
· Plateau de dépôt multifonctions avec possibilités d'em-
boîtage et crochet pour seau · Marches alu XXL à rainures
antidérapantes et surface profonde de 13 cm · Plateforme
alu à rainures antidérapantes · Plus de liberté au niveau
des genoux grâce au passage du montant en parallèle
au-dessus de la plateforme · Charge admissible jusqu’à
150 kg

Escalera domésticade seguridad

· Con dos carriles para el suelo anchos, extraíbles, que
dan estabilidad sobre suelos de hierba y jardines · Con o
sin carril para el suelo, también utilizable como escalera
doméstica en interiores · Bandeja multifuncional con posi-
bilidades de encaje y gancho cuelga-cubos · Peldaños de
aluminio XXL con acanaladura antideslizante y 13 cm de
ancho · Plataforma de aluminio con acanaladura anti-
deslizante · Más libertad para las rodillas dado que la guía
paralela del larguero discurre fuera de la plataforma
· Capacidad de carga de hasta 150 kg

Scala di sicurezza per uso domestico

· Con due ampie barre alla base, rimovibili, per un appoggio
sicuro in prati o giardini · Utilizzabile, con o senza barre
alla base, anche come scala domestica in spazi interni
· Vaschetta multifunzione con possibilità di fissaggio degli
arnesi e con gancio per secchio · Gradini XXL in alluminio
con nervature antiscivolo e piano di appoggio molto pro-
fondo di 13 cm · Piattaforma in alluminio con nervature
antiscivolo · Maggiore libertà di movimento grazie ai
montanti disposti parallelamente al di sopra della piatta-
forma · Portata max 150 kg

Veiligheidshuishoudtrap

· Met twee brede afneembare bodemstrips voor optimale
stabiliteit op een zachte ondergrond en in de tuin · Met
of zonder bodemstrip ook te gebruiken als huishoudtrap
voor binnen · Multifunctionele aflegbak met sleuven voor
gereedschappen en emmerhaak · XXL aluminium treden
met antislip-ribbels en extra diep standvlak van 13 cm
· Aluminium platform met antislip-ribbels · Meer ruimte
voor knieën door parallel lopende stijlen boven het plat-
form · Belastbaar tot 150 kg

8814-151 4 260 cm 4007126 881472

8815-151 5 280 cm 4007126 881564

8816-151 6 305 cm 4007126 881649

Weitere technische Daten siehe Seite 116.
See page 116 for further technical details.
Plus d’infos techniques, voir page 116.

8815-151

BARCODE
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Hailo L65P

Ablageschale 
mit Steckmöglichkeiten 
und Eimerhaken.

Tray with tool rests and
bucket hook

Platz sparend –
extrem schlank
zusammenklappbar.

Saves on space –
ultra-slim design folds
away neatly.

8cm

Umklappbarer Duo-Fuß
für empfindliche (A) und
unempfindliche Böden (B).

Fold-back Duo-Fuß feature
for delicate (A) and
resistant (B) floors.

A B



Weltneuheit: Alu-Sicherheits-Haushaltsleiter mit Duo-Fuß für alle
empfindlichen und unempfindlichen Böden.
· Rutschsicherer Duo-Fuß zum Umklappen: rotes Fuß-Element mit „Parkett-Protect“-Auflagefläche für alle empfindlichen Böden,
schwarzes Fuß-Element für unempfindlichen Untergrund · Ablageschale mit Steckmöglichkeiten und Eimerhaken · Alu-Sicher-
heitsstufen und -Sicherheitsplattform mit Anti-Rutsch-Riffelung · Mehr Kniefreiheit durch parallele Holme oberhalb der Plattform
· Extra schlanke Bauart – passt in (fast) jede Nische · 4-fache Stufenvernietung · Belastbar bis 150 kg
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Safety household ladder

· Slip-resistant fold-back Duo-Fuß feature: the contact
surface of the red “Parkett Protect” foot pad has been
developed for all delicate floors and the black foot pad is
for resistant surfaces · Tray with attachment means and
bucket hook · Aluminium safety steps and platform with
anti-slip ribbing · Parallel uprights above the platform
mean more room for the knees · Superslim design fits
into (almost) any corner · 4x step riveting · Load capacity
150 kg

Escabeau ménager de sécurité

· Sabot double antidérapant relevable : élément de sabot
rouge avec surface d’appui « Parkett-Protect » pour tous les
sols sensibles, élément de sabot noir pour sol insensible
· Coque de rangement avec possibilités d’enfoncement et
crochet porte-seau · Marches de sécurité et plate-forme de
sécurité en alu avec striures anti-dérapantes · Plus de liberté
pour les genoux grâce à des montants parallèles au-dessus
de la plateforme · Construction extra plate – se loge dans
(presque) toutes les niches · 4 x rivetage des marches
· Charge admissible jusqu’à 150 kg

Escalera domésticade seguridad

· Pie doble antideslizante para plegar: elemento del pie rojo
con base protectora de parquet para todos los suelos delicados,
elemento del pie negro para suelos resistentes · Bandeja con
diversas posibilidades de encaje y gancho para cubo
· Peldaños y plataforma de seguridad de aluminio con
nervadura antideslizante · Más espacio para las rodillas
gracias a los largueros paralelos por encima de la plataforma
· Tipo constructivo muy estilizado – cabe en (prácticamente)
cualquier hueco · Remache cuádruple de los peldaños
· Capacidad de carga de hasta 150 kg

Scala di sicurezza per uso domestico

· Doppi piedini antiscivolo ribaltabili: l’elemento rosso del
piedino con superficie di appoggio “Parkett Protect“ per
tutte le superfici delicate, l’elemento nero del piedino per
superfici robuste · Vaschetta portattrezzi e gancio per
secchio · Gradini e piattaforma di sicurezza in alluminio
con rivesti mento scanalato antiscivolo · Più spazio per le
ginocchia grazie ai montanti paralleli al di sopra della
piatta forma · Forma molto sottile – può essere sistemata
in (quasi) tutti gli angoli · Rivettatura quadrupla dei
gradini · Portata max 150 kg

Veiligheidshuishoudtrap

· Omklapbare anti-slip duo-voet: rood voetelement met
“Parket-Protect“-oplegvlak voor alle gevoelige vloeren,
zwart voetelement voor ongevoelige ondergrond · Aflegbak
met insteekmogelijkheden en emmerhaak · Aluminium
veiligheidstreden en -veiligheidsplatform met antislip-
ribbels · Meer vrijheid voor de knieën door parallelle stijlen
boven het platform · Extra slanke constructie – past in
(bijna) elk hoekje · 4-voudig vastgeklonken treden
· Belastbaar tot 150 kg

Aluminium Haushaltsleitern · Aluminium household ladders · Aluminium escabeaux ménagers

Hailo L65P

8723-101 3 235 cm 4007126 872302

8724-101 4 260 cm 4007126 872401

8725-101 5 280 cm 4007126 872500

Weitere technische Daten siehe Seite 116.
See page 116 for further technical details.
Plus d’infos techniques, voir page 116.

8725-101

BARCODE



Multifunktions-Schale für Farbdose,
Einstecköffnungen für Bohr-
maschine und Kleinwerkzeuge.

Multipurpose tray designed for
paint tins and with tool rests for
drills and small tools.

XXL-Stufen mit Anti-Rutsch-
Riffelung und extra tiefer Stand-
fläche (13 cm statt 8,2 cm).

XXL steps with non-slip ribbing
and extra-deep support surface
(13 cm instead of 8.2 cm).

Ausziehbarer Sicherheits-
Haltebügel für mehr Stand-
sicherheit.

Extendable safety rail for
greater stability.

36

Hailo ComfortLine XXR



Die Alu-Sicherheits-Haushaltsleiter mit Multifunktions-Schale
und Sicherheits-Haltebügel.
· XXL-Stufen: breit, gerundet, mit Anti-Rutsch-Riffelung, Randabdeckung und extratiefer Standfläche von 13 cm!
· Ausziehbarer Sicherheits-Haltebügel für mehr Standsicherheit · Multifunktions-Schale für Farbdose und Werk zeuge.
Mit Eimerhaken und Kabelklemme · Alu-Plattform mit Anti-Rutsch-Riffelung und Brückenheber · Mehr Kniefreiheit durch
parallele Holme · Sichere, HighTech-vernietete Holm-Stufenver bindung · Rutschsicherer Steckfuß · Belastbar bis 150 kg

8855-001
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Safety household ladder

· XXL steps, broad, rounded, with non-slip ribbing, edge
protection and an extra deep tread of 13 cm!· Extend  -
able rail for greater stability · Parking bays in the steps
save on space when folded up · Multifunction tray for
paint tins and tools. With bucket hook, cable clamp and
extendable rail for firm grip · Aluminium platform with
non-slip ribbing and hinge spreader · Safe, high-tech
riveted rail-step joins · Slip-resistant feet · Maximum load
capacity 150 kg

Escabeau ménager de sécurité

· Marches XXL : larges, arrondies, à striures antidérapantes,
avec recouvrements sur les bords et surface d’appui extra-
large de 13 cm ! · Garde-corps télescopique pour
da vantage de stabilité · Encombrement réduit en position
repliée grâce à une baie aménagée dans les marches
· Cuvette multifonctions pour bidon à peinture et outils.
Con gancho cuelga-cubo, sujeción para cable y estribo exten-
 sible para sujetar · Plateforme alu à striures antidérapantes
et blocage d’écartement · Liaison de sécurité marches/
montants à rivetage haute technologie · Sabots emboîta-
bles antidérapants · Charge admissible jusqu’à 150 kg

Escalera domésticade seguridad

· Peldaños XXL: anchos, redondeados, con acanalado
antideslizante, borde cubierto y superficie muy profunda
de 13 cm · Estribo de sujeción extensible, para mayor
estabilidad · Compacta tras el plegado gracias a las
ensenadas de los peldaños · Bandeja multifuncional para
bote de pintura y herramientas · Plataforma de aluminio
con acanalado antideslizante y elevador de puente · Unión
larguero peldaño segura, con remachado HighTech · Pie de
sujeción antideslizante · Soporta hasta 150 kg de carga

Scala di sicurezza per uso domestico

· Gradini XXL: larghi, arrotondati, con zigrinatura antisci vo lo,
rivestimento sui lati e superficie di  calpestio extra profonda
di 13 cm! · Staffa estraibile per più stabilità · Salvaspazio:
chiudendo, i gradini s’ insenano in posizione di riposo
· Vaschetta multiuso per lattine di colore e attrezzi. Con
gancio per secchio, fermacavo e staffa estraibile per reg-
gersi · Piattaforma in alluminio con zigrinatura antiscivolo
e dispositivo di apertura · Giunti di unione del montante
con il gradino sicuri grazie alla chiodatura ad alta tecnolo-
gia · Piedini di appoggio antiscivolo · Portata max 150 kg

Veiligheidshuishoudtrap

· XXL-treden: breed, afgerond, met anti-slip ribbels, rand -
afdekking en extra diep standvlak van 13 cm!· Uittrek-
bare veiligheidsbeugel voor meer stabiliteit · Plaats  be spa-
 rend in elkaar geklapt door parkeeruitsparing in de treden
· Multifunctioneel bakje voor verfblik en gereedschappen.
Met emmerhaak, kabelklem en uittrekbare beugel voor
vasthouden · Aluminium platform met anti-slip ribbels en
spreidbeveiliging · Betrouwbare, high-tech geklonken stijl-
tredeverbinding · Slipvrije steekvoet · Belastbaar tot 150 kg

Aluminium Haushaltsleitern · Aluminium household ladders · Aluminium escabeaux ménagers

8853-001 3 235 cm 4007126 885302

8854-001 4 260 cm 4007126 885401

8855-001 5 280 cm 4007126 885500

8856-001 6 305 cm 4007126 885630

Weitere technische Daten siehe Seite 116.
See page 116 for further technical details.
Plus d’infos techniques, voir page 116.

Hailo ComfortLine XXR

BARCODE
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Safety stepladder

· XXL steps, broad, rounded, with non-slip ribbing, edge
protection and an extra deep tread of 13 cm! · Parking
bays in the steps save on space when folded up · Multi-
function tray for paint tins and tools. With bucket hook
and cable clamp · Aluminium platform with non-slip
ribbing and hinge spreader · Safe, high-tech riveted rail-
step joins · Slip-resistant feet · Maximum load capacity
150 kg

Echelle à marches de sécurité

· Marches XXL : larges, arrondies, à striures antidérapantes,
avec recouvrements sur les bords et surface d'appui extra-
large de 13 cm ! · Encombrement réduit en position
repliée grâce à une baie aménagée dans les marches
· Cuvette multifonctions pour bidon à peinture et outils.
Avec crochet porte-seau et serre-câble · Plateforme alu
à striures antidérapantes et blocage d'écartement · Liaison
de sécurité marches/montants à rivetage haute technologie
· Sabots emboîtables antidérapants · Charge admissible
jusqu’à 150 kg

Escalera de tijera de seguridad

· Peldaños XXL: anchos, redondeados, con acanalado
antideslizante, borde cubierto y superficie muy profunda
de 13 cm · Compacta tras el plegado gracias a las
ensenadas de los peldaños · Bandeja multifuncional para
bote de pintura y herramientas. Con gancho para cubo y
pinza para cable · Plataforma de aluminio con acanalado
antideslizante y elevador de puente · Unión larguero
peldaño segura, con remachado HighTech · Pie de sujeción
antideslizante · Soporta hasta 150 kg de carga

Scala a libro di sicurezza

· Gradini XXL: larghi, arrotondati, con zigrinatura anti -
scivolo, rivestimento sui lati e superficie di calpestio extra
profonda di 13 cm! · Salvaspazio: chiudendo, i gradini s’
insenano in posizione di riposo · Vaschetta multiuso per
lattine di colore e attrezzi. Con gancio per secchio e dispo-
sitivo di fissaggio per cavi · Piattaforma in alluminio con
zigrinatura antiscivolo e dispositivo di apertura · Giunti di
unione del montante con il gradino sicuri grazie alla chio-
datura ad alta tecnologia · Piedini di appoggio antiscivolo
· Portata max 150 kg

Veiligheidstrappen

· XXL-treden: breed, afgerond, met anti-slip ribbels,
randbedekking en extra diep standvlak van 13 cm!
· Plaatsbesparend in elkaar geklapt door parkeerhaven in
de treden · Multifunctioneel bakje voor verfblik en gereed-
schappen. Met emmerhaak en kabelklem · Aluminium
platform met anti-slip ribbels en spreidbeveiliging · Veilige
verbinding tussen stijl en trede door hightechklinkprocédé
· Stabiele steekvoet · Belastbaar tot 150 kg

Die Alu-Sicherheits-Stufenstehleiter mit Multifunktions-Schale
bietet Sicherheit im XXL-Format: 13 cm extra tiefe Stufen.
· XXL-Stufen: breit, gerundet, mit Anti-Rutsch-Riffelung, Randabdeckung und extratiefer Standfläche von 13 cm!
· Platzsparend zusammengeklappt durch Parkbucht in den Stufen · Multifunktions-Schale fur̈ Farbdose und Werkzeuge,
mit Eimerhaken und Kabelklemme · Alu-Plattform mit Anti-Rutsch-Riffelung und Brückenheber · Mehr Kniefreiheit durch parallele
Holme · Sichere, HighTech-vernietete Holm-Stufenverbindung · Rutschsicherer Steckfuß · Belastbar bis 150 kg

8815-001

Hailo XXL

Aluminium Haushaltsleitern · Aluminium household ladders · Aluminium escabeaux ménagers

Weitere technische Daten siehe Seite 116.
See page 116 for further technical details.
Plus d’infos techniques, voir page 116.

8813-001 3 235 cm 4007126 881304

8814-001 4 260 cm 4007126 881403

8815-001 5 280 cm 4007126 881502

8816-001 6 305 cm 4007126 881601

8817-001 7 325 cm 4007126 881700

8818-001 8 345 cm 4007126 881809

BARCODE



Die praktische Alu-Sicherheits-Haushaltsleiter mit
Multifunktions-Schale und Hailo Gelenkschutz.
· Multifunktions-Schale für Farbdose und Werkzeuge. Mit Eimerhaken und Kabelklemme · Hailo Gelenkschutz DBP gesch. DBGM
· Alu-Plattform mit Anti-Rutsch-Riffelung und Brückenheber · Mehr Kniefreiheit durch parallele Holme · Sichere, HighTech-
vernietete Holm-Stufenverbindung · Rutschsicherer Steckfuß · Alu-Stufen mit Anti-Rutsch-Riffelung · Belastbar bis 150 kg

8505-001
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Safety household ladder

· Multifunction tray for paint tins and tools. With bucket
hook and cable clamp · Hailo hinge protection (DBP and
DBGM) · Aluminium platform with non-slip ribbing and
hinge spreader · Safe, high-tech riveted rail-step joins
· Slip-resistant feet · Wide, deep aluminium steps with
non-slip ribbing · Maximum load capacity 150 kg · Colour:
aluminium

Escabeau ménager de sécurité

· Cuvette multifonctions pour bidon à peinture et outils.
Avec crochet porte-seau et serre-câble · Protection Hailo
brevetée DBGM des joints articulés · Plateforme alu à
striures antidérapantes et blocage d’écartement · Liaison
de sécurité marches/montants à rivetage haute technologie
· Sabots emboîtables antidérapants · Marches alu, larges
et profondes à striures antidérapantes · Charge admissible
jusqu’à 150 kg

Escalera domésticade seguridad

· Bandeja multifuncional para bote de pintura y herra-
mientas. Con gancho para cubo y pinza para cable
· Protección de articulación Hailo patente alemana prote-
gida por DBGM · Plataforma de aluminio con acanalado
antideslizante y elevador de puente · Unión larguero pel-
daño segura, con remachado HighTech · Pie de sujeción
antideslizante · Peldaños de aluminio, anchos, profundos
con acanalado antideslizante · Soporta hasta 150 kg de
carga

Scala di sicurezza per uso domestico

· Vaschetta multiuso per latte di pittura e attrezzi. Con
gancio per secchio e dispositivo di fissaggio per cavi
· Protezione per articolazione Hailo (DBP reg. DBGM)
· Piattaforma in alluminio con zigrinatura anti-scivolo e
dispositivo di apertura · Giunti di unione del montante con
il gradino sicuri grazie alla chiodatura ad alta tecnologia
· Piedini di appoggio antiscivolo · Gradini in alluminio
larghi e profondi con zigrinatura antiscivolo · Portata max
150 kg

Veiligheidshuishoudtrap

· Multifunctioneel bakje voor verfblik en gereedschappen.
Met emmerhaak en kabelklem · Hailo scharnierbeveiliging
(DBP-DBGM octrooirechtelijk beschermd) · Aluminium
platform met anti-slip ribbels en spreidbeveiliging · Veilige
verbinding tussen stijl en trede door hightech-klinkprocédé
· Stabiele steekvoet · Brede, diepe aluminium treden met
anti-slip ribbels · Belastbaar tot 150 kg

Aluminium Haushaltsleitern · Aluminium household ladders · Aluminium escabeaux ménagers

Hailo L60

8503-001 3 235 cm 4007126 850300

8504-001 4 260 cm 4007126 850409

8505-001 5 280 cm 4007126 850508

8506-001 6 305 cm 4007126 850607

8507-001 7 325 cm 4007126 850706

8508-001 8 345 cm 4007126 850805

Weitere technische Daten siehe Seite 117.
See page 117 for further technical details.
Plus d’infos techniques, voir page 117.

BARCODE
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Safety household ladder

· Red top quality plastic safety rail with integrated bucket
hook · Hailo hinge protection (DBP and DBGM) · Alumi-
nium platform with non-slip ribbing and hinge spreader
· Safe, high-tech riveted rail-step joins · Slip-resistant feet
· Wide, deep aluminium steps with non-slip ribbing
· Maximum load capacity 150 kg

Escabeau ménager de sécurité

· Garde-corps rouge en plastique de qualité supérieure,
avec crochet pour seau intégré · Protection Hailo brevetée
DBGM des joints articulés · Plateforme alu à striures anti-
dérapantes et blocage d’écartement · Liaison de sécurité
marches/montants à rivetage haute technologie · Sabots
emboîtables anti-dérapants · Marches alu, larges et
profondes à striures antidérapantes · Charge admissible
jusqu’à 150 kg

Escalera doméstica de seguridad

· Estribo de seguridad de plástico de gran calidad, rojo,
con gancho para cubo · Protección de articulación Hailo
patente alemana protegida por DBGM · Plataforma de
aluminio con acanalado antideslizante y elevador de
puente · Unión larguero peldaño segura, con remachado
HighTech · Pie de sujeción antideslizante · Peldaños de
aluminio anchos, profundos con acanalado antideslizante
· Soporta hasta 150 kg de carga

Scala di sicurezza per uso domestico

· Parapetto rosso, in materiale plastico di alta qualità, con
gancio per secchio integrato · Protezione per articolazione
Hailo (DBP reg. DBGM) · Piattaforma in alluminio con
zigrinatura antiscivolo e dispositivo di apertura · Giunti di
unione del montante con il gradino sicuri grazie alla
chiodatura ad alta tecnologia · Piedini di appoggio anti-
scivolo · Gradini in alluminio larghi e profondi con zigrina-
tura antiscivolo · Portata max 150 kg

Veiligheidshuishoudtrap

· Rode veiligheidsbeugel van hoogwaardig kunststof, met
geïntegreerde emmerhaak · Hailo scharnier-beveiliging
(DBP-DBGM octrooirechtelijk beschermd) · Aluminium
platform met anti-slip ribbels en spreidbeveiliging · Veilige
verbinding tussen stijl en trede door hightech-klinkprocédé
· Stabiele steekvoet · Brede, diepe aluminium treden met
anti-slip ribbels · Belastbaar tot 150 kg

Die Alu-Sicherheits-Haushaltsleiter mit Eimerhaken
und Hailo Gelenkschutz.
· Roter Sicherheitsbügel aus hochwertigem Kunststoff, mit integriertem Eimerhaken · Hailo Gelenkschutz DBP gesch. DBGM
· Alu-Plattform mit Anti-Rutsch-Riffelung und Brückenheber · Mehr Kniefreiheit durch parallele Holme · Sichere, HighTech-
vernietete Holm-Stufenverbindung · Rutschsicherer Steckfuß · Alu-Stufen mit Anti-Rutsch-Riffelung · Belastbar bis 150 kg

8935-001

Hailo L50

Aluminium Haushaltsleitern · Aluminium household ladders · Aluminium escabeaux ménagers

Weitere technische Daten siehe Seite 117.
See page 117 for further technical details.
Plus d’infos techniques, voir page 117.

8933-001 3 235 cm 4007126 893307

8934-001 4 260 cm 4007126 893406

8935-001 5 280 cm 4007126 893505

8936-001 6 305 cm 4007126 893604

8937-001 7 325 cm 4007126 893703

8938-001 8 345 cm 4007126 893802

BARCODE



Die Alu-Sicherheits-Haushaltsleiter mit Eimerhaken.
· Schwarzer Sicherheitsbügel aus hochwertigem Kunststoff, mit integriertem Eimerhaken · Alu-Plattform mit Anti-Rutsch-Riffelung
und Brückenheber · Sichere, HighTech-vernietete Holm-Stufenverbindung · Rutschsicherer Steckfuß · Alu-Stufen mit Anti-Rutsch-
Riffelung · Mehr Kniefreiheit durch parallele Holme · Belastbar bis 150 kg
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Safety household ladder

· Black top quality plastic safety rail with integrated bucket
hook · Aluminium platform with non-slip ribbing and hinge
spreader · Safe, high-tech riveted rail-step joins · Slip-
resistant feet · Wide, deep aluminium steps with non-slip
ribbing · Maximum load capacity 150 kg

Escabeau ménager de sécurité

· Garde-corps noir en plastique de qualité supérieure, avec
crochet pour seau intégré · Plateforme alu à striures anti-
dérapantes et blocage d’écartement · Liaison de sécurité
marches/montants à rivetage haute technologie · Sabots
emboîtables antidérapants · Marches alu, larges et profondes
à striures antidérapantes · Charge admissible jusqu’à 150 kg

Escalera doméstica de seguridad

· Estribo de seguridad de plástico de gran calidad, negro,
con gancho para cubo · Plataforma de aluminio con
acanalado antideslizante y elevador de puente · Unión
larguero peldaño segura, con remachado HighTech · Pie
de sujeción antideslizante · Peldaños de aluminio anchos,
profundos con acanalado antideslizante · Soporta hasta
150 kg de carga

Scala di sicurezza per uso domestico

· Parapetto nero, in materiale plastico di alta qualità, con
gancio per secchio integrato · Piattaforma in alluminio con
zigrinatura antiscivolo e dispositivo di apertura · Giunti di
unione del montante con il gradino sicuri grazie alla chio-
datura ad alta tecnologia · Piedini di appoggio antiscivolo
· Gradini in alluminio larghi e profondi con zigrinatura
antiscivolo · Portata max 150 kg

Veiligheidshuishoudtrap

· Zwarte veiligheidsbeugel van hoogwaardig kunststof, met
geïntegreerde emmerhaak · Aluminium platform met anti-
slip ribbels en spreidbeveiliging · Veilige verbinding tussen
stijl en trede door hightech-klinkprocédé · Stabiele steek-
voet · Brede, diepe aluminium treden met anti-slip ribbels
· Belastbaar tot 150 kg

Aluminium Haushaltsleitern · Aluminium household ladders · Aluminium escabeaux ménagers

Hailo L40

8945-001

8943-001 3 235 cm 4007126 894304

8944-001 4 260 cm 4007126 894403

8945-001 5 280 cm 4007126 894502

8946-001 6 305 cm 4007126 894601

8947-001 7 325 cm 4007126 894700

8948-001 8 345 cm 4007126 894809

Weitere technische Daten siehe Seite 118.
See page 118 for further technical details.
Plus d’infos techniques, voir page 118.

BARCODE
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Safety household ladder

· Blue top quality plastic safety rail with integrated bucket
hook · Steel platform with non-slip ribbing and hinge
spreader · Safe, high-tech riveted rail-step joins · Slip-
resistant feet · Aluminium steps with non-slip ribbing
· Maximum load capacity 150 kg

Escabeau ménagère de sécurité

· Garde-corps bleu en plastique de qualité supérieure, avec
crochet pour seau intégré · Plateforme en acier avec stries
antidérapantes et levier · Assemblage marches/montants
par rivetage high-tech · Sabots anti-dérapants · Marches
alu à striures antidérapantes · Charge admissible jusqu’à
150 kg

Escalera doméstica de seguridad

· Estribo de seguridad de plástico de gran calidad, azul,
con gancho para cubo · Plataforma de acero con acanalado
antideslizante y elevador de puente · Unión larguero
peldaño segura, con remachado HighTech · Pie de sujeción
antideslizante · Peldaños de aluminio con acanalado anti-
deslizante · Soporta hasta 150 kg de carga

Scala di sicurezza per uso domestico

· Parapetto blu, in materiale plastico di alta qualità, con
gancio per secchio integrato · Piattaforma in acciaio con
zigrinatura antiscivolo e dispositivo di apertura · Giunti di
unione del montante con il gradino sicuri grazie alla
chiodatura ad alta tecnologia · Piedini di appoggio anti-
scivolo · Gradini in alluminio con zigrinatura antiscivolo
· Portata max 150 kg

Veiligheidshuishoudtrap

· Blauwe veiligheidsbeugel van hoogwaardig kunststof,
met geïntegreerde emmerhaak · Stalen platform met anti-
slip-ribbels en spreidbeveiliging · Veilige verbinding tussen
stijl en trede door hightech-klinkprocédé · Stabiele steek-
voet · Aluminium treden met anti-slip ribbels · Belastbaar
tot 150 kg

Die Alu-Sicherheits-Haushaltsleiter mit Sicherheits-Haltebügel.
· Blauer Sicherheitsbügel aus hochwertigem Kunststoff, mit integriertem Eimerhaken · Stahl-Plattform mit Anti-Rutsch-Riffelung
und Brückenheber · Sichere, HighTech-vernietete Holm-Stufenverbindung · Rutschsicherer Steckfuß · Alu-Stufen mit Anti-Rutsch-
Riffelung · Belastbar bis 150 kg

Hailo L20

8924-001

Aluminium Haushaltsleitern · Aluminium household ladders · Aluminium escabeaux ménagers

8924-001 4 260 cm 4007126 892416

Weitere technische Daten siehe Seite 118.
See page 118 for further technical details.
Plus d’infos techniques, voir page 118.

BARCODE



Die Alu-Sicherheits-Doppelstufenleiter mit den zwei
Aufstiegsmöglichkeiten.
· Rutschsicher längsprofilierte Alu-Stufen · Sichere, HighTech-vernietete Holm-Stufenverbindung · Rutschsicherer Steckfuß
· 2 stabile Spannseile · Belastbar bis 150 kg
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Double-sided safety ladder

· Non-slip, length profiled aluminium steps · Safe, high-
tech riveted rail-step joins · Slip-resistant feet · 2 sturdy
tensioners · Maximum load capacity 150 kg

Escabeau double à marches de sécurité

· Marches alu, à profilés longitudinaux antidérapants
· Liaison de sécurité marches/montants à rivetage haute
technologie · Sabots emboîtables antidérapants · 2 cordes
de maintien, solides · Charge admissible jusqu’à 150 kg

Escalera de tijera con peldaños dobles
de seguridad

· Peldaños de aluminio, antideslizantes, con perfil longitu-
dinal · Unión larguero peldaño segura, con remachado
HighTech · Pie de sujeción antideslizante · 2 tirantes
estables · Soporta hasta 150 kg de carga

Scala di sicurezza a salita doppia

· Gradini in allumino antiscivolo, profilati longitudinal-
mente · Giunti di unione del montante con il gradino
sicuri grazie alla chiodatura ad alta tecnologia · Piedini di
appoggio antiscivolo · 2 stabili corde di tenuta · Portata
max 150 kg

Dubbelzijdige veiligheidstrap

· Aluminium treden met anti-slip profilering in lengte richting
· Veilige verbinding tussen stijl en trede door hightech-
klinkprocédé · Stabiele steekvoet · 2 stabiele spankabels
· Belastbaar tot 150 kg

Aluminium Haushaltsleitern · Aluminium household ladders · Aluminium escabeaux ménagers

8655-001 8657-001

Hailo L90

8655-001 2 x 5 265 cm 4007126 865502

8657-001 2 x 7 320 cm 4007126 865700

Weitere technische Daten siehe Seite 118.
See page 118 for further technical details.
Plus d’infos techniques, voir page 118.

BARCODE



Aluminium Haushaltsleitern · Aluminium household ladders · Aluminium escabeaux ménagers44
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3-way household ladder

· Light and particularly sturdy · With wide side rail
· Adjustable tension strap · Sturdy rail-step joins · Non-slip
plastic feet · Can used as a trestle ladder, lean-to ladder or
extending ladder · Can also be used on stairs and landings
· Maximum load capacity 150 kg

Echelle ménagère transformable

· Légère et particulièrement solide · Large barre trans-
versale · Sangle de tension réglable · Assemblage
montants/barreaux solide · Sabots plastique antidéra-
pants · Utilisable comme échelle de peintres, échelle
simple ou échelle coulissante · S’installe aussi sur les
escaliers et les paliers · Charge admissible jusqu’à 150 kg

Escalera doméstica, 3 tramos

· Ligera y muy estable · Con travesaños anchos
· Tirante regulable · Unión larguero-peldaño estable
· Pies sintéticos antideslizantes · Utilizable como escalera
de tijera, convencional o telescópica · También utilizable
en escaleras y descansillos · Soporta hasta 150 kg de
carga

Scala per uso domestico a 3 varianti

· Leggera e particolarmente stabile · Con larga barra
trasversale · Cinghia di tenuta regolabile · Stabili giunti
di unione del montante con il gradino · Piedini in gomma
antiscivolo · Utilizzabile come scala a cavalletto, scala da
appoggio o scala spostabile · Utilizzabile anche su scale e
dislivelli in maniera zoppa · Portata max 150 kg

3-weg-huishoudtrap 

· Licht en uiterst stabiel · Met brede dwarsbalk
· Verstelbare spanband · Stabiele verbinding tussen stijl
en trede · Anti-slip kunststof voeten · Te gebruiken als
bokladder, aanleg- of schuifladder · Ook te gebruiken op
trappen en in trapportalen · Belastbaar tot 150 kg

Die vielseitig verwendbare Alu-3-Wege-Haushaltsleiter.
· Leicht und besonders stabil · Mit breitem Querbalken · Mit Spreizsicherung · Stabile Holm-Stufenverbindung
· Rutschsichere Kunststoff-Füße · Verwendbar als Bockleiter, Anlege- oder Schiebeleiter · Auch auf Treppen und Absätzen
einsetzbar · Belastbar bis 150 kg

1212-601

275 cm
1212-601 6 + 5 320 cm 4007126 121226

350 cm

1

2
3

Weitere technische Daten siehe Seite 118.
See page 118 for further technical details.
Plus d’infos techniques, voir page 118.

Bockleiter

Anlege- und Schiebeleiter

1

3

2 Treppenverstellung

BARCODE
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Hailo Sprossenleitern sind für viele die Referenz, wenn
es ums Steigen geht. Unübertroffen vielseitig, stand-
und aufstiegssicher, überzeugen sie durch ihre bis ins
Kleinste durchdachte Funktionalität und alle einschlägigen
Normen übertreffende Qualität.

Many refer to Hailo runged ladders when it comes to
climbing. More versatile, stable and sturdy than any
other ladder, their functionality, well thought out right
down to the last detail, and quality, which exceeds all
pertinent standards, cannot fail to impress.

Les échelles à barreaux de Hailo constituent pour beau-
coup d’utilisateurs la référence en matière d’accès en
hauteur. Singulièrement polyvalentes, stables sur le sol
et sures d’accès, elles convainquent par leur fonction-
nalité étudiée dans les moindres détails et leur qualité
qui va bien au-delà de toutes les normes en vigueur.

Klapptritte

Haushaltsleitern

Sprossenleitern

Gerüste

Kosmetik-Abfallsammler

Abfallsammler für Haushalt/Büro

Großraum-Abfallboxen

Müllbeutel

Programmübersicht

Folding steps · Marchepieds pliants

Household ladders · Escabeaux ménagers

Runged ladders · Echelles à barreaux

Scaffolds · Echafaudages

Cosmetics bins · Poubelles salle de bains

Waste bins household/office · Poubelles de ménage/de bureau

Spacious waste boxes · Conteneurs à déchets grande capacité

Bin liners · Sacs poubelle

Product overview · Vue d’ensemble de la gamme
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Tatzenfuß –
standsicher und
großflächig.

Claw foot – large surface contact
for great stability

Treppenverstellung bei 9306-501
und 9309-501.

Step adjustment supplied with
9306-501 and 9309-501.

Das Hailo LOT-System gleicht
Unebenheiten bis 15 cm aus.

The Hailo LOT System compen-
sates for unevenness of up to

15 cm.
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Hailo ProfiLOT®

Die 3-teilige Alu-Kombileiter mit LOT-System.
· LOT-System: gleicht Bodenunebenheiten bis 15 cm aus. Einstellung per Fußpedal · Vielseitig verwendbar als Anlege-,
Schiebe- und Bockleiter · Stabile Führungsteile mit Kunststoffgleiter · Rasthaken mit Transportsicherung · Längs- und
querprofilierte Sprossen · 2 Flächenauflage-Steckfüße und 2 standsichere, großflächige Tatzenfüße · 9306 + 9309 mit
Treppenverstellung · Belastbar bis 150 kg

9309-501
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Combination ladder, 3-section

· LOT System: compensates for surface unevenness up to
15 cm. Adjustment by foot pedal · Versatile – can be
used as a simple, extension or double ladder · Sturdy
guide parts with plastic gliders · Locking hook with trans-
port safety mechanism · Length and cross-profiled rungs
· 2 full surface-contact feet and 2 large, stable claw feet
· 9306 + 9309 with step adjustment · Maximum load
capacity 150 kg

Echelle transformable 3 plans

· « LOT-System » : compense les inégalités du sol jusqu’à
15 cm. Réglage au moyen d’une pédale · Utilisation poly-
valente comme échelle simple, échelle coulissante et
échelle-chevalet · Solides éléments de guidage avec patins
plastique · Patte d’accrochage avec sûreté de transport
· Echelons à profilés longitudinaux et transversaux
· 2 sabots à large contact au sol et 2 sabots à griffes pour
une grande stabilité sur toute la surface de contact
· 9306 + 9309 avec réglage escaliers · Charge admissible
jusqu’à 150 kg

Escalera combinada 3 tramos

· Sistema LOT: compensa desniveles del suelo de hasta
15 cm. Ajuste por pedal · Multiuso como escalera conven-
cional, telescópica y de tijera · Piezas guía estables con
patín sintético · Gancho de retención con seguro de trans-
porte · Peldaños con perfil longitudinal y transversal
· 2 pies de sujeción apoyados en gran superficie y 2 pies
de garra estables anchos · 9306 + 9309 con regulación
para escaleras · Soporta hasta 150 kg de carga

Scala componibile a 3 tronchi

· Sistema LOT: compensa i dislivelli del terreno fino a 15 cm.
Regolazione tramite pedale · Utilizzabile in modo versa-
tile, come scala di appoggio, scala scorrevole e scala a
libro · Stabili elementi di guida con parti di scorrimento in
plastica · Gancio di arresto con dispositivo di bloccaggio
per il trasporto · Pioli profilati longitudinalmente e tras-
versalmente · 2 piedini di appoggio inseribili e due piedini
stabili e ampi a forma di zampa · 9306 + 9309 con
regolazione per scala · Portata max 150 kg

Combiladder 3-delig

· LOOD-systeem: compenseert bodemoneffenheden tot
15 cm. Instelling via voetpedaal · Veelzijdig te gebruiken
als aanleg-, schuif- en bokladder · Stabiele geleidingsdelen
met kunststof glijders · Vergrendelhaak met transport-
beveiliging · Sporten met profilering in lengte- en dwars-
richting · 2 steekvoeten die over het hele vlak bodem-
contact hebben, en 2 stabiele, royale steekvoeten · 9306
+ 9309 met trapverstelling · Belastbaar tot 150 kg

Aluminium Sprossenleitern · Aluminium runged ladders · Aluminium échelles à barreaux

9306-501 2x6 +1x5 480 cm 4007126 930613

9309-501 2x9+ 1x8 670 cm 4007126 930927

9312-501 3 x 12 925 cm 4007126 931221

Weitere technische Daten siehe Seite 119.
See page 119 for further technical details.
Plus d’infos techniques, voir page 119.

BARCODE



Hailo ProfiLOT®
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Multi-purpose ladder, 2-section

· LOT System: compensates for surface unevenness up to
15 cm. Adjustment by foot pedal · Length and cross-profiled
rungs · Extremely sturdy thanks to double-beaded rail-rung
joins · 2 full surface-contact feet and 2 large, stable claw
feet · Maximum load capacity 150 kg

Echelle multifonction 2 plans

· « LOT-System » : compense les inégalités du sol jusqu’à
15 cm. Réglage au moyen d’une pédale · Echelons à
profilés longitudinaux et transversaux · Liaison montants/
échelons absolument indéformable, à double bourrelet
· 2 sabots emboîtables à large contact au sol et 2 sabots
à griffes, grande surface de contact · Charge admissible
jusqu’à 150 kg

Escalera combinada 2 tramos

· Sistema LOT: compensa desniveles del suelo de hasta
15 cm. Ajuste por pedal · Peldaños con perfil longitudinal
y transversal · Unión larguero-peldaño doblemente refor-
zada, muy estable · 2 pies de sujeción apoyados en gran
superficie y 2 pies de garra estables anchos · Soporta
hasta 150 kg de carga

Scala multiuso a 2 tronchi

· Sistema LOT: compensa i dislivelli del terreno fino a 15 cm.
Regolazione tramite pedale · Pioli profilati longitudinal-
mente e trasversalmente · Unione montantepioli estrema-
mente stabile e con bordo doppio · 2 piedini di appoggio
inseribili e due piedini stabili e ampi a forma di zampa
· Portata max 150 kg

Reformladder 2-delig

· LOOD-systeem: compenseert bodemoneffenheden tot
15 cm. Instelling via voetpedaal · Sporten met langs- en
dwarsprofielen · Extreem stabiele, dubbel gewelde verbin-
ding tussen stijl en sport · 2 vlak opliggende steekvoeten
en 2 stabiele, grote opsteekvoeten · Belastbaar tot 150 kg

Aluminium Sprossenleitern · Aluminium runged ladders · Aluminium échelles à barreaux

Die 2-teilige Alu-Mehrzweckleiter mit LOT-System.
· LOT-System: gleicht Bodenunebenheiten bis 15 cm aus. Einstellung per Fußpedal · Längs- und querprofilierte Sprossen
· Extrem stabile, doppelt verwulstete Holm-Sprossen-Verbindung · 2 Flächenauflage-Steckfüße und 2 standsichere, groß-
flächige Tatzenfüße · Belastbar bis 150 kg

9409-501

Weitere technische Daten siehe Seite 119.
See page 119 for further technical details.
Plus d’infos techniques, voir page 119.

9409-501 2 x 9 535 cm 4007126 940926

9412-501 2 x 12 700 cm 4007126 941220

9415-501 2 x 15 840 cm 4007126 941527

BARCODE



Die 3-teilige Alu-Kombileiter mit Querbalken und Tatzenfüßen.
· Stabile Führungsteile mit Kunststoffgleiter · Rasthaken mit Transportsicherung · Längs- und querprofilierte Sprossen
· Extrem stabile, doppelt verwulstete Holm-Sprossen-Verbindung · 2 Flächenauflage-Steckfüße und 2 standsichere,
großflächige Tatzenfüße am Querbalken · Belastbar bis 150 kg

7309-001
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Combination ladder, 3-section

· Sturdy guide parts with plastic gliders · Locking hook
with transport safety mechanism · Length and cross-
profiled rungs · Extremely sturdy thanks to double-beaded
rail-rung joins · 2 full surface-contact feet and 2 large,
stable claw feet on the crosspiece · Maximum load capacity
150 kg

Echelle transformable 3 plans

· Solides éléments de guidage avec patins plastique
· Patte d’accrochage avec sûreté de transport · Echelons à
profilés longitudinaux et transversaux · Liaison montants/
échelons absolument indéformable, à double bourrelet
· 2 sabots emboîtables à large contact au sol et 2 solides
sabots à griffes, grande surface de contact, sur la traverse
· Charge admissible jusqu’à 150 kg

Escalera combinada 3 tramos

· Piezas guía estables con patín sintético · Gancho de
retención con seguro de transporte · Peldaños con perfil
longitudinal y transversal · Unión larguero-peldaño doble-
mente reforzada, muy estable · 2 pies de sujeción
apoyados en gran superficie y 2 pies de garra estables
anchos en el travesaño · Soporta hasta 150 kg de carga

Scala componibile a 3 tronchi

· Stabili elementi di guida con parti di scorrimento in
plastica · Gancio di arresto con dispositivo di bloccaggio
per il trasporto · Pioli profilati longitudinalmente e trasver-
salmente · Unione montantepioli estremamente stabile e
con bordo doppio · 2 piedini di appoggio inseribili e due
piedini stabili e ampi a forma di zampa sulle traverse
· Portata max 150 kg

Combiladder 3-delig

· Stabiele geleidingsdelen met kunststof glijders
· Vergrendelhaak met transportbeveiliging · Sporten met
profilering in lengte- en dwarsrichting · Extreem stabiele,
dubbel gewelde verbinding tussen stijlen en sporten
· 2 steekvoeten die over het hele vlak bodemcontact
hebben, en 2 stabiele, royale steekvoeten aan de dwars-
balk · Belastbaar tot 150 kg

Aluminium Sprossenleitern · Aluminium runged ladders · Aluminium échelles à barreaux

ProfiStep® combi

7306-001 3 x 6 470 cm 4007126 730626

7309-001 3 x 9 660 cm 4007126 730930

7312-001 3 x 12 905 cm 4007126 731210

Weitere technische Daten siehe Seite 120.
See page 120 for further technical details.
Plus d’infos techniques, voir page 120.

BARCODE
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Universal ladder, 4-section

· The working platform, lean-to ladder and step ladder
in one · 6 safety joints for locking/releasing the ladder
sections · Supplied with separate, two-part metal platform
with non-slip, ribbed surface (143 x 30 cm) for safety and
convenience when working · Non-slip, ribbed rungs
· 2 sturdy crosspieces with stable PVC feet (length of
crosspieces 73 cm) · Maximum load capacity 150 kg

Echelle universelle 4 plans

· Plateforme de travail, échelle simple et échelle double
en un · 6 articulations de sécurité pour le verrouillage et
déverrouillage des plans · Avec plateforme métallique
séparée, 2 éléments, à cannelures antidérapantes
(143 x 30 cm) pour une utilisation aisée et sure comme
plateforme de travail · Echelons cannelés antidérapants
· 2 barres transversales rigides avec sabots PVC grande
stabilité (longueur de la barre 73 cm) · Charge admissible
jusqu’à 150 kg

Escalera universal 4 tramos

· Andamio de trabajo, escalera convencional y de tijera
· 6 articulaciones de seguridad para bloquear y desbloquear
los tramos de la escalera · Con plataforma de metal
separada, de 2 piezas, con acanaladura antideslizante
(143 x 30 cm) para la utilización segura y cómoda como
andamio de trabajo · Peldaños acanalados, antideslizantes
· 2 travesaños estables con pies de PVC estables
(longitud travesaño 73 cm) · Soporta hasta 150 kg de
carga

Scala universale a 4 tronchi

· Piattaforma di lavoro, scala da appoggio e scala a libro
in una sola scala · Sei snodi di sicurezza per bloccare e
sbloccare le parti della scala · Dota di una separata piatta-
forma di metallo composta da due elementi, con superficie
antiscivolo (143 x 30 cm) per un utilizzo comodo e sicuro
come piattaforma di lavoro · Pioli con scanalature anti-
scivolo · Due robuste traverse con piedini in PVC estrema-
mente stabili (lunghezza della traversa 73 cm) · Portata
max 150 kg

Universele ladder 4-delig

· Werkplatform, aanleg- en trapladder in een · 6 veilig-
heidsscharnieren voor ver- en ontgrendelen van de ladder-
delen · Met apart, 2-delig, slipvrij geribbeld metalen
platform (143 x 30 cm) voor comfortabel en veilig
gebruik als werkplatform · Slipvrij geribbelde sporten
· 2 stabiele dwarsbalken met stabiele PVC-voeten
(dwarsbalklengte 73 cm) · Belastbaar tot 150 kg

Aluminium Sprossenleitern · Aluminium runged ladders · Aluminium échelles à barreaux

Die variable und vielseitig einsetzbare 4-teilige Aluminium-
Universalleiter mit 6 Sicherheitsgelenken und Metall-Plattform. 
· Arbeitsbühne, Anlege- und Stehleiter in einem · 6 Sicherheitsgelenke zum Ver- und Entriegeln der Leiternteile · Mit separater,
2-teiliger, rutschfest geriffelter Metall-Plattform (143 x 30 cm) für bequeme und sichere Nutzung als Arbeitsbühne · Rutschfest
geriffelte Sprossen · 2 stabile Querbalken mit standsicheren PVC-Füßen (Querbalken-Länge 73 cm) · Belastbar bis 150 kg

7412-031

ProfiStep® combi

Weitere technische Daten siehe Seite 120.
See page 120 for further technical details.
Plus d’infos techniques, voir page 120.

7412-031 4 x 3 435 cm 4007126 741219

BARCODE



Hailo MTL

Die variierbare Alu-Multifunktions-Teleskopleiter. Zusammen-
schiebbar, mit Sicherheitsgelenken und Rastgriffen zur Höhenverstellung.
· Sicher, flexibel, variabel · Verwendbar als Anlege- und Schiebeleiter, beidseitige Steh- und Treppenleiter · Patentiertes
automatisches Blockiersystem · Höhe einstellbar durch die seitlichen Blockiergriffe der einzelnen Niveaus · 2 Sicherheits-
gelenke (ent- und verriegelbar) für die Einstellung in Steh- und Anlegeleiter · Sprosse für Sprosse höhenverstellbar 
· Leiterinnenteil: längsprofilierte Sprosse (27 x 27 mm) · Teleskop-Schiebelement: längsprofilierte Sprosse (30 x 30 mm)
· Belastbar bis 150 kg
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Telescopic ladder, 4-part
· Safe, versatile and adjustable · For use as a lean-to 
ladder, extension ladder and a double-sided step ladder
and stair ladder · Patented automatic position lock system
· Height adjustable using position lock handles on sides at
various levels · 2 safety joints (can be locked and 
released) for adjustment when used as a step ladder and
lean-to ladder · Rung by rung height adjustment · Inner
section of ladder: longitudinal profile rungs (27 x 27 mm)
· Telescopic section: longitudinal profile rungs (30 x 30 mm)
· Maximum load capacity 150 kg

Echelle télescopique 4 plans
· Sures, flexibles, multi-usages · Utilisables comme échelles
simples et coulissantes, échelles doubles et échelles
d’escalier, double accès · Système de blocage automatique
breveté · Hauteur réglable grâce aux poignées latérales
pour chacun des niveaux · 2 joints de sécurité articulés
(déverrouillables et verrouillables) pour le réglage en
utilisation échelle double et échelle simple · Réglable en
hauteur barreau par barreau · Plan intérieur de l’échelle :
barreau en profilé longitudinal (27 x 27 mm) · Elément
coulissant télescopique : barreau en profilé longitudinal
(30 x 30 mm) · Charge admissible jusqu’à 150 kg

Escalera telescópica 4 tramos
· Segura, flexible, variable · Utilizable como escalera 
convencional y escalera corredera, escalera de tijera y para
adaptar a escalones · Sistema de bloqueo automático 
patentado · Altura regulable gracias a los bloqueos latera-
les de los diferentes niveles · 2 articulaciones de seguri-
dad (desbloqueables y bloqueables) para el ajuste en
escaleras de tijera y convencionales · Regulación de altura
de cada uno de los peldaños · Parte interior de la escalera:
peldaño con perfil longitudinal (27 x 27 mm) · Elemento
corredero telescópico: peldaño con perfil longitudinal
(30 x 30 mm) · Soporta hasta 150 kg de carga

Scala telescopica a 4 tronchi

· Sicura, flessibile, variabile · Utilizzabile come scala di
appoggio e scala scorrevole, scala doppia a libro · Sistema
di bloccaggio automatico brevettato · Altezza regolabile
tramite le maniglie laterali di bloccaggio dei singoli ripiani 
· 2 cerniere di sicurezza (bloccabili e sbloccabili) per
l'installazione cone scala da appoggio o scala a libro
· Regolabile in altezza, gradino per gradino · Parte
interna della scala: gradini con profili longitudinali
(27 x 27 mm) · Elemento telescopico: gradino con profili
longitudinali (30 x 30 mm) · Portata max 150 kg

Reformladder 4-delig

· Veilig, flexibel, variabel · Te gebruiken als aanleg- en
schuifladder, tweezijdige trap en trapladder · Gepatenteerd
automatisch blokkeersysteem · Hoogte instelbaar door de
blokkeergrepen aan de zijkant van de afzonderlijke 
niveaus · 2 veiligheidsscharnieren (ont- en vergrendel-
baar) voor de instelling in trap en aanlegladder · Sport
voor sport in hoogte verstelbaar · Ladderbinnendeel: sport
met lengteprofiel (2,7 x 2,7 cm) · Telescopisch schuif-
element: sport met lengteprofiel (3 x 3 cm) · Belastbaar
tot 150 kg

Aluminium Leitern-Gerüste · Aluminium ladder scaffolds · Aluminium échafaudages à échelles

Weitere technische Daten siehe Seite 121.
See page 121 for further technical details.
Plus d’infos techniques, voir page 121.

7520-151

7516-151 4 x 3 370 cm 270 cm 4007126 751638

7516-031 4 x 4 470 cm 320 cm 4007126 751621

7520-151 4 x 5 575 cm 370 cm 4007126 752024

BARCODE
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Rope-operated ladder, 2-section

· Tear-resistant rope pull for safe and easy one-handed
height adjustment · Sturdy guide parts and plastic pulleys
· Length and cross-profiled rungs · Extremely sturdy
thanks to double-beaded rail-rung joins · Full surface
contact feet · Maximum load capacity 150 kg

Echelle coulissante à corde, 2 plans

· Système poulie/corde résistant à la rupture, pour réglage
hauteur simple et sûr, d’une seule main · Solides éléments
de guidage et roulettes plastique · Echelons à profilés
longitudinaux et transversaux · Liaison montants/éche-
lons absolument indéformable, à double bourrelet
· Sabots emboîtables à large appui · Charge admissible
jusqu’à 150 kg

Escalera corredera con cuerda 2 tramos

· Cuerda resistente a la rotura para la regulación de altura
con una mano de forma sencilla y segura · Piezas guía
estables y rodillos sintéticos · Peldaños con perfil longi-
tudinal y transversal · Unión larguero-peldaño doblemente
reforzada, muy estable · Pies de sujeción apoyados en
gran superficie · Soporta hasta 150 kg de carga

Scala con fune a 2 tronchi

· Fune antistrappo per una semplice e sicura regolazione
dell’altezza con una sola mano · Stabili elementi di guida
e rotelle in plastica · Pioli profilati longitudinalmente e
trasversalmente · Unione montante-pioli estremamente
stabile e con bordo doppio · Piedini di appoggio inseribili
· Portata max 150 kg

Ladder met optrekkoord 2-delig

· Stevig optrekkoord voor eenvoudige en veilige instelling
van de hoogte met één hand · Stabiele geleidingsdelen en
kunststof rollen · Sporten met profilering in lengte- en
dwarsrichting · Extreem stabiele, dubbel gewelde verbin-
ding tussen stijlen en sporten · Steekvoeten die over het
hele vlak bodemcontact hebben · Belastbaar tot 150 kg

Aluminium Sprossenleitern · Aluminium runged ladders · Aluminium échelles à barreaux

Die 2-teilige Alu-Seilzugleiter mit Einhand-Höhenverstellung.
· Reißfester Seilzug für einfache und sichere Einhand-Höhenverstellung · Stabile Führungsteile und Kunststoff-Rollen · Längs-
und querprofilierte Sprossen · Extrem stabile, doppelt verwulstete Holm-Sprossen-Verbindung · Flächenauflage-Steckfüße
· Belastbar bis 150 kg

7285-001

ProfiStep® duo

Weitere technische Daten siehe Seite 121.
See page 121 for further technical details.
Plus d’infos techniques, voir page 121.

7285-001 2 x 15 845 cm 4007126 728005

7288-001 2 x 18 950 cm 4007126 728807

BARCODE



Die 2-teilige Alu-Schiebeleiter. Sprossenweise höhenverstellbar.
· Praktisches Rastsystem für beide Teile mit Abhebesicherung · Stabile Führungsteile · Längs- und querprofilierte Sprossen
· Extrem stabile, doppelt verwulstete Holm-Sprossen-Verbindung · Flächenauflage-Steckfüße · Belastbar bis 150 kg

7212-001

53

GB

F

E

I

NL

Extension ladder, 2-section

· Practical locking system for both parts with anti-slip
mechanism · Sturdy guide parts · Length and cross-profiled
rungs · Extremely sturdy thanks to double-beaded rail-rung
joins · Full surface contact feet · Maximum load capacity
150 kg

Echelle coulissante 2 plans

· Système pratique d’accrochage pour les deux plans,
avec sûreté de soulèvement · Solides éléments de guidage
· Échelons à profilés longitudinaux et transversaux · Liaison
montants/échelons absolument indéformable, à double
bourrelet · Sabots emboîtables à large appui · Charge
admissible jusqu’à 150 kg

Escalera corredera 2 tramos

· Práctico sistema de retención para ambas piezas con
seguro de fijación · Piezas guía estables · Peldaños con
perfil longitudinal y transversal · Unión larguero-peldaño
doblemente reforzada, muy estable · Pies de sujeción
apoyados en gran superficie · Soporta hasta 150 kg de
carga

Scala estensibile a 2 tronchi

· Pratico sistema di arresto per entrambe le parti con
dispositivo di sicurezza antisollevamento · Stabili elementi
di guida · Pioli profilati longitudinalmente e trasversal-
mente · Unione montante-pioli estremamente stabile e
con bordo doppio · Piedini di appoggio inseribili · Portata
max 150 kg

Schuifladder 2-delig

· Praktisch vergrendelsysteem voor beide delen met
loslaatbeveiliging · Stabiele geleidingsdelen · Sporten met
profilering in lengte- en dwarsrichting · Extreem stabiele,
dubbel gewelde verbinding tussen stijlen en sporten
· Steekvoeten die over het hele vlak bodemcontact hebben
· Belastbaar tot 150 kg

Aluminium Sprossenleitern · Aluminium runged ladders · Aluminium échelles à barreaux

7209-001 2 x 9 520 cm 4007126 720917

7212-001 2 x 12 680 cm 4007126 721204

7215-001 2 x 15 845 cm 4007126 721501

7218-001 2 x 18 950 cm 4007126 721808

Weitere technische Daten siehe Seite 122.
See page 122 for further technical details.
Plus d’infos techniques, voir page 122.

ProfiStep® duo

BARCODE



ProfiStep® uno

54 Aluminium Sprossenleitern · Aluminium runged ladders · Aluminium échelles à barreaux

Single-section ladder

· Length and cross-profiled rungs · Extremely sturdy
thanks to double-beaded rail-rung joins · Full surface
contact feet · Maximum load capacity 150 kg

Echelle simple

· Echelons à profilés longitudinaux et transversaux
· Liaison montants/échelons absolument indéformable,
à double bourrelet · Sabots emboîtables à large appui
· Charge admissible jusqu’à 150 kg

Escalera convencional

· Peldaños con perfil longitudinal y transversal · Unión
larguero-peldaño doblemente reforzada, muy estable
· Pies de sujeción apoyados en gran superficie · Soporta
hasta 150 kg de carga

Scala d’appoggio

· Pioli profilati longitudinalmente e trasversalmente
· Unione montante-pioli estremamente stabile e con bordo
doppio · Piedini di appoggio inseribili · Portata max 150 kg

Aanlegladder

· Sporten met profilering in lengte- en dwarsrichting
· Extreem stabiele, dubbel gewelde verbinding tussen
stijlen en sporten · Steekvoeten die over het hele vlak
bodemcontact hebben · Belastbaar tot 150 kg

Die leichte und sichere Alu-Anlegeleiter für Haus und Garten.
Einfach unverwüstlich.
· Längs- und querprofilierte Sprossen · Extrem stabile, doppelt verwulstete Holm-Sprossen-Verbindung
· Flächenauflage-Steckfüße · Belastbar bis 150 kg

7115-001

Weitere technische Daten siehe Seite 122.
See page 122 for further technical details.
Plus d’infos techniques, voir page 122.

7106-001 6 275 cm 4007126 710628

7109-001 9 355 cm 4007126 710925

7112-001 12 435 cm 4007126 711229

7115-001 15 520 cm 4007126 711526

7118-001 18 600 cm 4007126 711823
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E

I

NL

BARCODE
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Hailo SafetyLine

Universal-Zubehör für alle gängigen Sprossenleitern · Universal accessory for all standard rung ladders · Accessoires universels pour toutes les échelles
à barreaux du marché

GB

F

E

I

NL

9950-001
4007126 995001

Slip-resistant aluminium hang-in step,
max. load capacity 150 kg
Marche à suspendre alu, antidérapante,
charge admissible jusqu’à 150 kg
Plataforma de seguridad de aluminio, anti-
deslizante, soporta hasta 150 kg de carga
Pedana antiscivolo in alluminio, agganciabile,
portata max 150 kg
Aluminium inhangtrede, anti-slip, belastbaar
tot 150 kg

Alu-Einhängetritt
rutschsicher geriffelt, belastbar bis 150 kg

9944-001
4007126 994400

Transport-Rollen (2 Stück)
aus strapazierfähigem Kunststoff für
leichtes und sicheres Transportieren
von Sprossenleitern. Einfache Montage.
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9952-001
4007126 995216

Bucket hook for bucket or cable drum

Crochet pour seau ou tambour de câble

Gancho cuelga-cubos, para cubos o tambores
de cable

Gancio per secchio, per secchi o tamburi
per cavi

Emmerhaak, voor emmer of kabelhaspel

Eimerhaken
für Eimer oder Kabeltrommel
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9954-001
4007126 995421

Safety spikes (2 pcs.) for single section and
extension ladders
Pointes rotatives de sécurité (2 éléments)
pour échelles simples et coulissantes
Puntas de fijación al suelo (2 piezas) para
escaleras convencionales y correderas
Piedini girevoli a punta (2 pezzi) per scala
d’appoggio e estensibile
Veiligheidsdraaipunten (2 stuks) voor
aanleg- en schuifladders

Sicherheits-Drehspitzen
(2 Stück) für Anlege- und Schiebeleitern

Castors (2 pcs.)
made of heavy-duty plastic for safe and easy
transporting of rung ladders. Easy assembly.
Roulettes de transport (2 éléments)
en plastique résistant à l’usure pour déplacer
facilement et surement les échelles à
barreaux. Montage simple.
Ruedas transportadoras (2 piezas)
de plástico resistente para transportar de
forma fácil y segura escaleras de mano.
Montaje sencillo.
Ruote per il trasporto (2 pezzi) in robusto
materiale sintetico per un tras porto facile e
sicuro delle scale a pioli. Semplice montaggio.
Transportwielen (2 stuks)
Van stevig kunststof voor gemakkelijk en
veilig transporteren van ladders. Eenvoudige
montage.
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Weitere technische Daten siehe Seite 125. · See page 125 for further technical details. · Plus d’infos techniques, voir page 125.

Hailo Ersatzteile können Sie über
unsere Kundenbetreuung anfordern:
Telefon: +49 (0) 27 73/82-0 · E-Mail: info@hailo.de

Hailo spare parts can be requested via Customer Support:
+49 (0) 27 73/82-0 · E-Mail: info@hailo.de

Vous pouvez commander des pièces de rechange Hailo par l’intermédiaire de notre service clients:
+49 (0) 27 73/82-0 · E-Mail: info@hailo.de

Hailo piezas de repuesto pueden solicitarse a través de nuestro Servicio de Asistencia al Cliente:
+49 (0) 27 73/82-0 · E-Mail: info@hailo.de

Potrete richiedere le parti di ricambio Hailo alla nostra Assistenza Clienti:
+49 (0) 27 73/82-0 · E-Mail: info@hailo.de

Hailo reserveonderdelen kunt u via onze klantenservice aanvragen:
+49 (0) 27 73/82-0 · E-Mail: info@hailo.de
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Hailo Gerüste wurden speziell für sicheres und komfor-
tables Arbeiten im häuslichen Umfeld  entwickelt. In
ihrer Verarbeitung, Variabilität und Sicherheitsauslegung
genügen sie problemlos auch semiprofessionellen bis
professionellen  Anforde rungen.

Hailo scaffolds were specially developed for safe and
easy working in and around the home. Their work-
manship, adjust ability and safety features also amply
meet semi-professional to professional requirements.

Les échafaudages de Hailo ont été spécialement conçus
pour la sécurité et le confort des travaux dans la sphère
domestique. Par leur finition, polyvalence, et le concept
de sécurité qui les caractérise, ils satisfont aisément
aux exigences semi-professionnelles à professionnelles.

Klapptritte

Haushaltsleitern

Sprossenleitern

Gerüste

Kosmetik-Abfallsammler

Abfallsammler für Haushalt/Büro

Großraum-Abfallboxen

Müllbeutel

Programmübersicht

Folding steps · Marchepieds pliants

Household ladders · Escabeaux ménagers

Runged ladders · Echelles à barreaux

Scaffolds · Echafaudages

Cosmetics bins · Poubelles salle de bains

Waste bins household/office · Poubelles de ménage/de bureau

Spacious waste boxes · Conteneurs à déchets grande capacité

Bin liners · Sacs poubelle

Product overview · Vue d’ensemble de la gamme

Inhalt
Contents · Sommaire
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A Grundelement
Base element
Elément de base

B 1. Aufstockung
First add-on level  
1er élément complémentaire

C 2. Aufstockung
Second add-on level  
2me élément complémentaire

9900-101

9902-101

9904-101

Aluminium Leitern-Gerüste · Aluminium ladder scaffolds · Aluminium échafaudages à échelles

Gerüstgruppe 3 · Scaffold group 3 · Groupe d‘echafaudage 3
Geprüft nach DIN EN 1004:2005-3-5,0/5,0 - XXXD · DIN EN 1004:2005-3-5,0/5,0 - XXXD tested

Homologués selon DIN EN 1004:2005-3-5,0/5,0 - XXXD 
Max. Belastung 200 kg/m² · Max. load 200 kg/m2 · Charge max. 200 kg/m2

Zubehör · Accessories · Accessoires
Accesorios · Accessori · Accessoires

Beton-Ballastgewicht 
· Concrete ballast weights · Poids de 
stabilisation en béton · Peso del lastre
de hormigón · Zavorre in cemento 
· Betonnen ballastgewichten 

12,5 kg

Detaillierte Zubehörbeschreibung siehe Seite 62/63.
See page 62/63 for detailed description of accessories.
Descriptif détaillé des accessoires, voir page 62/63.

Set: 4 Fahrrollen 
Set: 4 castors · Lot: 4 roulettes · Juego: 4 ruedas
· Set di 4 ruote · Set: 4 wielen 

max.
87 mm

A

A B+

A B C+ +

4007126 990013

4007126 990211

4007126 990419

9478-011
4007126 947819

9942-101
4007126 994219

Nicht im Lieferumfang enthalten. Als Zubehör separat erhältlich! · Not included in delivery. Available separately
as an accessory! · Ne fait pas partie de la livraison. A commander séparément comme accessoire !
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1m

1,57 m

2,03 m

0,71 m

3 m

3 m

1,57 m

4,07 m

0,71 m

5 m

5 m

1,57 m

6,01 m

0,71 m

7 m

3m A

5m A B+

7m A B C+ +

Aluminium-Fahrgerüst – Grundgerüst mit zwei zusätzlichen
Aufstockungen: mögliche Arbeitshöhe von 3 m bis 7m.
· Aufbau freistehend oder an Außenwänden · Verwendbar im Außenbereich oder in geschlossenen Räumen · Arbeitsplattformen
aus rutschfestem Mehrschicht-Holz · Oberste Plattform mit Alu-Bordbrettsatz · Arbeitsplattformen mit Durchstiegsluke
· Ab 1. Aufstockung mit 2 Wandbefestigungen für sicheren Halt bei Einsatz an Fassaden · Einsatz auf Treppen möglich
· Gerüstgruppe 3 · Max. Belastung 200 kg/m² = zulässige Belastung der Arbeitsplattform 180 kg
* Wenn ohne Wandbefestigung gearbeitet wird, ist ab der 1. Aufstockung die Verwendung von Ballastgewichten

vorgeschrieben. Die Belastungsgewichte sind als Zubehör separat erhältlich.
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Aluminium mobile scaffolding

· Free-standing or for use against external walls · For use
externally and in enclosed spaces · Working platforms
made of non-slip multi-layered wood · Top platform has
alu toe board surround · Working platforms with access
hatch · 2 wall fixtures from the first platform upwards for
a secure hold when working on facades · Can be used on
stairs · Scaffold group 3 · Max. load 200 kg/m² · Maxi-
mum permissible load of working platform 180 kg · Ballast
weights are mandatory from the first platform upwards

Echafaudage mobile aluminium
· Structure isolée ou en appui sur murs extérieurs · Utilisable
à l’extérieur ou dans en espaces fermés · Plate-formes de
travail en bois multicouches  antidérapantes · Plate-forme
supérieure avec planche bordure alu · Plate-formes de travail
avec trappe de passage · A partir du 1er élément complé-
mentaire avec 2 fixations murales pour un maintien assuré
en travaux sur façades · Utilisation possible sur  escaliers
· Groupe d’échafaudages 3 · Charge max. 200 kg/m²
· Charge admissible sur la plate-forme de travail 180 kg
· A partir du 1er élément complémentaire l’utilisation de
contrepoids est obligatoire

Andamio desplazable de aluminio
· Estructura independiente o en las paredes exteriores
· Utilizable en el exterior o en espacios cerrados · Plata-
formas de trabajo de madera multicapas antideslizante
· Plataforma superior con juego de tablas de aluminio de
borde · Plataformas de trabajo con orificio de acceso
· A partir de la primera elevación con 2 fijaciones a la
pared para la sujeción segura en trabajos en fachadas
· Es posible trabajar en escaleras · Grupo de andamio 3
· Carga máxi ma 200 kg/m² · Carga admisible de la plata-
forma de trabajo 180 kg · A partir de la primera elevación
es obligatorio utilizar pesos de lastre

Ponteggio mobile in alluminio
· Montaggio a terra o sul muro esterno · Utilizzabile in
ambiente interno o esterno · Piattaforme di lavoro in legno
multistrato antiscivolo · La piattaforma superiore è dotata
di un set di tavole fermapiede in alluminio · Le piattaforme
di lavoro sono dotate di botola di passaggio · Con almeno
un modulo di sopraelevazione: con 2 dispositivi di fissaggio
a muro per un utilizzo sicuro del  ponteggio sulle facciate
· Utilizzabile appoggiato su scale murate · Gruppo ponteggi 3
· carico max. 200 kg/m2 · Carico max. della piattaforma
di lavoro 180 kg · Con almeno un modulo di sopraeleva-
zione è prescritto l’uso di zavorre

Aluminium verrijdbare steiger

· Opbouw vrijstaand of tegen buitenmuren · Te gebruiken
buiten of in gesloten vertrekken · Werkplatformen van
slipvrij multiplex · Bovenste platform met set aluminium
stootplanken · Werkplatformen met luik · Vanaf 1e uit-
breiding met 2 wandbevestigingen voor veilige houvast bij
gebruik tegen gevels · Gebruik op trappen mogelijk
· Steigergroep 3 · Max. belasting 200 kg/m² · Toege-
stane belasting van het werkplatform 180 kg · Vanaf de
1e uitbreiding is het gebruik van ballastgewichten verplicht

Aluminium Leitern-Gerüste · Aluminium ladder scaffolds · Aluminium échafaudages à échelles

8 x *

12 x *

Gerüstgruppe 3 · Scaffold group 3 · Groupe d’echafaudage 3

1,8
8 m

2,1
4 m

2,0
5 m

Weitere technische Daten siehe Seite 123.
See page 123 for further technical details.
Plus d’infos techniques, voir page 123.

3 m

5 m

7 m
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ProfiStep® multi

2,0 5 m

1,5 m

1, 2 m

0,5 m
3 m

4,0 1 m

1, 5  m

1, 2 m

0 ,   6 m
5 m

A Grundelement
Base element
Elément de base

B Aufstockung
Add-on level  
Elément complémentaire

A B+

A 3m A

5m A B+

Zubehör · Accessories · Accessoires
Accesorios · Accessori · Accessoires

9478-011

9476-001

Aluminium Leitern-Gerüste · Aluminium ladder scaffolds · Aluminium échafaudages à échelles
In Anlehnung an/With reference to/En référence à : EN 1004-2-3,01/3,01

Gerüstgruppe 2 (1,5 KN/m2) · Scaffold group 2 · Groupe d'échafaudage 2

Beton-Ballastgewicht 
· Concrete ballast weights · Poids de 
stabilisation en béton · Peso del lastre
de hormigón · Zavorre in cemento 
· Betonnen ballastgewichten 

12,5 kg

= 8x12,5 kg= 4= x12,5 kg

11
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11

Sprossen

4x 9478-011 8x 9478-011
_

Detaillierte Zubehörbeschreibung siehe Seite 62/63.
See page 62/63 for detailed description of accessories.
Descriptif détaillé des accessoires, voir page 62/63.

4007126 947512

9477-001
4007126 947703

4007126 947819

Weitere technische Daten siehe Seite 124.
See page 124 for further technical details.
Plus d’infos techniques, voir page 124.

Nicht im Lieferumfang enthalten. Als Zubehör separat erhältlich! · Not included in delivery. Available separately
as an accessory! · Ne fait pas partie de la livraison. A commander séparément comme accessoire !
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ProfiStep® multi

Das einzigartig flexible Aluminium-Leitern-Gerüst. 
Sicher, leicht und mobil. Mögliche Arbeitshöhe von 3 m bis 5 m.
· Kompakt – findet in jedem PKW-Kombi Platz · Leichter Aufbau zu zweit · Auch für den Einsatz auf Treppen und Absätzen –
Arbeitsplattform und Leiternteile in unterschiedlichen Höhenstufen verbindbar · Durch zwei Rollen schnell in Position fahrbar
· Arbeitsbühne bequem erreichbar über Leitern und integrierten Durchstieg · Große Belagbühne 150 x 60 cm mit Alu-Bordbrett-
satz, Durchstieg und 4 Geländerholmen · Belastbar bis 135 kg · 4 Sicherheits-Diagonalstreben · Auch für den Treppen-
einsatz · Ab 1,60 m Arbeitshöhe bzw. bestimmten Standhöhen (7./8. Sprosse) sind 4 Ballastgewichte, (9. – 11. Sprosse) 
8 Gewichte an den Quertraversen anzubringen · Die Ballastgewichte sind als Zubehör separat erhältlich

Aluminium Leitern-Gerüste · Aluminium ladder scaffolds · Aluminium échafaudages à échelles
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Mobile ladder scaffold

· Compact – fits into any MPV · Easily erected 
by two people · Can also be used on stairs and landings –
a working platform and ladder fittings can be attached at
different heights · Easy positioning by means of its two
castors · Work platform easily accessible via the ladders
and an integral access hole · Up to 5 m working height
· Platform 150 x 60 cm with access hole and 4 guard
rails · Load capacity 135 kg · 4 safety braces · 2 castors
ensure mobility · Can also be used on steps

Echafaudage à échelles mobile

· Compact – transportable en break · Facile à monter à
deux personnes · Convient aux utilisations sur escaliers et
paliers – Plate-forme de travail et plans d'échelles assem -
blables à des niveaux de hauteurs différents · Deux roulettes
pour un déplacement rapide · Plate-forme de travail aisé-
ment accessible par échelles et passerelle intégrée · Hauteur
de travail jusqu'à 5 m · Plate-forme de travail 150 x 60 cm
avec passage et 4 barreaux de garde-corps · Charge admis -
sible jusqu'à 135 kg · 4 traverses de sécurité · 2 roulettes
pour une grande mobilité · Utilisable dans un escalier

Andamio-escalera móvil
· Compacto – cabe en cualquier vehículo familiar · Montaje
sencillo entre dos personas · También aplicable en escaleras
y desniveles – Plataforma de trabajo y parte de escalera
vinculables a diferentes alturas · Desplazable al lugar
correcto por disponer de dos ruedas · Andamio de trabajo
alcanzable cómodamente por las escaleras y acceso incor-
porado · Altura de trabajo de hasta 5 m · Andamio reves-
tido de 150 x 60 cm con trampilla de acceso y 4
largueros de baranda · Capacidad de carga hasta 135 kg
· 4 travesaños diagonales de seguridad · Móvil gracias a
las 2 ruedas · También para el uso en escaleras

Scala-ponteggio mobile

· Compatta, trova posto in ogni station wagon · Facile
montaggio in due · Adatta anche per l'impiego su scale e
pianerottoli. Piattaforma di lavoro e parti della scala colle-
gabili a diversi livelli di altezza · Trasportabile rapidamente
in posizione grazie a due rotelle · Piattaforma di lavoro
comodamente raggiungibile grazie ai pioli e a un’apertura
integrata · Altezza di lavoro fino a 5 m · Ampia piatta-forma,
misure 150 x 60 cm, botola e 4 montanti · Portata max.
135 kg · 4 diagonali di sicurezza · Mobile grazie alle 2
grandi ruote. Adatta anche per l'impiegho su scale

Steigerladder mobiel

· Compact – past in iedere stationcar · Gemakkelijk op te
bouwen met 2 personen · Ook voor gebruik op trappen
en vooruitspringende gedeelten – werkplatform en ladder-
 delen kunnen op verschillende hoogteniveaus worden
verbonden · Door twee wielen snel in positie te plaatsen
· Werkplatform comfortabel te bereiken via ladders en 
geïntegreerd luik Werkhoogte tot 5 m · Platform 150 x
60 cm met luik en 4 leuningen · Belastbaar tot 135 kg 
· 4 diagonale veiligheidsbalken · Mobiel door 2 wielen 
· Ook voor gebruik op trappen

DBGM
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Hailo SafetyLine

Original Hailo Zubehör · Original accessories · Accessoires d’origine

Ballast weight à 12.5 kg, concrete 

Contrepoids de 12,5 kg en béton 

Pesos de lastre 12,5 kg c/u, de hormigón 

Zavorra di 12,5 kg in cemento

Ballastgewicht á 12,5 kg van beton

GB

F

ES

I

NL

Ballastgewicht
à 12,5 kg aus Beton

= 8x12,5 kg= 4= x12,5 kg

11
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11

Sprossen

4x 9478-011 8x 9478-011
_

From platform heights above 1.60 m or certain standing
heights 4 weights (7th/8th rung) or 8 weights (9 – 11th
rung) must be attached to the cross pieces.

A partir d'une hauteur de la plate-forme de 1,60 m ou à 
partir de certaines hauteurs de travail, il convient de fixer
4 poids (7ème/8ème barreau) ou 8 poids (9ème – 11ème
barreau) sur les traverses.

A partir de andamios de 1,60 m de altura o determinadas 
alturas, es necesario poner 4 pesos (7ª/8ª peldaño) o
8 pesos(9ª – 11ª peldaño) en los travesaños.

Per altezze superiori a 1,60 m si devono applicare 4 zavorre
(7ª – 8ª gradino) oppure 8 zavorre (9ª – 11ª gradino) 
alle traverse di sostegno.

Vanaf een platformhoogte van 1,60 m resp. bepaalde stand-
hoogten moeten 4 gewichten (sport 7/8) of 8 gewichten 
(sport 9 –11) op de dwarstraversen aangebracht worden.
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Ab 1,60 m Arbeitshöhe bzw. bestimmten Standhöhen (7./8. Sprosse:
4 Gewichte, 9. – 11. Sprosse: 8 Gewichte) an den Quertraversen
anzubringen.

9478-011
4007126 947819

Original-Zubehör für Hailo Alu-Leitern-Gerüst 9476-001/9477-001 · Original accessory for Hailo Mobile Ladder Scaffold 9476-001/9477-001 
Accessoires d’origine pour échafaudage à èchelles mobile de Hailo 9476-001/9477-001
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Hailo SafetyLine

Original Hailo Zubehör · Original accessories · Accessoires d’origine

Set: 4 castors with parking brake. Including joining sections.

Lot : 4 roulettes avec frein parking. Y compris éléments de 
raccord.

Juego: 4 ruedas. Con freno de fijación. Elementos de unión 
incluidos.

Set di 4 ruote con freni. Elementi di giunzione inclusi. 

Set: 4 wielen met vastzetrem. Inclusief verbindingselementen. 

GB

F

E

I

NL

Set: 4 Fahrrollen 
mit Feststellbremse. Inklusive Verbindungs-
elementen. Rollendurchmesser: 12,5 cm

Ballast weight à 12.5 kg, concrete 
· Basic scaffolding + 1st platform = 8 ballast weights required.
· Basic scaffolding + 1st + 2nd platforms = 12 ballast weights 

required.

Contrepoids de 12,5 kg en béton 
· Bâti + 1er élément complémentaire = 8 contrepoids nécessaires.
· Bâti + 1er et 2e éléments complémentaires = 12 contrepoids 

nécessaires.

Pesos de lastre 12,5 kg c/u, de hormigón 
· Andamio base + 1ª elevación = 8 pesos de lastre.
· Andamio base + 1ª + 2ª elevación = 12 pesos de lastre.

Zavorra di 12,5 kg in cemento 
· Modulo di base + una sopraelevazione = sono necessarie 

8 zavorre. 
· Modulo di base + due sopraelevazioni = sono necessarie 

12 zavorre.

Ballastgewicht á 12,5 kg van beton
· Basissteiger + 1e uitbreiding = 8 ballastgewichten nodig. 
· Basissteiger + 1e + 2e uitbreiding = 12 ballastgewichten 

nodig.
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Ballastgewicht à 12,5 kg aus Beton
Grundgerüst + 1. Aufstockung = 8 Ballastgewichte erforderlich.
Grundgerüst + 1. + 2. Aufstockung = 12 Ballastgewichte erforderlich.

9478-011
4007126 947819

Original-Zubehör für Hailo Alu-Fahrgerüst 9900-/9902-/9904-101 · Original accessory for Hailo Aluminium Mobile Scaffolding 9900-/9902-/9904-101
Accessoires d’origine pour échafaudage mobile aluminium de Hailo 9900-/9902-/9904-101 

max.
87 mm

9942-101
4007126 994219



Sicherungshaken
nach unten um den Holm
klappen.

Flip the safety hook
down around the stile.

Speed Lock
verriegeln. Fertig!

Secure the Speed Lock.
Finished and ready
for work!

Speed Lock
in Sprossenhohlraum
einschieben.

Insert Speed Lock into
rung cavity.

HAILO 1-2-3

SP

EED LOCK

1

2
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Hailo 1-2-3
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Das Aluminium-Multifunktionsgerüst mit „Speed Lock“ Ein-Hand-
Schnellverschluss. Mögliche Arbeitshöhe bis ca. 4,35 m.
· Gerüst und Leiter in einem · Einfache Handhabung und leichter, schneller Aufbau durch „Speed Lock“ Ein-Hand-Schnell-
verschluss · Multifunktion: Verwendung als Anlege- und Doppelleiter, als kleines Gerüst für den Innen- und Außenbereich oder
als Arbeitsbühne · Treppenverstellung möglich · 2 Leiternelemente à 12 Sprossen (27 x 27 mm) mit Sicherheitsgelenken
zum Ver- und Entriegeln der Leiternteile · Abmessungen Plattform: 136 x 50 cm · Arbeitsplattform mit Durchstiegsluke
(61 x 46 cm) · 2 Querbalken, plus 2 Transportrollen · 4 Geländerholme und 4 Diagonalstreben aus Aluminium · Holm-
dimension: 60 x 22 mm · Sprossenabstand: 260 mm · Max. Belastbarkeit: 150 kg

65
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Multifunction scaffolding
· Scaffold and ladder in one· Easy to handle and fitted with
one-handed “Speed Lock” for lightweight, fast assembly
· Multipurpose: for use as a lean-to ladder and double ladder,
as a small scaffolding unit for indoors and outdoors or as a
platform for working · Step adjustment option · 2 ladder
sections of 12 rungs (27 x 27 mm) with safety joints for
locking/releasing the ladder sections · Platform dimensions:
136 x 50 cm · Working platform with access hatch (61 x
46 cm) · 2 crosspieces incl. 2 transport castors · 4 guard
rails and 4 aluminium diagonal struts · Upright dimensions:
60 x 22 mm · Rung spacing: 260 mm · Maximum load
capacity 150 kg

Echafaudage multifonctions
· A la fois échafaudage et échelle · Maniement aisé, montage
simple et rapide grâce au verrouillage « speed lock » d’une seule
main · Multifonctions : s’utilise comme échelle simple et échelle
double accès, comme petit échafaudage pour travaux intérieurs
et extérieurs, ou comme plateforme de travail · Possibilité de
réglage escaliers · 2 plans à 12 barreaux (27 x 27 mm) avec
joints articulés de sécurité pour verrouiller et déverrouiller les
plans · Dimensions de de la plateforme : 136 x 50 cm · Plate-
forme de travail avec ouverture d’accès (61 x 46 cm) · 2 tra-
verses, plus 2 roulettes de transport · 4 barres garde-corps et 4
entretoises en aluminium · Dimension des montants : 60 x 22 mm
· Distance entre barreaux: 260 mm · Charge admissible jusqu’à
150 kg

Andamio multifuncional
· Andamio y escalera en uno · Manipulación sencilla y montaje
rápido y fácil gracias al cierre rápido monomanual “Speed Lock“
· Multifunción: Puede utilizarse como escalera convencional y doble,
como pequeño andamio para uso en el interior y en el exterior o
como plataforma de trabajo · Es posible la adaptación a escalones
· 2 elementos de escalera de 12 peldaños  c/u (27 x 27 mm) con
articulaciones de seguridad para bloquear y desbloquear las partes de
la escalera · Dimensiones de la plataforma: 136 x 50 cm · Plata-
forma de trabajo con trampilla de acceso (61 x 46 cm) · 2 trave-
saños más 2 ruedas para el transporte · 4 largueros  de barandilla
y 4 travesaños diagonales de aluminio · Dimensiones del larguero:
60 x 22 mm · Distancia entre los peldaños: 260 mm · Soporta
hasta 150 kg de carga

Ponteggio multifunzione
· Utilizzabile come trabattello e come scala · Facile da usare,
semplice e rapido montaggio grazie al sistema „Speed Lock“
Chiusura rapida con una sola mano · Multifunzionale: utiliz-
zabile come scala da appoggio e scala a libro, come trabat-
tello per uso interno o esterno o come piattaforma di lavoro
· Possibilità di regolazione della scala · 2 elementi scala con
12 gradini cadauno (27 x 27 mm) con cerniere di sicurezza
per bloccare e sbloccare le parti della scala · Misure piatta-
forma: 136 x 50 cm · Piattaforma di lavoro con botola
(61 x 46 cm) · 2 basi stabilizzate dotate di due ruote per il
trasporto · Parapetto con 4 montanti e 4 saette diagonali in
alluminio · Misure montanti: 60 x 22 mm · Distanza gradini:
260 mm · Portata max 150 kg

Multifunctioneel steiger
· Steiger en ladder in één · Eenvoudig te hanteren en
gemakkelijk, snel op te bouwen door „Speed Lock“ éénhand-
snelsluiting · Multifunctioneel: gebruik als aanleg- en dubbele
ladder, als kleine steiger voor binnen en buiten of als werk-
platform · Trapverstelling mogelijk · 2 ladderelementen met
12 sporten (27 x 27 mm) met veiligheidsscharnieren voor
ver- en ontgrendelen van de ladderdelen · Afmetingen
platform: 136 x 50 cm · Werkplatform met doorgangsluik
(61 x 46 cm) · 2 dwarsbalken, plus 2 transportwielen
· 4 leuningstijlen en 4 diagonale steunbalken van aluminium
· Stijlafmeting: 60 x 22 mm · Sportafstand: 260 mm
· Belastbaar tot 150 kg

Aluminium Leitern-Gerüste · Aluminium ladder scaffolds · Aluminium échafaudages à échelles

9459-501

9459-501 2 x 12 435 cm 4007126 945945

Weitere technische Daten siehe Seite 124.
See page 124 for further technical details.
Plus d’infos techniques, voir page 124.

Hailo 1-2-3 Combi

HAILO 1-2-3

SP

EED LOCK

BARCODE
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Aluminium scaffolding

· Easy to handle and fitted with one-handed “Speed Lock”
for lightweight, fast assembly · Step adjustment option
· 2 base sections with 6 rungs (27 x 27 mm) · 2 plat-
form sections with 6 rungs (27 x 27 mm) · Working
platform (136 x 50 cm) with access hatch (61 x 46 cm)
· 2 cross pieces incl. 2 transport castors · 4 guard rails and
4 aluminium diagonal struts · Upright dimensions:
50 x 25 mm · Rung spacing: 300 mm · Maximum load
capacity 150 kg

Echafaudage aluminium

· Maniement aisé. montage simple et rapide grâce au
verrouillage « speed lock » d’une seule main · Possibilité
de réglage escaliers · 2 éléments de base à 6 barreaux
(27 x 27 mm) · 2 éléments complémentaires à 6 barreaux
(27 x 27 mm) · Plateforme de travail : 136 x 50 cm
avec ouverture d’accès (61 x 46 cm) · 2 traverses, plus
2 roulettes de transport · 4 barres garde-corps et 4 entre-
toises en aluminium · Dimension des montants : 50 x 25 mm
· Distance entre barreaux: 300 mm · Charge admissible
jusqu’à 150 kg

Andamio de aluminio
· Manipulación sencilla y montaje rápido y fácil gracias al
cierre monomanual “Speed Lock“ · Es posible la adapta-
ción a escalones · 2 elementos de escalera básicos de
6 peldaños c/u (27 x 27 mm) · 2 elevaciones de
6 peldaños c/u (27 x 27 mm) · Plata forma de trabajo
(136 x 50 cm) con trampilla de acceso (61 x 46 cm)
· 2 travesaños más 2 ruedas para el transporte
· 4 largueros  de barandilla y 4 travesaños diagonales de
aluminio · Dimensiones de los largueros: 50 x 25 mm
· Distancia entre los peldaños: 300 mm · Soporta hasta
150 kg de carga

Ponteggio in alluminio

· Facile da usare, semplice e rapido montaggio grazie al
sistema  di chiusura rapida con una sola mano „Speed
Lock“ · Possibilità di regolazione della scala · 2 elementi
base con 6 gradini cadauno (27 x 27 mm) · 2 alzate con
6 gradini cadauno (27 x 27 mm) · Piattaforma di
lavoro (136 x 50 cm) con botola (61 x 46 cm) · 2 basi
stabilizzate dotate di due ruote per il trasporto · Parapetto
con 4 montanti e 4 saette diagonali in alluminio · Misure
montanti: 50 x 25 mm · Distanza gradini: 300 mm
· Portata max 150 kg

Aluminium steiger

· Eenvoudig te hanteren en gemakkelijk, snel op te
bouwen door „Speed Lock“ éénhand-snelsluiting 
· Trapverstelling mogelijk · 2 basiselementen met 6 
sporten (27 x 27 mm) · 2 uitbreidingen met 6 sporten
(27 x 27 mm) · Werkplatform (136 x 50 cm) met 
doorgangsluik (61 x 46 cm) · 2 dwarsbalken, plus 2
transportwielen · 4 leuningstijlen en 4 diagonale steunbal-
ken van aluminium · Stijlafmeting: 50 x 25 mm · Sport-
afstand: 300 mm · Belastbaar tot 150 kg

Aluminium Leitern-Gerüste · Aluminium ladder scaffolds · Aluminium échafaudages à échelles

Das Aluminium-Gerüst mit „Speed Lock“ Ein-Hand-Schnellverschluss.
Mögliche Arbeitshöhe bis ca. 4,40 m.
· Einfache Handhabung und leichter, schneller Aufbau durch „Speed Lock“ Ein-Hand-Schnellverschluss · Treppenverstellung
möglich · 2 Grundelemente à 6 Sprossen (27 x 27 mm) · 2 Aufstockungen à 6 Sprossen (27 x 27 mm) · Arbeitsplattform
(136 x 50 cm) mit Durchstiegsluke (61 x 46 cm) · 2 Querbalken, plus 2 Transportrollen · 4 Geländerholme und 4 Diagonal-
 streben aus Aluminium · Holmdimension: 50 x 25 mm · Sprossenabstand: 300 mm · Max. Belastbarkeit: 150 kg

Hailo 1-2-3 500

9459-551

9459-551 2 x 12 440 cm 4007126 945952

Weitere technische Daten siehe Seite 124.
See page 124 for further technical details.
Plus d’infos techniques, voir page 124.

HAILO 1-2-3

SP

EED LOCK

BARCODE



Das Aluminium-Gerüst mit „Speed Lock“ Ein-Hand-Schnellverschluss.
Mögliche Arbeitshöhe bis ca. 2,90 m.
· Einfache Handhabung und leichter, schneller Aufbau durch „Speed Lock“ Ein-Hand-Schnellverschluss · Treppenverstellung
möglich · Verwendbar im Innen- und Außenbereich · 2 Grundelemente à 6 Sprossen (27 x 27 mm) · Teilbare Plattform
(Plattform 1: 22 x 140,5 cm, Plattform 2: 33 x 140,5 cm) · 2 Transportrollen · 2 Geländerholme und 2 Diagonalstreben
aus Aluminium · Holmdimension: 50 x 22 mm · Sprossenabstand: 30 cm · Max. Belastbarkeit: 150 kg
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Aluminium scaffolding

· Easy to handle and fitted with one-handed “Speed Lock”
for lightweight, fast assembly · Step adjustment option
· Can be used indoors and outdoors · 2 base sections with
6 rungs (27 x 27 mm) · Dividing platform (platform
1: 22 x 140.5 cm, platform 2: 33 x 140.5 cm)
· 2 transport castors · 2 guard rails and 2 aluminium
diagonal struts · Upright dimensions: 50 x 22 mm · Rung
spacing: 300 mm · Maximum load capacity 150 kg

Echafaudage aluminium

· Maniement aisée. montage simple et rapide grâce au
verrouillage « speed lock » d’une seule main · Possibilité
de réglage escaliers · S’utilise pour les travaux intérieurs
et extérieurs, 2 éléments de base à 6 barreaux (27 x 27 mm)
· Plateforme divisible : (plateforme 1 : 22 x 140,5 cm,
plateforme 2 : (33 x 140,5 cm) · 2 roulettes de trans-
port · 2 barres garde-corps et 2 entretoises en aluminium
· Dimension des montants : 50 x 22 mm · Distance entre
barreaux: 300 mm · Charge admissible jusqu’à 150 kg

Andamio de aluminio

· Manipulación sencilla y montaje rápido y fácil gracias al
cierre rápido monomanual “Speed Lock“ · Es posible la
adaptación a escalones · Para uso en el interior y en el
exterior · 2 elementos básicos de 6 peldaños c/u
(27 x 27 mm) · Plataforma divisible (plataforma 1:
22 x 140,5 cm, plataforma 2: 33 x 140,5 cm) · 2 ruedas
para el transporte · 2 largueros de barandilla y 2 trave-
saños diagonales de aluminio · Dimensiones de los largueros:
50 x 22 mm · Distancia entre peldaños: 300 mm
· Soporta hasta 150 kg de carga

Ponteggio in alluminio

· Facile da usare, semplice e rapido montaggio grazie al
sistema  di chiusura rapida con una sola mano „Speed
Lock“ · Possibilità di regolazione della scala · Utilizzabile
all'interno e all’esterno · 2 elementi base con 6 gradini
cadauno (27 x 27 mm) · Piattaforma divisibile (piatta-
forma n. 1: 22 x 140,5 cm, piattaforma n. 2:
33 x 140,5 cm) · 2 ruote per il trasporto · Parapetto con
2 montanti e 2 saette diagonali in alluminio · Misure
montanti: 50 x 22 mm · Distanza gradini: 300 mm
· Portata max 150 kg

Aluminium steiger

· Eenvoudig te hanteren en gemakkelijk, snel op te
bouwen door „Speed Lock“ éénhand-snelsluiting · Trap-
verstelling mogelijk · Binnen en buiten te gebruiken
· 2 basiselementen met 6 sporten (27 x 27 mm)
· Deelbaar platform (platform 1: 22 x 140,5 cm, plat-
form 2: 33 x 140,5 cm) · 2 transportwielen · 2 leuning-
stijlen en 2 diagonale steunbalken van aluminium · Stijl-
afmeting: 50 x 22 mm · Sportafstand: 300 mm · Belast-
baar tot 150 kg

Aluminium Leitern-Gerüste · Aluminium ladder scaffolds · Aluminium échafaudages à échelles

Hailo 1-2-3 300

9459-301

9459-301 2 x 6 290 cm 4007126 945921

Weitere technische Daten siehe Seite 124.
See page 124 for further technical details.
Plus d’infos techniques, voir page 124.

HAILO 1-2-3

SP

EED LOCK

BARCODE
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Scaffold + ladder

· A solid foundation for jobs requiring more time and free-
dom of movement · With extremely wide working surface
150 x 50 cm · 2 sturdy side rails on each side

Echafaudage + échelle

· Base solide pour les travaux longs qui nécessitent une
grande liberté de mouvement · Grande plate-forme de
travail, dim. 150 x 50 cm · 2 traverses solides

Escalera tipo andamio

· Base sólida para trabajos que precisan más tiempo y
libertad de movimientos · Superficie de trabajo muy
grande 150 x 50 cm · Con 2 travesaños estables

Ponteggio + scala

· Base solida per lavori che necessitano più tempo o più
libertà di movimento · Con piattaforma di lavoro estrema-
mente ampia da 150 x 50 cm · 2 per ogni traversa
stabile

Steiger + ladder

· Solide basis voor werkzaamheden die meer tijd en be-
wegingsvrijheid nodig hebben · Met extreem groot werk-
vlak 150 x 50 cm · Met telkens 2 stabiele dwarsbalken

Aluminium Leitern-Gerüste · Aluminium ladder scaffolds · Aluminium échafaudages à échelles

Aluminium-Gerüst und Leiter in einem.
· Solide Grundlage für Arbeiten, die mehr Zeit und Bewegungsfreiheit erfordern · Mit extrem großer Arbeitsfläche 150 x 50 cm
· 2 stabile Querbalken · Ideal für den Einsatz auf Treppen und Absätzen · Leitern-Elemente sind auch als Bock- und
Anlegeleiter verwendbar

1056-001

ProfiStep® multi

1056-001 2 x 6 390 cm 4007126 105608

Weitere technische Daten siehe Seite 125.
See page 125 for further technical details.
Plus d’infos techniques, voir page 125.

BARCODE
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Die Hailo Kosmetik-Abfallsammler bestechen durch
die  perfekte Kombination aus attraktivem Design und
praktischer Alltagsfunktionalität. Von klassisch bis
modern über schwungvoll bis intelligent eingebaut bieten
sich alle Möglichkeiten zur Platzierung in Bad und WC.

The Hailo cosmetics bins stand out for the  perfect
combination of attractive design and practical everyday
functionality. Stylishly and intelligently built into the
room, from the classic to the modern, they can be
arranged in your bathroom or WC any way you want.

Les poubelles salle de bains de Hailo fascinent par
l’alliance parfaite entre un design attractif et une fonc-
tionnalité pratique au quotidien. De classique à moderne,
en montage mobile et intelligent, toutes les possibilités
sont bonnes pour son installation dans la salle de bains
ou les toilettes.

Klapptritte

Haushaltsleitern

Sprossenleitern

Gerüste

Kosmetik-Abfallsammler

Abfallsammler für Haushalt/Büro

Großraum-Abfallboxen

Müllbeutel

Programmübersicht

Folding steps · Marchepieds pliants

Household ladders · Escabeaux ménagers

Runged ladders · Echelles à barreaux

Scaffolds · Echafaudages

Cosmetics bins · Poubelles salle de bains

Waste bins household/office · Poubelles de ménage/de bureau

Spacious waste boxes · Conteneurs à déchets grande capacité

Bin liners · Sacs poubelle

Product overview · Vue d’ensemble de la gamme
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Breites Fußpedal aus hoch-
wertigem Kunststoff zum 
einfachen Öffnen.

Wide pedal made from top
quality plastic ensures lid opens
easily.

Dicht schließender, gewölbter 
Deckel mit Geräuschdämpfungs-
Clip.

Curved, seal-tight lid with
noise-damping clip.

70

Hailo design 4
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Der dicht schließende
Tret-Kosmetikeimer mit
Geräuschdämpfungs-Clip.
· Gehäuse und Deckel aus Edelstahl oder korrosionsfest 
beschichtetem Stahlblech · Dicht schließender gewölbter Deckel
mit Geräuschdämpfungs-Clip · Kunststoff-Pedal · Standfest durch
Bodenring · Herausnehmbarer Kunststoff-Inneneimer (4 l)

71

Pedal cosmetics bin

· Housing and lid: stainless steel or coated sheet steel 
· Seal-tight dome lid with noise-damping clip · Plastic
pedal · Base ring ensures stability · Plastic removable
inner bin (4 l)

Poubelle à pédale pour salle de bains

· Corps et couvercle en acier inoxydable ou en tôle d’acier
traitée · Couvercle bombé à fermeture hermétique, avec
clip amortisseur de bruit · Pédale en plastique · Stable
grâce à un fond à large couronne · Seau intérieur en
 plastique amovible (4 l)

Cubo cosmético con pedal

· Cuerpo y tapa de acero fino o chapa de acero revestido
· Tapa curvada de cierre hermético con clip amortiguador
de ruidos · Pedal de plástico · Estable gracias al anillo
base · Cubo interior de plástico, extraíble (4 l)

Pattumiera da bagno a pedale

· Corpo e coperchio in acciaio inox o in lamiera d’acciaio
rivestita · Coperchio bombato a chiusura ermetica con clip
ammortizzatore · Pedale in plastica · Stabile grazie
all’anello della base · Secchio interno di plastica, estraibile
(4 l)

Pedaal-sanitairemmer

· Romp en deksel van roestvrij staal of gecoat plaatstaal 
· Goed sluitende bolronde deksel met geluiddempingsclip
· Kunststof-pedaal · Stabiel door bodemring · Uitneem-
bare kunststof binnenemmer (4 l)

Kosmetik-Abfallsammler · Cosmetics bins · Poubelles salle de bains

Ø 18  cm

29
cm

4
1.0 US gal
0.8 UK gal

l

Hailo design 4

A 1.3
us gal

1.0
uk gal

5
liter

0704-560
4007126 640789

0704-080
4007126 640833

0704-860
4007126 640819

0704-059
4007126 070777

0704-879
4007126 071309

Gehäuse/Deckel:
Inneneimer:

Housing/lid:
Inner bin: 

Corps/couvercle:
Seau intérieur: 

Cuerpo/tapa:
Cubo interior: 

Corpo/coperchio:
Secchiello interno: 

Romp/deksel:
Binnenemmer: 

Edelstahl Stahlblech, weiß Stahlblech, silber Stahlblech, rot Stahlblech, vanille
Kunststoff, schwarz Kunststoff, schwarz Kunststoff, schwarz Kunststoff, schwarz Kunststoff, schwarz

stainless steel sheet steel, white sheet steel, silver sheet steel, red sheet steel, vanilla
plastic, black plastic, black plastic, black plastic, black plastic, black

acier inoxydable tôle d’acier, blanc tôle d’acier, argent tôle d’acier, rouge tôle d’acier, vanille
plastique, noir plastique, noir plastique, noir plastique, noir plastique, noir

acero fino chapa de acero, blanco chapa de acero, plateado chapa de acero, rojo chapa de acero, vainilla
plástico, negro plástico, negro plástico, negro plástico, negro plástico, negro

acciaio inox lamiera d’acciaio, bianca lamiera d’acciaio, argentata lamiera d’acciaio, rossa lamiera d’acciaio, vaniglia
materiale plastico nero materiale plastico nero materiale plastico nero materiale plastico nero materiale plastico nero

roestvrij staal plaatstaal, wit plaatstaal, zilver plaatstaal, rood plaatstaal, vanille
kunststof, zwart kunststof, zwart kunststof, zwart kunststof, zwart kunststof, zwart

0704-889
4007126 070135

Gehäuse/Deckel:
Inneneimer:

Housing/lid:
Inner bin: 

Corps/couvercle:
Seau intérieur: 

Cuerpo/tapa:
Cubo interior: 

Corpo/coperchio:
Secchiello interno: 

Romp/deksel:
Binnenemmer: 

Stahlblech, schwarz
Kunststoff, schwarz

sheet steel, black
plastic, black

tôle d’acier, noir
plastique, noir

chapa de acero, negro
plástico, negro

lamiera d’acciaio, nero
materiale plastico, nero

plaatstaal, zwart
kunststof, zwart



Pedal cosmetics bin

· Housing made of stainless steel or sheet steel with
corrosion-resistant coating · Quiet closing of the lid
· Carrying handle made of elastic, hard-wearing plastic
(elastomer) · Plastic pedal with internal mechanism
· Non-slip feet ensure stability · Plastic removable inner
bin (4 l) with separable red handle – waste bag clamping

Poubelle à pédale pour salle de bains

· Corps en acier inoxydable ou en tôle d’acier traitée anti-
corrosion · Couvercle à fermeture silencieuse · Poignée en
plastique élastique et résistant à l’usure (élastomère)
· Pédale en plastique avec mécanisme de pédale à l’inté-
rieur · Stable grâce à pieds antidérapants · Seau intérieur
en  plastique amovible (4 l) avec  poignée rouge en deux
parties = dispositif de serrage du sac poubelle

Cubo cosmético con pedal

· Cuerpo de acero fino o chapa de acero con revestimiento
inoxidable · Cierre silencioso de la tapa · Asa de plástico
elástico y resistente (elastómero) · Pedal de plástico con
mecánica de pedal interior · Estable gracias a pies  anti   -
 deslizantes · Cubo interior de plástico, extraíble (4 l) con
asa divisible de color rojo = fijación de la bolsa de basura

Pattumiera da bagno a pedale

· Corpo in acciaio legato o in lamiera di acciaio rivestita e
resistente alla corrosione · Chiusura silenziosa del coperchio
· Manico di materiale plastico elastico e robusto (elasto-
mero) · Pedale in plastica con meccanismo interno del
 ped  ale · Stabile grazie piedini antiscivolo · Secchio in-
terno di plastica, estraibile (4 l) con manico rosso divisibile
=  fissaggio del sacchetto della spazzatura scivolo

Pedaal-sanitairemmer

· Behuizing van roestvrij staal of corrosiebestendig gecoat
plaatstaal · Deksel sluit stil · Draaggreep van elastisch,
stevig kunststof (elastomeer) · Kunststof-pedaal met bin-
nenliggend pedaalmechanisme · Stabiel door antislip
 voetjes · Uitneembare kunststof binnenemmer (4 l) met
deelbare rode greepbeugel = vuilniszakklemming

Der klassisch-moderne
Tret-Kosmetikeimer mit
Müllbeutelklemmung.
· Gehäuse und Deckel aus Edelstahl oder korrosionsfest
beschichtetem Stahlblech · Leise schließender Deckel
· Tragegriff aus elastischem, strapazierfähigem Kunststoff
(Elastomer) · Kunststoff-Pedal mit innenliegender
Tret-Mechanik · Standfest durch Anti-
Rutsch-Füße · Herausnehmbarer Kunst-
stoff-Inneneimer (4 l) mit teilbarem
roten Griff = Müllbeutelklemmung

72 Kosmetik-Abfallsammler · Cosmetics bins · Poubelles salle de bains

Hailo T2.4

Ø 18  cm

27
cm

4
1.0 US gal
0.8 UK gal

l

0704-034
4007126 070753

0704-039
4007126 070685

0704-429
4007126 070708

0704-119
4007126 070692

0704-259
4007126 070869

Gehäuse/Deckel:
Inneneimer:

Housing/lid:
Inner bin: 

Corps/couvercle:
Seau intérieur: 

Cuerpo/tapa:
Cubo interior: 

Corpo/coperchio:
Secchiello interno: 

Romp/deksel:
Binnenemmer: 

Edelstahl Anti-Fingerprint Edelstahl Stahlblech, weiß Stahlblech, silber Stahlblech, rot
Kunststoff, schwarz Kunststoff, schwarz Kunststoff, schwarz Kunststoff, schwarz Kunststoff, schwarz

stainless steel anti-finger print stainless steel sheet steel, white sheet steel, silver sheet steel, red
plastic, black plastic, black plastic, black plastic, black plastic, black

acier inoxydable anti-finger print acier inoxydable tôle d’acier, blanc tôle d’acier, argent tôle d’acier, rouge
plastique, noir plastique, noir plastique, noir plastique, noir plastique, noir

acero fino antihuellas acero fino chapa de acero, blanco chapa de acero, plateado chapa de acero, rojo
plástico, negro plástico, negro plástico, negro plástico, negro plástico, negro

acciaio inox anti-impronta acciaio inox lamiera d’acciaio, bianca lamiera d’acciaio, argentata lamiera d’acciaio, rossa
materiale plastico nero materiale plastico nero materiale plastico nero materiale plastico nero materiale plastico nero

roestvrij staal anti-vingerafdruk roestvrij staal plaatstaal, wit plaatstaal, zilver plaatstaal, rood
kunststof, zwart kunststof, zwart kunststof, zwart kunststof, zwart kunststof, zwart

0704-869
4007126 071316

Gehäuse/Deckel:
Inneneimer:

Housing/lid:
Inner bin: 

Corps/couvercle:
Seau intérieur: 

Cuerpo/tapa:
Cubo interior: 

Corpo/coperchio:
Secchiello interno: 

Romp/deksel:
Binnenemmer: 

0704-859
4007126 070142

Stahlblech, vanille
Kunststoff, schwarz

sheet steel, vanilla
plastic, black

tôle d’acier, vanille
plastique, noir

chapa de acero, vainilla
plástico, negro

lamiera d’acciaio, vaniglia
materiale plastico nero

plaatstaal, vanille
kunststof, zwart

Stahlblech, schwarz
Kunststoff, schwarz

sheet steel, black
plastic, black

tôle d’acier, noir
plastique, noir

chapa de acero, negro
plástico, negro

lamiera d’acciaio, nero
materiale plastico, nero

plaatstaal, zwart
kunststof, zwart

GB
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A 1.3
us gal

1.0
uk gal

5
liter
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Pedal cosmetics bin

· Housing made of stainless steel or sheet steel with
corrosion-resistant coating · Sturdy plastic lid which closes
tightly and quietly · Large opening angle for easy filling
· Wide, folding plastic carry handle · Plastic pedal with
internal mechanism · Wide base ensures stability and
resistance to tipping · Plastic removable inner bin (4 l)

Poubelle à pédale pour salle de bains

· Corps en acier inoxydable ou en tôle d’acier traitée anti-
corrosion · Couvercle en plastique, solide, fermeture
silencieuse et hermétique · Grand angle d’ouverture,
facilitant le remplissage · Large poignée plastique rabattable
· Pédale en plastique avec mécanisme de pédale à l’inté-
rieur · Socle large pour plus de solidité et de stabilité
· Seau intérieur en  plastique amovible (4 l)

Cubo cosmético con pedal

· Cuerpo de acero fino o chapa de acero con revestimiento
inoxidable · Tapa plana de plástico de calidad, de cierre
hermético y silencioso · Gran ángulo de abertura para el
llenado fácil · Asa de plástico ancha, abatible · Pedal de
plástico con mecánica de pedal interior · Estable e invol-
cable gracias al anillo base ancho · Cubo interior de plástico,
extraíble (4 l)

Pattumiera da bagno a pedale

· Corpo in acciaio legato o in lamiera di acciaio rivestita e
resistente alla corrosione · Coperchio piatto in plastica di
qualità, si chiude silenziosamente ed ermeticamente · Grande
angolo di apertura per un facile riempimento · Ampio
manico pieghevole in plastica · Pedale in plastica con
meccanismo interno del  ped  ale · Stabile e sicura grazie
alla base di appoggio ampia · Secchio interno di plastica,
estraibile (4 l)

Pedaal-sanitairemmer

· Behuizing van roestvrij staal of corrosiebestendig gecoat
plaatstaal · Dicht en goed sluitende deksel van robuust
kunststof · Grote openingshoek voor gemakkelijk vullen
· Klapbare, brede kunststof draaggreep · Kunststof-pedaal
met binnenliggend pedaalmechanisme · Staat stevig en
stabiel door brede bodemkrans · Uitneembare kunststof
binnenemmer (4 l)

Kosmetik-Abfallsammler · Cosmetics bins · Poubelles salle de bains

Hailo T1.4

0704-010
4007126 640659

0704-410
4007126 640840

0704-330
4007126 634580

Gehäuse:
Deckel:
Inneneimer:

Housing:
Lid:
Inner bin:

Corps:
Couvercle:
Seau intérieur: 

Cuerpo:
Tapa:
Cubo interior:

Corpo:
Coperchio:
Secchiello interno: 

Romp:
Deksel:
Binnenemmer: 

Edelstahl
Kunststoff, schwarz
Kunststoff, schwarz

stainless steel
plastic, black
plastic, black

acier inoxydable
plastique, noir
plastique, noir

acero fino
plástico, negro
plástico, negro

acciaio inox
materiale plastico nero
materiale plastico nero

roestvrij staal
kunststof, zwart
kunststof, zwart

Stahlblech, weiß
Kunststoff, weiß
Kunststoff, schwarz

sheet steel, white
plastic, white
plastic, black

tôle d’acier, blanc
plastique, blanc
plastique, noir

chapa de acero, blanco
plástico, blanco
plástico, negro

lamiera d’acciaio, bianca
materiale plastico bianco
materiale plastico nero

plaatstaal, wit
kunststof, wit
kunststof, zwart

Stahlblech, silber
Kunststoff, schwarz
Kunststoff, schwarz

sheet steel, silver
plastic, black
plastic, black

tôle d’acier, argent
plastique, noir
plastique, noir

chapa de acero, plateado
plástico, negro
plástico, negro

lamiera d’acciaio, argentata
materiale plastico nero
materiale plastico nero

plaatstaal, zilver
kunststof, zwart
kunststof, zwart

GB

F

E

I

NL

A 1.3
us gal

1.0
uk gal

5
liter

Ø 18  cm

26
cm

4
1.0 US gal
0.8 UK gal

l

Der standsichere Tret-Kosmetik-
eimer mit breitem Bodenkranz.
· Gehäuse aus Edelstahl oder korrosionsfest beschichtetem
Stahlblech · Flacher Deckel aus hochwertigem Kunststoff,
schließt leise und geruchsdicht · Großer Öffnungswinkel zum
leichten Befüllen · Klappbarer, breiter Kunststoff-Tragegriff
· Kunststoff-Pedal mit innenliegender Tret-Mechanik · Standfest
und kippsicher durch breiten Bodenkranz · Herausnehmbarer
Kunststoff-Inneneimer (4 l)
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I

Kosmetik-Abfallsammler · Cosmetics bins · Poubelles salle de bains

GB

F

E

I

NL

Cosmetics bin

· Housing made from stainless steel or sheet steel with
corrosion-resistant coating · Plastic hood with wide swing
lid and bin liner clamp · Base ring ensures stability · Plastic
removable inner bin (4 l)

Poubelle salle de bains

· Corps en acier spécial ou en tôle acier à revêtement
anti-corrosion · Dessus en plastique avec large couvercle
oscillant et fixation du sac poubelle · Stable grâce à un
fond à large couronne · Seau intérieur en  plastique
amovible (4 l)

Cubo cosmético

· Cuerpo de acero fino o chapa de acero con revestimiento
inoxidable · Cúpula de plástico con tapa oscilante ancha y
fijación de la bolsa de basura · Estable gracias al anillo
base · Cubo interior de plástico, extraíble (4 l)

Pattumiera da bagno

· Corpo in acciaio inossidabile o lamiera d’acciaio con
rivestimento anticorrosione · Coperchio in plastica con
largo coperchio oscillante e blocca-sacchetto · Stabile
grazie all’anello della base · Secchio interno di plastica,
estraibile (4 l)

Staande sanitairemmer

· Romp van roestvrij staal of corrosiebestendig gecoat
plaatstaal · Kunststof-kap med brede swingdeksel en
vuilniszak-klemsysteem · Stabiel door bodemring · Uit-
neembare kunststof binnen emmer (4 l)

Der praktische Kosmetikeimer
mit Schwingdeckel.
· Gehäuse aus Edelstahl oder korrosionsfest beschichtetem
Stahlblech · Kunststoff-Haube mit breitem Schwingdeckel
und Müllbeutel-Klemmung · Standfest durch Bodenring 
· Herausnehmbarer Kunststoff-Inneneimer (4 l)

Ø 18  cm

32
cm

4
1.0 US gal
0.8 UK gal

l

0704-920
4007126 070470

0704-930
4007126 070487

0704-940
4007126 070494

Gehäuse:
Deckel:
Inneneimer:

Housing:
Lid:
Inner bin:

Corps:
Couvercle:
Seau intérieur: 

Cuerpo:
Tapa:
Cubo interior:

Corpo:
Coperchio:
Secchiello interno: 

Romp:
Deksel:
Binnenemmer: 

Edelstahl
Kunststoff, schwarz
Kunststoff, schwarz

stainless steel
plastic, black
plastic, black

acier inoxydable
plastique, noir
plastique, noir

acero fino
plástico, negro
plástico, negro

acciaio inox
materiale plastico nero
materiale plastico nero

roestvrij staal
kunststof, zwart
kunststof, zwart

Stahlblech, weiß
Kunststoff, schwarz/weiß
Kunststoff, schwarz

sheet steel, white
plastic, black/white
plastic, black

tôle d’acier, blanc
plastique, noir/blanc
plastique, noir

chapa de acero, blanco
plástico, negro/blanco
plástico, negro

lamiera d’acciaio, bianca
materiale plastico nero/bianco
materiale plastico nero

plaatstaal, wit
kunststof, zwart/wit
kunststof, zwart

Stahlblech, silber
Kunststoff, schwarz
Kunststoff, schwarz

sheet steel, silver
plastic, black
plastic, black

tôle d’acier, argent
plastique, noir
plastique, noir

chapa de acero, plateado
plástico, negro
plástico, negro

lamiera d’acciaio, argentata
materiale plastico nero
materiale plastico nero

plaatstaal, zilver
kunststof, zwart
kunststof, zwart

0704-759
4007126 070906

0704-209
4007126 071330

Stahlblech, rot
Kunststoff, schwarz
Kunststoff, schwarz

sheet steel, red
plastic, black
plastic, black

tôle d’acier, rouge
plastique, noir
plastique, noir

chapa de acero, rojo
plástico, negro
plástico, negro

lamiera d’acciaio, rossa
materiale plastico nero
materiale plastico nero

plaatstaal, rood
kunststof, zwart
kunststof, zwart

Stahlblech, vanille
Kunststoff, schwarz
Kunststoff, schwarz

sheet steel, vanilla
plastic, black
plastic, black

tôle d’acier, vanille
plastique, noir
plastique, noir

chapa de acero, vainilla
plástico, negro
plástico, negro

lamiera d’acciaio, vaniglia
materiale plastico nero
materiale plastico nero

plaatstaal, vanille
kunststof, zwart
kunststof, zwart

Gehäuse:
Deckel:
Inneneimer:

Housing:
Lid:
Inner bin:

Corps:
Couvercle:
Seau intérieur: 

Cuerpo:
Tapa:
Cubo interior:

Corpo:
Coperchio:
Secchiello interno: 

Romp:
Deksel:
Binnenemmer: 

0704-219
4007126 070166

Stahlblech, schwarz
Kunststoff, schwarz
Kunststoff, schwarz

sheet steel,  black
plastic, black
plastic, black

tôle d’acier, noir
plastique, noir
plastique, noir

chapa de acero, negro
plástico, negro
plástico, negro

lamiera d’acciaio, nero
materiale plastico nero
materiale plastico nero

plaatstaal, zwart
kunststof, zwart
kunststof, zwart

Sienna swing 4

A 1.3
us gal

1.0
uk gal

5
liter
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So vielfältig wie die Anforderungen in Haushalt und
Büro, so vielfältig sind auch die individuellen Abfall-
sammler von Hailo. Innovative Lösungen, nicht nur
funktionell und qualitativ hochwertig, sondern auch
attraktiv im Design. Für höchsten Komfort und Hygiene.

Just as the requirements in the household and office
are manifold, the individual waste bins from Hailo are
equally diverse. Innovative solutions; not only functional
and of a high quality, but also attractive in design.
For maximum comfort and hygiene.

Tout aussi diverses que les exigences à la maison et
au bureau : les poubelles individuelles de Hailo. Des
solutions innovantes et haut de gamme aux plans de
la fonction, de la qualité et de l’attractivité du design.
Pour un confort et une hygiène maximums.

Klapptritte

Haushaltsleitern

Sprossenleitern

Gerüste

Kosmetik-Abfallsammler

Abfallsammler für Haushalt/Büro

Großraum-Abfallboxen

Müllbeutel

Programmübersicht

Folding steps · Marchepieds pliants

Household ladders · Escabeaux ménagers

Runged ladders · Echelles à barreaux

Scaffolds · Echafaudages

Cosmetics bins · Poubelles salle de bains

Waste bins household/office · Poubelles de ménage/de bureau

Spacious waste boxes · Conteneurs à déchets grande capacité

Bin liners · Sacs poubelle

Product overview · Vue d’ensemble de la gamme

Inhalt
Contents · Sommaire
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Hailo TOPdesign 16

Großer Deckelöffnungswinkel
zum leichten Befüllen.

Large lid opening angle ensures
waste drops easily into the bin.

Umlaufendes, stabiles
Reling-Pedal aus Metall –
ergonomisch, auch von der
Seite bedienbar.

Ergonomically designed sturdy
metal foot rail runs the full
width of the bin and can also be
operated from the side.

Müllbeutel-Klemmring
aus rotem Gummi.

Red rubber bin liner
clamp.

76



Der komfortable Design-Tret-
Abfallsammler mit ergonomischem
Reling-Pedal.
· Gehäuse und gewölbter Deckel aus Edelstahl oder korrosions-
fest beschichtetem Stahlblech · Deckel schließt leise und
geruchsdicht · Großer Öffnungswinkel zum leichten Befüllen
· Ergonomisches Reling-Pedal mit innenliegender Tretmechanik
· Klappbarer Metall-Tragegriff · Standfest durch breiten Boden-
kranz · Herausnehmbarer Kunststoff-Inneneimer (16 l) · Paten-
tierter roter Müllbeutel-Klemmring aus Gummi

77

Pedal bin

· Housing and curved lid made of stainless steel or coated
sheet steel · Lid closes quietly and seals tightly · Large
opening angle for easy filling · Ergonomically designed
foot rail with internal mechanism · Folding metal carry
handle · Wide base ensures stability · Plastic removable
inner bin (16 l) · Patented red rubber clamping ring for
bin liners 

Poubelle à pédale

· Corps et couvercle bombéen acier inoxydable ou en tôle
d’acier traitée · Couvercle à fermeture silencieuse et
hermétique · Grand angle d’ouverture, facilitant le rem-
plissage · Barre-pédale ergonomique avec mécanisme de
la pédale à l’intérieur · Poignée métallique rabattable
· Stabilité assurée par un socle large · Seau intérieur en
plastique amovible (16 l) · Anneau caoutchouc rouge
breveté, pour le serrage du sac poubelle

Acumulador de residuos con pedal

· Cuerpo y tapa abombada de acero fino o de chapa de
acero revestida · La tapa cierra silenciosa y hermética-
mente · Gran ángulo de abertura para el llenado fácil
· Pedal de aro ergonómico con mecánica de pedal interior
· Asa de metal abatible · Estable gracias a la amplia
corona base · Cubo interior de plástico, extraíble (16 l)
· Anillo de fijación para bolsa de basura de caucho rojo
patentado

Pattumiera a pedale

· Corpo e coperchio bombato in acciaio inox o lamiera
d’acciaio rivestita · Coperchio con chiusura ermetica e
silenziosa · Grande angolo di apertura per un facile riem-
pimento · Ergonomisch reling-pedaal con meccanismo
interno del pedale · Manico pieghevole in metallo
· Massima stabilità grazie all’ampia base di appoggio
· Secchio interno di plastica, estraibile (16 l) · Anello in
gomma per il fissaggio del sacchetto, colore rosso, brevettato

Pedaal-afvalemmer

· Romp en bolronde deksel van roestvrij staal of gecoat
plaatstaal · Deksel sluit geruisloos en geurdicht · Grote
openingshoek voor gemakkelijk vullen · Ergonomisch
reling-pedaal  met binnenliggend pedaalmechanisme
· Neerklapbare metalen draaggreep · Stabiel door brede
bodemkrans · Uitneembare kunststof binnenemmer (16 l)
· Gepatenteerde rode vuilniszak-klemring van rubber 

Abfallsammler Haushalt/Büro · Waste bins household/office · Poubelles de ménage/de bureau

  

46
cm

16
4.2 US gal
3.5 UK gal

l
Ø 26 cm

Hailo TOPdesign 16

GB

F

E

I

NL

Patentiert · DBGM

0514-240
4007126 051400

0514-340
4007126 051424

0514-450
4007126 051455

Gehäuse/Deckel:
Inneneimer:

Housing/lid:
Inner bin: 

Corps/couvercle:
Seau intérieur: 

Cuerpo/tapa:
Cubo interior: 

Corpo/coperchio:
Secchiello interno: 

Romp/deksel:
Binnenemmer: 

Gehäuse/Deckel:
Inneneimer:

Housing/lid:
Inner bin: 

Corps/couvercle:
Seau intérieur: 

Cuerpo/tapa:
Cubo interior: 

Corpo/coperchio:
Secchiello interno: 

Romp/deksel:
Binnenemmer: 

0516-530
4007126 085757

0516-570
4007126 050069

Edelstahl
Kunststoff, schwarz

stainless steel
plastic, black

acier inoxydable
plastique, noir

acero fino
plástico, negro

acciaio inox
materiale plastico nero

roestvrij staal
kunststof, zwart

Stahlblech, weiß
Kunststoff, schwarz

sheet steel, white
plastic, black

tôle d’acier, blanc
plastique, noir

chapa de acero, blanco
plástico, negro

lamiera d’acciaio, bianca
materiale plastico nero

plaatstaal, wit
kunststof, zwart

Stahlblech, silber
Kunststoff, schwarz

sheet steel, silver
plastic, black

tôle d’acier, argent
plastique, noir

chapa de acero
plástico, negro

lamiera d’acciaio, argentata
materiale plastico nero

plaatstaal, zilver
kunststof, zwart

Stahlblech, vanille
Kunststoff, schwarz

sheet steel, vanilla
pplastic, black

tôle d’acier, vanille
plastique, noir

cchapa de acero, vainilla
plástico, negro

lamiera d’acciaio, vaniglia
mmateriale plastico nero

plaatstaal, vanille
kunststof, zwart

0516-510
4007126 052148

Stahlblech, rot
Kunststoff, schwarz

sheet steel, red
plastic, black

tôle d’acier, rouge
plastique, noir

chapa de acero, rojo
plástico, negro

lamiera d’acciaio, rossa
materiale plastico nero

plaatstaal, rood
kunststof, zwart

0516-550
4007126 050045

Stahlblech, lemon
Kunststoff, schwarz

sheet steel, lemon
plastic, black

tôle d’acier, lemon
plastique, noir

chapa de acero, lemon
plástico, negro

lamiera d’acciaio, lemon
materiale plastico nero

plaatstaal, lemon
kunststof, zwart

0516-580
4007126 050076

Stahlblech, mandarine
Kunststoff, schwarz

sheet steel, mandarin
plastic, black

tôle d’acier, mandarine
plastique, noir

chapa de acero, mandarina
plástico, negro

lamiera d’acciaio, mandarino
materiale plastico nero

plaatstaal, mandarijn
kunststof, zwart

0516-520
4007126 085740

Stahlblech, lila
Kunststoff, schwarz

sheet steel, purple
plastic, black

tôle d’acier, violet
plastique, noir

chapa de acero, lila
plástico, negro

lamiera d’acciaio, viola
materiale plastico nero

plaatstaal, lila
kunststof, zwart

0516-689
4007126 052759

Stahlblech, aqua
Kunststoff, schwarz

sheet steel, aqua
plastic, black

tôle d’acier, aqua
plastique, noir

chapa de acero, aqua
plástico, negro

lamiera d’acciaio, acqua
materiale plastico nero

plaatstaal, aqua
kunststof, zwart

Stahlblech, schwarz
Kunststoff, schwarz

sheet steel, black
plastic, black

tôle d’acier, noir
plastique, noir

chapa de acero, negro
plástico, negro

lamiera d’acciaio, nero
materiale plastico nero

plaatstaal, zwart
kunststof, zwart

B 5.3
us gal

4.4
uk gal

20
liter



78 Abfallsammler Haushalt/Büro · Waste bins household/office · Poubelles de ménage/de bureau

Hailo TOPdesign 26

Der komfortable Design-Tret-
Abfallsammler mit ergonomischem
Reling-Pedal.
· Gehäuse und gewölbter Deckel aus Edelstahl oder korrosions-
fest beschichtetem Stahlblech · Deckel schließt leise und
geruchsdicht · Großer Öffnungswinkel zum leichten Befüllen
· Ergonomisches Reling-Pedal mit innenliegender Tretmechanik
· Klappbarer Metall-Tragegriff
· Standfest durch breiten Bodenkranz
· Herausnehmbarer Inneneimer (26 l),
verzinkt

Pedal bin

· Housing and curved lid made of stainless steel or coated
sheet steel · Lid closes quietly and seals tightly · Large
opening angle for easy filling · Ergonomically designed
foot rail with internal mechanism · Folding metal carry
handle · Wide base ensures stability · Galvanized remov-
able inner bin (26 l)

Poubelle à pédale

· Corps et couvercle bombé en acier inoxydable ou en tôle
d’acier traitée · Couvercle à fermeture silencieuse et
hermétique · Grand angle d’ouverture, facilitant le rem-
plissage · Barre-pédale ergonomique avec mécanisme de
la pédale à l’intérieur · Poignée métallique rabattable
· Socle large pour une plus grande stabilité · Seau intérieur
amovible (26 l), galvanisé

Acumulador de residuos con pedal

· Cuerpo y tapa abombada de acero fino o de chapa de
acero revestida · La tapa cierra silenciosa y hermética-
mente · Gran ángulo de abertura para el llenado fácil
· Pedal de aro ergonómico con mecánica de pedal
interior · Asa de metal abatible · Estable gracias a la
amplia corona base · Cubo interior galvanizado (26 l),
extraíble

Pattumiera a pedale

· Corpo e coperchio bombato in acciaio inox o lamiera
d’acciaio rivestita · Coperchio con chiusura ermetica e
silenziosa · Grande angolo di apertura per un facile
riempimento · Pedale ergonomico ad anello con mecca-
nismo interno del pedale · Manico pieghevole in metallo
· Massima stabilità grazie all’ampia base di appoggio
· Secchiello interno zincato, estraibile (26 l)

Pedaal-afvalemmer

· Romp en bolronde deksel van roestvrij staal of gecoat
plaatstaal · Deksel sluit geruisloos en geurdicht · Grote
openingshoek voor gemakkelijk vullen · Ergonomisch
reling-pedaal  met binnenliggend pedaalmechanisme
· Neerklapbare metalen draaggreep · Stabiel door brede
bodemkrans · Uitneembare binnenemmer (26 l), thermisch
verzinkt

GB

F

E

I

NL

Gehäuse/Deckel:
Inneneimer:

Housing/lid:
Inner bin: 

Corps/couvercle:
Seau intérieur: 

Cuerpo/tapa:
Cubo interior: 

Corpo/coperchio:
Secchiello interno: 

Romp/deksel:
Binnenemmer: 

0523-019
4007126 052308

0523-219
4007126 052322

0523-519
4007126 052353

0523-229
4007126 054234

Gehäuse/Deckel:
Inneneimer:

Housing/lid:
Inner bin: 

Corps/couvercle:
Seau intérieur: 

Cuerpo/tapa:
Cubo interior: 

Corpo/coperchio:
Secchiello interno: 

Romp/deksel:
Binnenemmer: 

0523-819
4007126 052384

Edelstahl Stahlblech, weiß Stahlblech, silber
verzinkt verzinkt verzinkt

stainless steel sheet steel, white sheet steel, silver
galvanized galvanized galvanized

acier inoxydable tôle d’acier, blanc tôle d’acier, argent
galvanisé galvanisé galvanisé

acero fino chapa de acero, blanco chapa de acero, plateado
galvanizado galvanizado galvanizado

acciaio inox lamiera d’acciaio, bianca lamiera d’acciaio, argentata
zincato zincato zincato

roestvrij staal plaatstaal, wit plaatstaal, zilver
verzinkt verzinkt verzinkt

0523-919
4007126 085733

Stahlblech, rot
verzinkt

sheet steel, red
galvanized

tôle d’acier, rouge
galvanisé

chapa de acero, rojo
galvanizado

lamiera d’acciaio, rossa
zincato

plaatstaal, rood
verzinkt

26 l

Stahlblech, schwarz
verzinkt

sheet steel, black
galvanized

tôle d’acier, noir
galvanisé

chapa de acero, negro
galvanizado

lamiera d’acciaio, nero
zincato

plaatstaal, zwart
verzinkt

Stahlblech, vanille
verzinkt

sheet steel, vanilla
galvanized

tôle d’acier, vanille
galvanisé

chapa de acero, vainilla
galvanizado

lamiera d’acciaio, vaniglia
zincato

plaatstaal, vanille
verzinkt

C 7.9
us gal

6.6
uk gal

30
liter

Ø 26  cm

66
cm

26
6.9 US gal
5.6 UK gal

l



Der trendige Tret-Abfallsammler
im Retro-Design.
· Gewölbter Deckel und Gehäuse aus korrosionsfest
beschichtetem Stahlblech · Metall-Pedal mit Gummi-Trittfläche
und innenliegender Tretmechanik · Klappbarer Metall-Trage-
griff · Umlaufender Anti-Rutsch-Bodenring · Große, kipp-
sichere Standfläche · Herausnehmbarer verzinkter Innen-
eimer (26 l)

79

Pedal bin

· In trendy retro design · Curved lid and housing of
corrosion-resistant coated sheet steel · Metal pedal with
rubber surface and internal pedal mechanism · Folding
metal carry handle · Non-slip base ring all round · Large,
non-tip footprint · Galvanized removable inner bin (26 l)

Poubelle à pédale

· En design rétro tendances · Couvercle bombé et boîtier
en tôle d’acier revêtue résistante à la corrosion · Pédale
en métal avec partie amovible en caoutchouc et méca-
nisme de pédale à l’intérieur · Poignée métallique rabattable
· Jonc circulaire antidérapant au sol · Grande surface de
pose très stable · Seau intérieur galvanisé amovible (26 l)

Acumulador de residuos con pedal

· En moderno diseño retro · Tapa abombada y cuerpo de
chapa de acero con revestimiento anticorrosivo · Pedal de
metal con revestimiento de goma y mecánica de pedal
interior · Asa de metal abatible · Anillo base circundante y
antideslizante · Amplia superficie estable e involcable
· Cubo interior galvanizado, extraíble (26 l)

Pattumiera a pedale

· Linea retrò molto trendy · Coperchio curvo e corpo in
lamiera di acciaio verniciato anticorrosione · Pedale in
metallo con rivestimento in gomma y meccanismo
interno del pedale · Manico pieghevole in metallo · Anello
base di gomma, antiscivolo · Ampia base antiribaltamento 
· Secchiello interno zincato, estraibile (26 l)

Pedaal-afvalemmer

· In trendy retro-design · Bolronde deksel en romp van
corrosiebestendig gecoat plaatstaal · Metalen pedaal met
rubber trapvlak en binnenliggend pedaalmechanisme
· Neerklapbare metalen draaggreep · Rondlopende anti-
slip-bodemring · Groot, stabiel standvlak · Uitneembare
verzinkte binnenemmer (26 l)

Abfallsammler Haushalt/Büro · Waste bins household/office · Poubelles de ménage/de bureau

Hailo Bill 26

GB

F

E

I

NL

  

cm
71,526

6.9 US gal
5.6 UK gal

l
Ø 32cm

0526-829
4007126 052636

0526-809
4007126 052612

0526-819
4007126 052629

0526-879
4007126 055026

0526-869
4007126 053374

Gehäuse/Deckel:
Inneneimer:

Housing/lid:
Inner bin: 

Corps/couvercle:
Seau intérieur: 

Cuerpo/tapa:
Cubo interior: 

Corpo/coperchio:
Secchiello interno: 

Romp/deksel:
Binnenemmer: 

Stahlblech, weiß
verzinkt

sheet steel, white
galvanized

tôle d’acier, blanc
galvanisé

chapa de acero, blanco
galvanizado

lamiera d’acciaio, bianca
zincato

plaatstaal, wit
verzinkt

Stahlblech, vanille
verzinkt

sheet steel, vanilla
galvanized

tôle d’acier, vanille
galvanisé

chapa de acero, vainilla
galvanizado

lamiera d’acciaio, vaniglia
zincato

plaatstaal, vanille
verzinkt

Stahlblech, rot
verzinkt

sheet steel, red
galvanized

tôle d’acier, rouge
galvanisé

chapa de acero, rojo
galvanizado

lamiera d’acciaio, rossa
zincato

plaatstaal, rood
verzinkt

Stahlblech, silber
verzinkt

sheet steel, silver
galvanized

tôle d’acier, argent
galvanisé

chapa de acero, plateado
galvanizado

lamiera d’acciaio, argentato
zincato

plaatstaal, zilver
verzinkt

Stahlblech, schwarz
verzinkt

sheet steel, black
galvanized

tôle d’acier, noir
galvanisé

chapa de acero, negro
galvanizado

lamiera d’acciaio, nero
zincato

plaatstaal, zwart
verzinkt

C 7.9
us gal

6.6
uk gal

30
liter



80

Hailo Bill 16

GB

F

E

I

Abfallsammler Haushalt/Büro · Waste bins household/office · Poubelles de ménage/de bureau

NL

I

E

F

GB

Pedal bin

· In trendy retro design · Curved lid and housing of
corrosion-resistant coated sheet steel · Metal pedal with
rubber surface and internal pedal mechanism · Folding
metal carry handle · Non-slip base ring all round · Large,
non-tip footprint · Galvanized removable inner bin (16 l)

Poubelle à pédale

· En design rétro tendances · Couvercle bombé et boîtier
en tôle d’acier revêtue résistante à la corrosion · Pédale
en métal avec partie amovible en caoutchouc et méca-
nisme de pédale à l’intérieur · Poignée métallique rabattable
· Jonc circulaire antidérapant au sol · Grande surface de
pose très stable · Seau intérieur galvanisé amovible (16 l)

Acumulador de residuos con pedal

· En moderno diseño retro · Tapa abombada y cuerpo de
chapa de acero con revestimiento anticorrosivo · Pedal de
metal con revestimiento de goma y mecánica de pedal
interior · Asa de metal abatible · Anillo base circundante y
antideslizante · Amplia superficie estable e involcable
· Cubo interior galvanizado, extraíble (16 l)

Pattumiera a pedale

· Linea retrò molto trendy · Coperchio curvo e corpo in
lamiera di acciaio verniciato anticorrosione · Pedale in
metallo con rivestimento in gomma y meccanismo
interno del pedale · Manico pieghevole in metallo · Anello
base di gomma, antiscivolo · Ampia base antiribaltamento 
· Secchiello interno zincato, estraibile (16 l)

Pedaal-afvalemmer

· In trendy retro-design · Bolronde deksel en romp van
corrosiebestendig gecoat plaatstaal · Metalen pedaal met
rubber trapvlak en binnenliggend pedaalmechanisme
· Neerklapbare metalen draaggreep · Rondlopende anti-
slip-bodemring · Groot, stabiel standvlak · Uitneembare
verzinkte binnenemmer (16 l)

Der trendige Tret-Abfallsammler
im Retro-Design.
· Gewölbter Deckel und Gehäuse aus korrosionsfest
beschichtetem Stahlblech · Metall-Pedal mit Gummi-Trittfläche
und innenliegender Tretmechanik · Klappbarer Metall-Trage-
griff · Umlaufender Anti-Rutsch-Bodenring · Große, kipp-
sichere Standfläche · Herausnehmbarer verzinkter Innen-
eimer (16 l)

  

cm
51,516

4.2 US gal
3.5 UK gal

l
Ø 32cm

0516-829
4007126 052568

0516-809
4007126 052544

0516-819
4007126 052551

0516-879
4007126 054616

0516-869
4007126 053350

Gehäuse/Deckel:
Inneneimer:

Housing/lid:
Inner bin: 

Corps/couvercle:
Seau intérieur: 

Cuerpo/tapa:
Cubo interior: 

Corpo/coperchio:
Secchiello interno: 

Romp/deksel:
Binnenemmer: 

Stahlblech, weiß
verzinkt

sheet steel, white
galvanized

tôle d’acier, blanc
galvanisé

chapa de acero, blanco
galvanizado

lamiera d’acciaio, bianca
zincato

plaatstaal, wit
verzinkt

Stahlblech, vanille
verzinkt

sheet steel, vanilla
galvanized

tôle d’acier, vanille
galvanisé

chapa de acero, vainilla
galvanizado

lamiera d’acciaio, vaniglia
zincato

plaatstaal, vanille
verzinkt

Stahlblech, rot
verzinkt

sheet steel, red
galvanized

tôle d’acier, rouge
galvanisé

chapa de acero, rojo
galvanizado

lamiera d’acciaio, rossa
zincato

plaatstaal, rood
verzinkt

Stahlblech, silber
verzinkt

sheet steel, silver
galvanized

tôle d’acier, argent
galvanisé

chapa de acero, plateado
galvanizado

lamiera d’acciaio, argentato
zincato

plaatstaal, zilver
verzinkt

Stahlblech, schwarz
verzinkt

sheet steel, black
galvanized

tôle d’acier, noir
galvanisé

chapa de acero, negro
galvanizado

lamiera d’acciaio, nero
zincato

plaatstaal, zwart
verzinkt

B 5.3
us gal

4.4
uk gal

20
liter
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Hailo T3.24

Pedal bin

· Housing and lid of stainless steel or corrosion-resistant
coated sheet steel · Lid with plastic edging · Cushioned
lid-closing mechanism · Internal pedal mechanism with
glass-fibre reinforced plastic pedal · Base ring with broad
footprint and 4 non-slip feet · Plastic removable inner bin
(24 l) with metal handle · Patented red rubber clamp-
ing ring for bin liners

Poubelle à pédale

· Boîtier et couvercle en inox ou tôle d’acier revêtue anti-
corrosion · Couvercle avec bord en plastique · Mécanisme
de fermeture du couvercle amorti · Mécanisme de pédale
à l’intérieur avec pédale en plastique renforcée aux fibres
de verre · Jonc au sol avec grande surface de pose et
4 pieds antidérapants · Seau intérieur en plastique amovible
(24 l) avec étrier métallique · Anneau caoutchouc rouge
breveté, pour le serrage du sac poubelle

Acumulador de residuos con pedal

· Cuerpo y tapa de acero fino o de chapa de acero con
revestimiento anticorrosivo · Tapa con borde de plástico
· Mecanismo de cierre de la tapa amortiguado · Mecánica
de pedal interior con pedal de plástico reforzado con fibra
de vidrio · Anillo base con amplia superficie estable y
4 pies antideslizantes · Cubo interior de plástico, extraíble
(24 l) con asa de metal · Anillo de fijación para bolsa de
basura de caucho rojo patentado

Pattumiera a pedale

· Corpo e coperchio in acciaio inox o in lamiera di acciaio
anticorrosione · Coperchio con  bordo in plastica · Coper-
chio con chiusura ammortizzata · Asta interna con pedale
in plastica rinforzata in fibra di vetro · Anello base con
ampio appoggio e 4 piedini antiscivolo · Secchio interno di
plastica, estraibile (24 l) con manico di metallo · Anello in
gomma per il fissaggio del sacchetto, colore rosso, brevettato

Pedaalemmer

· Romp en deksel van roestvrij staal of corrosiebestendig
gecoat plaatstaal · Deksel met kunststof omranding
· Deksel-sluitmechanisme met demping · Binnenliggend
pedaalmechanisme met pedaal van met glasvezel versterkt
kunststof · Bodemring met breed standvlak en 4 antislip
voetjes · Uitneembare kunststof binnenemmer (24 l) met
metalen beugel · Gepatenteerde rode vuilniszak-klemring
van rubber  

GB

F

E

I

NL

Der formschöne Design-Abfall-
sammler mit lautlos schließendem
Deckel.
· Gehäuse und Deckel aus Edelstahl oder korrosionsfest
beschichtetem Stahlblech · Deckel mit Kunststoff-Einfassung
· Gedämpfter Deckel-Schließ-Mechanismus · Innenliegende
Tretmechanik mit glasfaserverstärktem Kunststoff-Pedal
· Bodenring mit breiter Standfläche und 4 Anti-Rutsch-Füßen
· Herausnehmbarer Kunststoff-Inneneimer (24 l) mit Metall-
bügel · Patentierter roter Müllbeutel-Klemmring aus GummiØ 27,5 cm

71
cm

24
6.3 US gal
5.3 UK gal

l

0524-019
4007126 052469

0524-029
4007126 052483

0524-049
4007126 053329

Gehäuse/Deckel:

Inneneimer:

Housing/lid:

Inner bin: 

Corps/couvercle:

Seau intérieur:

Cuerpo/tapa:

Cubo interior:

Corpo/coperchio:

Secchiello interno:

Romp/deksel:

Binnenemmer:

0524-069
4007126 052476

0524-089
4007126 053336

Edelstahl Anti-Fingerprint Edelstahl
und Kunststoff, schwarz und Kunststoff, schwarz
Kunststoff, schwarz Kunststoff, schwarz

stainless steel anti-fingerprint stainless steel
and plastic, black and plastic, black
plastic, black plastic, black

acier inoxydable anti-finger print acier inoxydable
et plastique, noir et plastique, noir
plastique, noir plastique, noir

acero fino antihuellas acero fino
e plástico, negro e plástico, negro
plástico, negro plástico, negro

acciaio inox anti-impronta acciaio inox
e materiale plastico nero e materiale plastico nero
materiale plastico nero materiale plastico nero

roestvrij staal anti-vingerafdruk roestvrij staal
en kunststof, zwart en kunststof, zwart
kunststof, zwart kunststof, zwart

0524-059
4007126 051042

0524-079
4007126 054241

Gehäuse/Deckel:

Inneneimer:

Housing/lid:

Inner bin: 

Corps/couvercle:

Seau intérieur:

Cuerpo/tapa:

Cubo interior:

Corpo/coperchio:

Secchiello interno:

Romp/deksel:

Binnenemmer:

Stahlblech, weiß
und Kunststoff, schwarz
Kunststoff, schwarz

sheet steel, white
and plastic, black
plastic, black

tôle d’acier, blanc
et plastique, noir
plastique, noir

chapa de acero, blanca
e plástico, negro
plástico, negro

lamiera d’acciaio, bianchi
e materiale plastico nero
materiale plastico nero

plaatstaal, wit
en kunststof, zwart
kunststof, zwart

Stahlblech, vanille
und Kunststoff, schwarz
Kunststoff, schwarz

sheet steel, vanilla
and plastic, black
plastic, black

tôle d’acier, vanille
et plastique, noir
plastique, noir

chapa de acero, vainilla
e plástico, negro
plástico, negro

lamiera d’acciaio, vaniglia
e materiale plastico nero
materiale plastico nero

plaatstaal, vanille
en kunststof, zwart
kunststof, zwart

Stahlblech, schwarz
und Kunststoff, schwarz
Kunststoff, schwarz

sheet steel, black
and plastic, black
plastic, black

tôle d’acier, noir
et plastique, noir
plastique, noir

chapa de acero, negro
e plástico, negro
plástico, negro

lamiera d’acciaio, nero
e materiale plastico nero
materiale plastico nero

plaatstaal, zwart
en kunststof, zwart
kunststof, zwart

Stahlblech, rot
und Kunststoff, schwarz
Kunststoff, schwarz

sheet steel, red
and plastic, black
plastic, black

tôle d’acier, rouge
et plastique, noir
plastique, noir

chapa de acero, rojo
e plástico, negro
plástico, negro

lamlamiera d’acciaio, rossa
e materiale plastico nero
materiale plastico nero

plaatstaal, rood
en kunststof, zwart
kunststof, zwart

Stahlblech, silber
und Kunststoff, schwarz
Kunststoff, schwarz

sheet steel, silver
and plastic, black
plastic, black

tôle d’acier, argent
et plastique, noir
plastique, noir

chapa de acero, plateado
e plástico, negro
plástico, negro

lamiera d’acciaio, argentata
e materiale plastico nero
materiale plastico nero

plaatstaal, zilver
en kunststof, zwart
kunststof, zwart

C 7.9
us gal

6.6
uk gal

30
liter
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Hailo T3

Ergonomisch gestalteter
Tragegriff.

Ergonomically designed
carry handle.

Müllbeutel-Klemmring
aus rotem Gummi.

Red rubber bin liner clamp.

Gedämpfter Deckel-Schließ-
Mechanismus.

Cushioned lid-closing mechanism.
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Pedal bin

· Housing and lid of stainless steel or corrosion-resistant
coated sheet steel · Lid with plastic edging · Cushioned
lid-closing mechanism · Internal pedal mechanism with
glass-fibre reinforced plastic pedal · Base ring with broad
footprint and 4 non-slip feet · Plastic removable inner bin
(16 l) with metal handle · Patented red rubber clamp-
ing ring for bin liners

Poubelle à pédale

· Boîtier et couvercle en inox ou tôle d’acier revêtue anti-
corrosion · Couvercle avec bord en plastique · Mécanisme
de fermeture du couvercle amorti · Mécanisme de pédale
à l’intérieur avec pédale en plastique renforcée aux fibres
de verre · Jonc au sol avec grande surface de pose et
4 pieds antidérapants · Seau intérieur en plastique amovible
(16 l) avec étrier métallique · Anneau caoutchouc rouge
breveté, pour le serrage du sac poubelle

Acumulador de residuos con pedal

· Cuerpo y tapa de acero fino o de chapa de acero con
revestimiento anticorrosivo · Tapa con borde de plástico
· Mecanismo de cierre de la tapa amortiguado · Mecánica
de pedal interior con pedal de plástico reforzado con fibra
de vidrio · Anillo base con amplia superficie estable y
4 pies antideslizantes · Cubo interior de plástico, extraíble
(16 l) con asa de metal · Anillo de fijación para bolsa de
basura de caucho rojo patentado

Pattumiera a pedale

· Corpo e coperchio in acciaio inox o in lamiera di acciaio
anticorrosione · Coperchio con  bordo in plastica · Coper-
chio con chiusura ammortizzata · Asta interna con pedale
in plastica rinforzata in fibra di vetro · Anello base con
ampio appoggio e 4 piedini antiscivolo · Secchio interno di
plastica, estraibile (16 l) con manico di metallo · Anello in
gomma per il fissaggio del sacchetto, colore rosso, brevettato

Pedaalemmer

· Romp en deksel van roestvrij staal of corrosiebestendig
gecoat plaatstaal · Deksel met kunststof omranding
· Deksel-sluitmechanisme met demping · Binnenliggend
pedaalmechanisme met pedaal van met glasvezel versterkt
kunststof · Bodemring met breed standvlak en 4 antislip
voetjes · Uitneembare kunststof binnenemmer (16 l) met
metalen beugel · Gepatenteerde rode vuilniszak-klemring
van rubber  

Hailo T3.16

GB

F

E

I

NL

Der formschöne Design-Abfall-
sammler mit lautlos schließendem
Deckel.
· Gehäuse und Deckel aus Edelstahl oder korrosionsfest
beschichtetem Stahlblech · Deckel mit Kunststoff-Einfassung
· Gedämpfter Deckel-Schließ-Mechanismus · Innenliegende
Tretmechanik mit glasfaserverstärktem Kunststoff-Pedal
· Bodenring mit breiter Standfläche und 4 Anti-Rutsch-Füßen
· Herausnehmbarer Kunststoff-Inneneimer (16 l) mit Metall-
bügel · Patentierter roter Müllbeutel-Klemmring aus Gummi  

50
cm

16
4.2 US gal
3.5 UK gal

l
Ø 27,5 cm

B 5.3
us gal

4.4
uk gal

20
liter

0516-019
4007126 052179

0516-029
4007126 052223

0516-049
4007126 053305

Gehäuse/Deckel:

Inneneimer:

Housing/lid:

Inner bin: 

Corps/couvercle:

Seau intérieur:

Cuerpo/tapa:

Cubo interior:

Corpo/coperchio:

Secchiello interno:

Romp/deksel:

Binnenemmer:

0516-069
4007126 052186

0516-059
4007126 051011

0516-079
4007126 054166

0516-089
4007126 053312

Gehäuse/Deckel:

Inneneimer:

Housing/lid:

Inner bin: 

Corps/couvercle:

Seau intérieur:

Cuerpo/tapa:

Cubo interior:

Corpo/coperchio:

Secchiello interno:

Romp/deksel:

Binnenemmer:

Edelstahl Anti-Fingerprint Edelstahl
und Kunststoff, schwarz und Kunststoff, schwarz
Kunststoff, schwarz Kunststoff, schwarz

stainless steel anti-fingerprint stainless steel
and plastic, black and plastic, black
plastic, black plastic, black

acier inoxydable anti-finger print acier inoxydable
et plastique, noir et plastique, noir
plastique, noir plastique, noir

acero fino antihuellas acero fino
e plástico, negro e plástico, negro
plástico, negro plástico, negro

acciaio inox anti-impronta acciaio inox
e materiale plastico nero e materiale plastico nero
materiale plastico nero materiale plastico nero

roestvrij staal anti-vingerafdruk roestvrij staal
en kunststof, zwart en kunststof, zwart
kunststof, zwart kunststof, zwart

Stahlblech, weiß
und Kunststoff, schwarz
Kunststoff, schwarz

sheet steel, white
and plastic, black
plastic, black

tôle d’acier, blanc
et plastique, noir
plastique, noir

chapa de acero, blanca
e plástico, negro
plástico, negro

lamiera d’acciaio, bianchi
e materiale plastico nero
materiale plastico nero

plaatstaal, wit
en kunststof, zwart
kunststof, zwart

Stahlblech, vanille
und Kunststoff, schwarz
Kunststoff, schwarz

sheet steel, vanilla
and plastic, black
plastic, black

tôle d’acier, vanille
et plastique, noir
plastique, noir

chapa de acero, vainilla
e plástico, negro
plástico, negro

lamiera d’acciaio, vaniglia
e materiale plastico nero
materiale plastico nero

plaatstaal, vanille
en kunststof, zwart
kunststof, zwart

Stahlblech, schwarz
und Kunststoff, schwarz
Kunststoff, schwarz

sheet steel, black
and plastic, black
plastic, black

tôle d’acier, noir
et plastique, noir
plastique, noir

chapa de acero, negro
e plástico, negro
plástico, negro

lamiera d’acciaio, nero
e materiale plastico nero
materiale plastico nero

plaatstaal, zwart
en kunststof, zwart
kunststof, zwart

Stahlblech, rot
und Kunststoff, schwarz
Kunststoff, schwarz

sheet steel, red
and plastic, black
plastic, black

tôle d’acier, rouge
et plastique, noir
plastique, noir

chapa de acero, rojo
e plástico, negro
plástico, negro

lamlamiera d’acciaio, rossa
e materiale plastico nero
materiale plastico nero

plaatstaal, rood
en kunststof, zwart
kunststof, zwart

Stahlblech, silber
und Kunststoff, schwarz
Kunststoff, schwarz

sheet steel, silver
and plastic, black
plastic, black

tôle d’acier, argent
et plastique, noir
plastique, noir

chapa de acero, plateado
e plástico, negro
plástico, negro

lamiera d’acciaio, argentata
e materiale plastico nero
materiale plastico nero

plaatstaal, zilver
en kunststof, zwart
kunststof, zwart
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Pedal bin

· Housing made of stainless steel or sheet steel with
corrosion-resistant coating · Quiet closing of the lid
· Plastic pedal with internal mechanism · Carrying handle
made of elastic, hard-wearing plastic (elastomer) · Larger
footprint for more stability with 3 non-slip nubs · Plastic
removable inner bin (20 l) with separable red handle =
waste bag clamping

Poubelle à pédale

· Corps en acier inoxydable ou en tôle d’acier traitée
anticorrosion · Couvercle à fermeture silencieuse · Pédale en
plastique avec mécanisme de pédale à l’intérieur · Poignée
en plastique élastique et résistant à l’usure (élastomère)
· Poignée rouge en deux parties = dispositif de serrage du
sac poubelle · Surface d’appui plus grande pour davantage
de stabilité au sol, avec 3 sabots anti-dérapants · Seau
intérieur en plastique amovible (20 l) avec poignée rouge
en deux parties = dispositif de serrage du sac poubelle

Acumulador de residuos con pedal

· Cuerpo de acero fino o chapa de acero con revestimiento
inoxidable · Cierre silencioso de la tapa · Pedal de plástico
con mecánica de pedal interior · Asa de plástico elástico y
resistente (elastómero)· Gran base para ganar estabilidad
con 3 pies antideslizantes · Cubo interior de plástico,
extraíble (20 l) con asa divisible de color rojo = fijación de
la bolsa de basura

Pattumiera a pedale

· Corpo in acciaio legato o in lamiera di acciaio rivestita e
resistente alla corrosione · Chiusura silenziosa del coperchio
· Pedale in plastica con meccanismo interno del  ped  ale
· Manico di materiale plastico elastico e robusto (elasto-
mero) · Ampio piano di appoggio per una sicurezza ancora
maggiore, con 3 piedini anti-scivolo · Secchio interno di
plastica, estraibile (20 l) con manico rosso divisibile =
fissaggio del sacchetto della spazzatura

Pedaal-afvalemmer

· Behuizing van roestvrij staal of corrosiebestendig gecoat
plaatstaal · Deksel sluit stil · Kunststof-pedaal met binnen-
liggend pedaalmechanisme · Draaggreep van elastisch,
stevig kunststof (elastomeer) · Groter standvlak voor
meer stabiliteit met 3 anti-slip voeten · Uitneembare
kunststof binnenemmer (20 l) met deelbare rode greep-
beugel = vuilniszakklemming

Abfallsammler Haushalt/Büro · Waste bins household/office · Poubelles de ménage/de bureau

Hailo T2.20

GB

F

E

I

NL

Der klassisch-moderne
Tret-Abfallsammler mit
Müllbeutelklemmung.
· Gehäuse aus Edelstahl oder korrosionsfest beschichtetem
Stahlblech · Geräuscharmes Schließen des Deckels · Kunst-
stoff-Pedal mit innenliegender Tret-Mechanik · Tragegriff aus
elastischem, strapazierfähigem Kunststoff (Elastomer)
· Größe re Aufstandfläche für mehr
Standsicherheit mit 3 Anti-Rutsch-
Füßen · Herausnehmbarer Kunststoff-
Inneneimer (20 l) mit teilbarem roten
Griffbügel = Müllbeutelklemmung

Ø 26  cm

59,5
cm

20
5.3 US gal
4.4 UK gal

l

0520-639
4007126 051035

Gehäuse/Deckel:
Inneneimer:

Housing/lid:
Inner bin: 

Corps/couvercle:
Seau intérieur: 

Cuerpo/tapa:
Cubo interior: 

Corpo/coperchio:
Secchiello interno: 

Romp/deksel:
Binnenemmer: 

0520-219
4007126 052155

0520-034
4007126 052216

0520-039
4007126 052087

0520-429
4007126 052100

0520-119
4007126 052117

0520-839
4007126 052537

Gehäuse/Deckel:
Inneneimer:

Housing/lid:
Inner bin: 

Corps/couvercle:
Seau intérieur: 

Cuerpo/tapa:
Cubo interior: 

Corpo/coperchio:
Secchiello interno: 

Romp/deksel:
Binnenemmer: 

Edelstahl Anti-Fingerprint Edelstahl Stahlblech, weiß Stahlblech, silber Stahlblech, rot
Kunststoff, schwarz Kunststoff, schwarz Kunststoff, schwarz Kunststoff, schwarz Kunststoff, schwarz

stainless steel anti-fingerprint stainless steel sheet steel, white sheet steel, silver sheet steel, red
plastic, black plastic, black plastic, black plastic, black plastic, black

acier inoxydable anti-finger print acier inoxydable tôle d’acier, blanc tôle d’acier, argent tôle d’acier, rouge
plastique, noir plastique, noir plastique, noir plastique, noir plastique, noir

acero fino antihuellas acero fino chapa de acero, blanco chapa de acero, plateado chapa de acero, rojo
plástico, negro plástico, negro plástico, negro plástico, negro plástico, negro

acciaio inox anti-impronta acciaio inox lamiera d’acciaio, bianca lamiera d’acciaio, argentata lamiera d’acciaio, rossa
materiale plastico nero materiale plastico nero materiale plastico nero materiale plastico nero materiale plastico nero

roestvrij staal anti-vingerafdruk roestvrij staal plaatstaal, wit plaatstaal, zilver plaatstaal, rood
kunststof, zwart kunststof, zwart kunststof, zwart kunststof, zwart kunststof, zwart

Stahlblech, vanille
Kunststoff, schwarz

sheet steel, vanilla
pplastic, black

tôle d’acier, vanille
plastique, noir

cchapa de acero, vainilla
plástico, negro

lamiera d’acciaio, vaniglia
mmateriale plastico nero

plaatstaal, vanille
kunststof, zwart

Stahlblech, schwarz
Kunststoff, schwarz

sheet steel, black
plastic, black

tôle d’acier, noir
plastique, noir

chapa de acero, negro
plástico, negro

lamiera d’acciaio, nero
materiale plastico nero

plaatstaal, zwart
kunststof, zwart

C 7.9
us gal

6.6
uk gal

30
liter
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Hailo T2.13

F

E

I

Der klassisch-moderne
Tret-Abfallsammler mit
Müllbeutelklemmung.
· Gehäuse aus Edelstahl oder korrosionsfest beschichtetem
Stahlblech · Geräuscharmes Schließen des Deckels · Kunststoff-
Pedal mit innenliegender Tret-Mechanik · Tragegriff aus elasti-
schem, strapazierfähigem Kunststoff (Elastomer)
· Größe re Aufstandfläche für mehr
Standsicherheit mit 3 Anti-Rutsch-Füßen
· Herausnehmbarer Kunststoff-
Inneneimer (13 l) mit teilbarem roten
Griffbügel = Müllbeutelklemmung

GB

F

E

I

NL

Pedal bin

· Housing made of stainless steel or sheet steel with
corrosion-resistant coating · Quiet closing of the lid
· Plastic pedal with internal mechanism · Carrying handle
made of elastic, hard-wearing plastic (elastomer) · Larger
footprint for more stability with 3 non-slip nubs · Plastic
removable inner bin (13 l) with separable red handle =
waste bag clamping

Poubelle à pédale

· Corps en acier inoxydable ou en tôle d’acier traitée
anticorrosion · Couvercle à fermeture silencieuse· Pédale en
plastique avec mécanisme de pédale à l’intérieur · Poignée
en plastique élastique et résistant à l’usure (élastomère)
· Poignée rouge en deux parties = dispositif de serrage du
sac poubelle · Surface d’appui plus grande pour davantage
de stabilité au sol, avec 3 sabots anti-dérapants · Seau
intérieur en plastique amovible (13 l) avec poignée rouge
en deux parties = dispositif de serrage du sac poubelle

Acumulador de residuos con pedal

· Cuerpo de acero fino o chapa de acero con revestimiento
inoxidable · Cierre silencioso de la tapa · Pedal de plástico
con mecánica de pedal interior · Asa de plástico elástico y
resistente (elastómero)· Gran base para ganar estabilidad
con 3 pies antideslizantes · Cubo interior de plástico,
extraíble (13 l) con asa divisible de color rojo = fijación de
la bolsa de basura

Pattumiera a pedale

· Corpo in acciaio legato o in lamiera di acciaio rivestita e
resistente alla corrosione · Chiusura silenziosa del coperchio
· Pedale in plastica con meccanismo interno del  ped  ale
· Manico di materiale plastico elastico e robusto (elasto-
mero) · Ampio piano di appoggio per una sicurezza ancora
maggiore, con 3 piedini anti-scivolo · Secchio interno di
plastica, estraibile (13 l) con manico rosso divisibile =
fissaggio del sacchetto della spazzatura

Pedaal-afvalemmer

· Behuizing van roestvrij staal of corrosiebestendig gecoat
plaatstaal · Deksel sluit stil · Kunststof-pedaal met binnen-
liggend pedaalmechanisme · Draaggreep van elastisch,
stevig kunststof (elastomeer) · Groter standvlak voor
meer stabiliteit met 3 anti-slip voeten · Uitneembare
kunststof binnenemmer (13 l) met deelbare rode greep-
beugel = vuilniszakklemming

B 5.3
us gal

4.4
uk gal

20
liter

Ø 26  cm

37,5
cm

13
3.3 US gal
2.8 UK gal

l

0513-829
4007126 054135

Gehäuse/Deckel:
Inneneimer:

Housing/lid:
Inner bin: 

Corps/couvercle:
Seau intérieur: 

Cuerpo/tapa:
Cubo interior: 

Corpo/coperchio:
Secchiello interno: 

Romp/deksel:
Binnenemmer: 

Gehäuse/Deckel:
Inneneimer:

Housing/lid:
Inner bin: 

Corps/couvercle:
Seau intérieur: 

Cuerpo/tapa:
Cubo interior: 

Corpo/coperchio:
Secchiello interno: 

Romp/deksel:
Binnenemmer: 

0513-639
4007126 052070

0513-034
4007126 052193

0513-039
4007126 052032

0513-429
4007126 052049

0513-119
4007126 052056

0513-839
4007126 052513

Edelstahl Anti-Fingerprint Edelstahl Stahlblech, weiß Stahlblech, silber
Kunststoff, schwarz Kunststoff, schwarz Kunststoff, schwarz Kunststoff, schwarz

stainless steel anti-fingerprint stainless steel sheet steel, white sheet steel, silver
plastic, black plastic, black plastic, black plastic, black

acier inoxydable anti-finger print acier inoxydable tôle d’acier, blanc tôle d’acier, argent
plastique, noir plastique, noir plastique, noir plastique, noir

acero fino antihuellas acero fino chapa de acero, blanco chapa de acero, plateado
plástico, negro plástico, negro plástico, negro plástico, negro

acciaio inox anti-impronta acciaio inox lamiera d’acciaio, bianca lamiera d’acciaio, argentata
materiale plastico nero materiale plastico nero materiale plastico nero materiale plastico nero

roestvrij staal anti-vingerafdruk roestvrij staal plaatstaal, wit plaatstaal, zilver
kunststof, zwart kunststof, zwart kunststof, zwart kunststof, zwart

Stahlblech, vanille
Kunststoff, schwarz

sheet steel, vanilla
pplastic, black

tôle d’acier, vanille
plastique, noir

cchapa de acero, vainilla
plástico, negro

lamiera d’acciaio, vaniglia
mmateriale plastico nero

plaatstaal, vanille
kunststof, zwart

Stahlblech, rot
Kunststoff, schwarz

sheet steel, red
plastic, black

tôle d’acier, rouge
plastique, noir

chapa de acero, rojo
plástico, negro

lamiera d’acciaio, rossa
materiale plastico nero

plaatstaal, rood
kunststof, zwart

Stahlblech, schwarz
Kunststoff, schwarz

sheet steel, black
plastic, black

tôle d’acier, noir
plastique, noir

chapa de acero, negro
plástico, negro

lamiera d’acciaio, nero
materiale plastico nero

plaatstaal, zwart
kunststof, zwart
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Pedal bin

· Housing made of stainless steel or “anti-fingerprint”
stainless steel · Lid made of top quality plastic · One
touch opens lid · Large base ring with 3 non-slip feet
· Top quality plastic inner bin (20 l) with bin liner clamped
in by red dividing handle on inner bin 

Poubelle à pédale

· Corps en acier inoxydable ou en acier inoxydable « Anti-
Fingerprint » · Couvercle en plastique de qualité supérieure
· Le couvercle s’ouvre d’un léger contact · Grand jonc
circulaire avec 3 pieds antidérapants · Seau intérieur en
plastique (20 l) de qualité supérieure, avec blocage du sac
poubelle par une poignée rouge en deux parties dans le
seau intérieur

Acumulador de residuos con pedal

· Cuerpo de acero fino o acero fino “antihuellas dactilares“
· Tapa de plástico de gran calidad · La tapa se abre por
contacto ligero con la misma · Gran anillo base con 3 pies
antideslizantes · Cubo interior de plástico de gran calidad
con fijación de la bolsa de basura mediante el asa roja
divisible del cubo interior

Pattumiera a pedale

· Corpo in acciaio inox o acciaio inox “anti-impronta“
· Coperchio in materiale plastico di alta qualità · Il coper-
chio si apre appena si tocca leggermente · Ampio anello
della base con 3 piedini antiscivolo · Secchio interno di
plastica, di alta qualità, con fissaggio del sacchetto tramite
il manico divisibile, di colore rosso, sul secchio interno

Pedaal-afvalemmer

· Romp van roestvrij staal of roestvrij staal „Anti-Finger-
print“ · Deksel van hoogwaardige kunststof · Deksel opent
door lichte aanraking · Grote bodemring met 3 antislip-
voetjes · Hoogwaardige kunststof binnenemmer. Vuilnis-
zak wordt vastgeklemd door deelbare rode greepbeugel op
de binnen emmer

Der praktische Design-Abfall-
sammler mit One-Touch-Deckel-
öffnung.
· Gehäuse aus Edelstahl oder Edelstahl „Anti-Fingerprint“
· Deckel aus hochwertigem Kunststoff · Deckel öffnet durch
leichtes Berühren · Großer Bodenring mit 3 Anti-Rutsch-Füßen
· Hochwertiger Kunststoff-Inneneimer (20 l) mit Müllbeutel-
klemmung durch teilbaren roten Griff-
bügel am Innen eimer

Ø 26,3 cm

59,5
cm

20
5.3 US gal
4.4 UK gal

l

Gehäuse/Deckel:

Inneneimer:

Housing/lid:

Inner bin: 

Corps/couvercle:

Seau intérieur:

Cuerpo/tapa:

Cubo interior:

Corpo/coperchio:

Secchiello interno:

Romp/deksel:

Binnenemmer:

0520-834
4007126 052858

0520-919
4007126 052674

Edelstahl Anti-Fingerprint Edelstahl
und Kunststoff, schwarz und Kunststoff, schwarz
Kunststoff, schwarz Kunststoff, schwarz

stainless steel anti-fingerprint stainless steel
and plastic, black and plastic, black
plastic, black plastic, black

acier inoxydable anti-finger print acier inoxydable
et plastique, noir et plastique, noir
plastique, noir plastique, noir

acero fino antihuellas acero fino
e plástico, negro e plástico, negro
plástico, negro plástico, negro

acciaio inox anti-impronta acciaio inox
e materiale plastico nero e materiale plastico nero
materiale plastico nero materiale plastico nero

roestvrij staal anti-vingerafdruk roestvrij staal
en kunststof, zwart en kunststof, zwart
kunststof, zwart kunststof, zwart

C 7.9
us gal

6.6
uk gal

30
liter



87Abfallsammler Haushalt/Büro · Waste bins household/office · Poubelles de ménage/de bureau

Hailo T2 Sensor 20

Poubelle à pédale
· Boîtier en inox ou inox « Anti-Fingerprint » · Couvercle en
plastique de qualité supérieure · Le couvercle s’ouvre de
façon entièrement automatique grâce à un système de cap-
teur quand on s’approche avec la main · Le couvercle reste
ouvert environ 10 secondes · Avec interrupteur Marche/
Arrêt · Fonctionnement sur piles : 4 x mono/D (non com-
pris dans la livraison) · Grand jonc circulaire avec 3 pieds
antidérapants · Seau intérieur en plastique de qualité
supérieure (20 l) · Dispositif de serrage du sac-poubelle
grâce à une poignée rouge en deux parties au niveau du
seau intérieur

Acumulador de residuos con pedal

· Cuerpo de acero fino o acero fino “antihuellas dactilares “
· Tapa de plástico de gran calidad · La tapa se abre auto-
máticamente al acercar la mano a la misma gracias a la
técnica sensora · La tapa permanece abierta durante
aprox. 10 segundos · Con interruptor de encendido/
apagado · Funcionamiento con pilas: 4 pilas Mono/D (no
forman parte del suministro)· Gran anillo base con 3 pies
antideslizantes · Cubo interior de plástico de gran calidad
(20 l) · Fijación de la bolsa de basura mediante el asa roja
divisible del cubo interior

Pattumiera a pedale

· Corpo in acciaio inox o acciaio inox “anti-impronta“
· Coperchio in materiale plastico di alta qualità · Grazie al
sensore il coperchio si apre automaticamente appena la
mano si avvicina · Il coperchio rimane aperto per circa dieci
secondi · Con interruttore ON/OFF · Funzionamento a
batteria: 4 batterie Mono (D) (non comprese nella dota-
zione) · Ampio anello della base con 3 piedini antiscivolo
· Secchio interno di plastica, di alta qualità (20 l) · Fissaggio
del sacchetto tramite il manico divisibile, di colore rosso, sul
secchio interno

Pedaal-afvalemmer

· Romp van roestvrij staal of roestvrij staal „Anti-Finger-
print“ · Deksel van hoogwaardige kunststof · Deksel opent
volautomatisch door sensortechniek, wanneer dit met de
hand wordt genaderd · Deksel blijft ongeveer 10 seconden
open · Met aan/uit-schakelaar · Werking op batterijen:
4 x mono/D (niet bij de levering inbegrepen)· Grote
bodemring met 3 antislip-voetjes · Hoogwaardige kunststof
binnenemmer (20 l) · Vuilniszak wordt vastgeklemd door
deelbare rode greepbeugel op de binnenemmer

Der clevere Design-Abfallsammler
mit Sensor-Deckelöffnung.
· Gehäuse aus Edelstahl oder Edelstahl „Anti-Fingerprint“
· Deckel aus hochwertigem Kunststoff · Deckel öffnet vollauto-
matisch durch Sensortechnik, wenn man sich mit der Hand
nähert · Deckel bleibt ungefähr 10 Sekunden offen · Mit Ein-/
Aus-Schalter · Batteriebetrieb: 4 x Mono/D (nicht im Lieferum-
fang enthalten) · Großer Bodenring mit
3 Anti-Rutsch-Füßen · Hochwertiger
Kunststoff-Inneneimer (20 l) · Müll-
beutelklemmung durch teilbaren roten
Griffbügel am Inneneimer

Pedal bin

· Housing made of stainless steel or “anti-fingerprint”
stainless steel · Lid made of top quality plastic · Lid is
opened automatically by sensor system when you put your
hand near it · Lid stays open for approx. 10 seconds
· On/off switch · Battery-operated: 4 x Mono/D (not
supplied) · Large base ring with 3 non-slip feet · Top
quality plastic inner bin (20 l) · Bin liner clamped in by
red dividing handle on inner bin

GB

F

E

I

NL

Gehäuse/Deckel:

Inneneimer:

Housing/lid:

Inner bin: 

Corps/couvercle:

Seau intérieur:

Cuerpo/tapa:

Cubo interior:

Corpo/coperchio:

Secchiello interno:

Romp/deksel:

Binnenemmer:

0520-934
4007126 052735

0520-909
4007126 052599

Edelstahl Anti-Fingerprint Edelstahl
und Kunststoff, schwarz und Kunststoff, schwarz
Kunststoff, schwarz Kunststoff, schwarz

stainless steel anti-fingerprint stainless steel
and plastic, black and plastic, black
plastic, black plastic, black

acier inoxydable anti-finger print acier inoxydable
et plastique, noir et plastique, noir
plastique, noir plastique, noir

acero fino antihuellas acero fino
e plástico, negro e plástico, negro
plástico, negro plástico, negro

acciaio inox anti-impronta acciaio inox
e materiale plastico nero e materiale plastico nero
materiale plastico nero materiale plastico nero

roestvrij staal anti-vingerafdruk roestvrij staal
en kunststof, zwart en kunststof, zwart
kunststof, zwart kunststof, zwart

C 7.9
us gal

6.6
uk gal

30
liter

Ø 26,3 cm

59,5
cm

20
5.3 US gal
4.4 UK gal

l
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Pedal bin

· Housing made of stainless steel or sheet steel with
corrosion-resistant coating · Sturdy plastic lid which closes
tightly and quietly · Wide, folding plastic carry handle
· Plastic pedal with internal mechanism · Extremely wide
base ensures stability and resistance to tipping · Remov able
plastic inner bin (20 l)

Poubelle à pédale

· Corps en acier inoxydable ou en tôle d’acier traitée
anticorrosion · Couvercle en plastique, solide, fermeture
silencieuse et hermétique · Large poignée plastique
rabattable · Pédale en plastique avec mécanisme de pédale
à l’intérieur · Socle extrêmement large pour plus de
solidité et de stabilité · Seau intérieur plastique, amovible
(20 l)

Acumulador de residuos con pedal

· Cuerpo de acero fino o chapa de acero con revestimiento
inoxidable · Tapa bonita y plana de plástico de calidad, de
cierre hermético y silencioso · Asa de plástico ancha,
abatible · Pedal de plástico con mecánica de pedal interior
· Estable e involcable gracias al anillo base extremada-
mente ancho · Cubo interior de plástico, extraíble (20 l) 

Pattumiera a pedale

· Corpo in acciaio legato o in lamiera di acciaio rivestita e
resistente alla corrosione · Coperchio piatto dal bel design
in plastica di qualità, si chiude silenziosamente ed ermetica-
 mente · Ampio manico pieghevole in plastica · Pedale in
plastica con meccanismo interno del  ped  ale · Stabile e
sicura grazie alla base di appoggio estremamente ampia
· Secchiello interno estraibile in materiale plastico (20 l)

Pedaal-afvalemmer

· Behuizing van roestvrij staal of corrosiebestendig gecoat
plaatstaal · Dicht en goed sluitende deksel van robuust
kunststof · Klapbare, brede kunststof draaggreep · Kunst-
stof-pedaal met binnenliggend pedaalmechanisme · Staat
stevig en stabiel door extreem brede bodemkrans · Uit-
neembare kunststof binnenemmer (20 l)

0520-009
4007126 052001

0520-019
4007126 052025

0520-029
4007126 052018

Gehäuse:
Deckel:
Inneneimer:

Housing:
Lid:
Inner bin: 

Corps:
Couvercle:
Seau intérieur:

Cuerpo:
Tapa:
Cubo interior: 

Corpo:
Coperchio:
Secchiello interno:

Romp:
Deksel:
Binnenemmer: 

Edelstahl
Kunststoff, schwarz
Kunststoff, schwarz

stainless steel
plastic, black
plastic, black

acier inoxydable
plastique, noir
plastique, noir

acero fino
plástico, negro
plástico, negro

acciaio inox
materiale plastico nero
materiale plastico nero

roestvrij staal
kunststof, zwart
kunststof, zwart

Stahlblech, weiß
Kunststoff, weiß
Kunststoff, schwarz

sheet steel, white
plastic, white
plastic, black

tôle d’acier, blanc
plastique, blanc
plastique, noir

chapa de acero, blanco
plástico, blanco
plástico, negro

lamiera d’acciaio, bianca
materiale plastico bianco
materiale plastico nero

plaatstaal, wit
kunststof, wit
kunststof, zwart

Stahlblech, silber
Kunststoff, schwarz
Kunststoff, schwarz

sheet steel, silver
plastic, black
plastic, black

tôle d’acier, argent 
plastique, noir
plastique, noir

chapa de acero, plateado
plástico, negro
plástico, negro

lamiera d’acciaio, argentata
materiale plastico nero
materiale plastico nero

plaatstaal, silver
kunststof, zwart
kunststof, zwart

Der praktische Tret-Abfallsammler
mit breitem Bodenkranz.
· Gehäuse aus Edelstahl oder korrosionsfest beschichtetem
Stahlblech · Formschöner und flacher Deckel aus hochwertigem
Kunststoff, schließt leise und geruchsdicht · Klappbarer, breiter
Kunststoff-Tragegriff · Kunststoff-Pedal mit innenliegender Tret-
Mechanik · Standfest und kippsicher durch extrem breiten
Bodenkranz · Herausnehmbarer Kunststoff-Innen eimer (20 l)

GB

F

E

I

NL

C 7.9
us gal

6.6
uk gal

30
liter

Ø 27,5 cm

56
cm

20
5.3 US gal
4.4 UK gal

l



Der praktische Tret-Abfallsammler 
mit breitem Bodenkranz.
· Gehäuse aus Edelstahl oder korrosionsfest beschichtetem
Stahlblech · Formschöner und flacher Deckel aus hochwertigem
Kunststoff, schließt leise und geruchsdicht · Klappbarer, breiter
Kunststoff-Tragegriff · Kunststoff-Pedal mit innenliegender Tret-
Mechanik · Standfest und kippsicher durch extrem breiten
Bodenkranz · Herausnehmbarer Kunststoff-Inneneimer (13 l)

89

Pedal bin

· Housing made of stainless steel or sheet steel with
corrosion-resistant coating · Sturdy plastic lid which closes
tightly and quietly · Wide, folding plastic carry handle
· Plastic pedal with internal mechanism · Extremely wide
base ensures stability and resistance to tipping · Removable
plastic inner bin (13 l)

Poubelle à pédale

· Corps en acier inoxydable ou en tôle d’acier traitée
anticorrosion · Couvercle en plastique, solide, fermeture
silencieuse et hermétique · Large poignée plastique
rabattable · Pédale en plastique avec mécanisme de pédale
à l’intérieur · Socle extrêmement large pour plus de
solidité et de stabilité · Seau intérieur plastique, amovible
(13 l)

Acumulador de residuos con pedal

· Cuerpo de acero fino o chapa de acero con revestimiento
inoxidable · Tapa bonita y plana de plástico de calidad, de
cierre hermético y silencioso · Asa de plástico ancha,
abatible · Pedal de plástico con mecánica de pedal interior
· Estable e involcable gracias al anillo base extremada-
mente ancho · Cubo interior de plástico, extraíble (13 l) 

Pattumiera a pedale

· Corpo in acciaio legato o in lamiera di acciaio rivestita e
resistente alla corrosione · Coperchio piatto dal bel design
in plastica di qualità, si chiude silenziosamente ed ermeti-
camente · Ampio manico pieghevole in plastica · Pedale
in plastica con meccanismo interno del  ped  ale · Stabile e
sicura grazie alla base di appoggio estremamente ampia
· Secchiello interno estraibile in materiale plastico (13 l)

Pedaal-afvalemmer

· Behuizing van roestvrij staal of corrosiebestendig gecoat
plaatstaal · Dicht en goed sluitende deksel van robuust
kunststof · Klapbare, brede kunststof draaggreep · Kunst-
stof-pedaal met binnenliggend pedaalmechanisme · Staat
stevig en stabiel door extreem brede bodemkrans · Uit-
neembare kunststof binnenemmer (13 l)

Abfallsammler Haushalt/Büro · Waste bins household/office · Poubelles de ménage/de bureau

Hailo T1.13

GB

F

E

I

NL

0513-019
4007126 051837

0513-319
4007126 051875

0513-419
4007126 051882

Gehäuse:
Deckel:
Inneneimer:

Housing:
Lid:
Inner bin: 

Corps:
Couvercle:
Seau intérieur:

Cuerpo:
Tapa:
Cubo interior: 

Corpo:
Coperchio:
Secchiello interno:

Romp:
Deksel:
Binnenemmer: 

Edelstahl
Kunststoff, schwarz
Kunststoff, schwarz

stainless steel
plastic, black
plastic, black

acier inoxydable
plastique, noir
plastique, noir

acero fino
plástico, negro
plástico, negro

acciaio inox
materiale plastico nero
materiale plastico nero

roestvrij staal
kunststof, zwart
kunststof, zwart

Stahlblech, silber
Kunststoff, schwarz
Kunststoff, schwarz

sheet steel, silver
plastic, black
plastic, black

tôle d’acier, argent
plastique, noir
plastique, noir

chapa de acero, plateado
plástico, negro
plástico, negro

lamiera d’acciaio, argentato
materiale plastico nero
materiale plastico nero

plaatstaal, zilver
kunststof, zwart
kunststof, zwart

Stahlblech, weiß
Kunststoff, weiß
Kunststoff, schwarz

sheet steel, white
plastic, white
plastic, black

tôle d’acier, blanc
plastique, blanc
plastique, noir

chapa de acero, blanco
plástico, blanco
plástico, negro

lamiera d’acciaio, bianca 
materiale plastico bianco
materiale plastico nero

plaatstaal, wit
kunststof, wit
kunststof, zwart

B 5.3
us gal

4.4
uk gal

20
liter

Ø 27,5 cm

35
cm

13
3.3 US gal
2.8 UK gal

l



90

Ergonomisch breites Fußpedal
mit innenliegender Tretmechanik.

Ergonomically wide foot pedal
with internal pedal mechanism.

3 herausnehmbare
Inneneimer (3 x 11 l).

3 removable
inner bins (3 x 11 l).

90
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Hailo Öko trio 33

F

E

I

Der Tret-Abfalltrenner mit drei
einzeln entnehmbaren Inneneimern.
· Rechteck-Gehäuse aus Edelstahl oder korrosionsfest beschich-
tetem Stahlblech · Deckel aus hochwertigem Kunststoff
· Ergonomisch breites Fußpedal, Kunststoff, schwarz · Innen-
liegende Tretmechanik · 3 herausnehmbare Kunststoff-Inneneimer
(3 x 11 l), grün, braun, gelb

GB

F

E

I

NL

Pedal waste separator

· Rectangular housing made from stainless steel or coated
sheet steel · Lid made of top quality plastic · Ergonomically
wide foot pedal, black plastic · Internal pedal mechanism
· 3 removable plastic inner bins (3 x 11 l): green/brown/
yellow

Poubelle à pédale pour tri sélectif 

· Corps rectangulaire en acier inoxydable ou en tôle d’acier
traitée · Couvercle en plastique de qualité supérieure
· Pédale large ergonomique, plastique, noir · Mécanisme
de la pédale à l’intérieur · 3 seaux intérieurs plastique,
amovibles (3 x 11 l), vert, marron, jaune

Separador de residuos con pedal

· Cuerpo rectangular de acero fino o chapa de acero
revestido · Tapa de plástico de gran calidad · Pedal ancho
y ergonómico, plástico, negro · Mecánica de pedal interior 
· 3 cubos interiores extraíbles de plástico (3 x 11 l),
verde, marrón, amarillo

Pattumiera a pedale per raccolta differenziata

· Corpo rettangolare in acciaio inox o lamiera d’acciaio
rivestita · Coperchio in materiale plastico di alta qualità
· Ampio pedale ergonomico in materiale plastico nero
· Meccanismo interno del pedale · 3 secchielli interni
estraibili (3 x 11 l) in materiale plastico, verde, marrone,
giallo

Pedaal-afvalscheider

· Rechthoekige romp van roestvrij staal of gecoat plaat-
staal · Deksel van hoogwaardige kunststof · Ergonomisch
breed voetpedaal, kunststof, zwart · Intern aangebracht
pedaalmechanisme · 3 uitneembare kunststof-binnen-
emmers (3 x 11 l), groen, bruin, geel

 BxT 47x25 cm

44
cm

11
8.7 US gal
7.1 UK gal

l
3 x

0633-019
4007126 063502

0633-419
4007126 063519

0633-219
4007126 063526

0633-819
4007126 063151

Gehäuse:
3 Inneneimer:

Housing:
3 inner bins: 

Corps:
3 seaux intérieurs: 

Cuerpo:
3 cubos interiores: 

Corpo:
3 secchielli interni: 

Romp:
3 binnenemmers:

0633-829
4007126 063533

Edelstahl Stahlblech, weiß Stahlblech, silber Stahlblech, rot
Kunststoff, grün, braun, gelb Kunststoff, grün, braun, gelb Kunststoff, grün, braun, gelb Kunststoff, grün, braun, gelb

stainless steel sheet steel, white sheet steel, silver sheet steel, red
plastic, green, brown, yellow plastic, green, brown, yellow plastic, green, brown, yellow plastic, green, brown, yellow

acier inoxydable tôle d’acier, blanc tôle d’acier, argent tôle d’acier, rouge
plastique, vert, marron, jaune plastique, vert, marron, jaune plastique, vert, marron, jaune plastique, vert, marron, jaune

acero fino chapa de acero, blanco chapa de acero, plateado chapa de acero, rojo
plástico, verde, marrón, amarillo plástico, verde, marrón, amarillo plástico, verde, marrón, amarillo plástico, verde, marrón, amarillo

acciaio inox lamiera d’acciaio, bianca lamiera d’acciaio, argentata lamiera d’acciaio, rossa
materiale plastico, verde, marrone, giallo materiale plastico, verde, marrone, giallo materiale plastico, verde, marrone, giallo materiale plastico, verde, marrone, giallo

roestvrij staal plaatstaal, wit plaatstaal, zilver plaatstaal, rood
kunststof, groen, bruin, geel kunststof, groen, bruin, geel kunststof, groen, bruin, geel kunststof, groen, bruin, geel

Stahlblech, vanille
Kunststoff, grün, braun, gelb

sheet steel, vanilla
plastic, green, brown, yellow

tôle d’acier, vanille
plastique, vert, marron, jaune

chapa de acero, vainilla
plástico, verde, marrón, amarillo

lamiera d’acciaio, vaniglia
materiale plastico, verde, marrone, giallo

plaatstaal, vanille
kunststof, groen, bruin, geel

0633-919
4007126 063557

Gehäuse:
3 Inneneimer:

Housing:
3 inner bins: 

Corps:
3 seaux intérieurs: 

Cuerpo:
3 cubos interiores: 

Corpo:
3 secchielli interni: 

Romp:
3 binnenemmers:

Stahlblech, schwarz
Kunststoff, grün, braun, gelb

sheet steel, black
plastic, green, brown, yellow

tôle d’acier, noir
plastique, vert, marron, jaune

chapa de acero, negro
plástico, verde, marrón, amarillo

lamiera d’acciaio, nero
materiale plastico, verde, marrone, giallo

plaatstaal, zwart
kunststof, groen, bruin, geel

B 5.3
us gal

4.4
uk gal

20
liter



Pedal waste separator

· Rectangular housing made from stainless steel or coated
sheet steel · Lid made of top quality plastic · Ergonomically
wide foot pedal, black plastic · Internal pedal mechanism
· 2 removable plastic inner bins (19 + 11 l): brown and
black

Poubelle à pédale pour tri sélectif 

· Corps rectangulaire en acier inoxydable ou en tôle d’acier
traitée · Couvercle en plastique de qualité supérieure
· Pédale large ergonomique, plastique, noir · Mécanisme
de la pédale à l’intérieur · 2 seaux intérieurs plastique,
amovibles (19 + 11 l), marron et noir

Separador de residuos con pedal

· Cuerpo rectangular de acero fino o chapa de acero
revestido · Tapa de plástico de gran calidad · Pedal ancho
y ergonómico, plástico, negro · Mecánica de pedal interior
· 2 cubos interiores extraíbles de plástico (19 + 11 l), 
marrón y negro

Pattumiera a pedale per raccolta differenziata

· Corpo rettangolare in acciaio inox o lamiera d’acciaio
rivestita · Coperchio in materiale plastico di alta qualità
· Ampio pedale ergonomico in materiale plastico nero
· Meccanismo interno del pedale · 2 secchielli interni
estraibili (19 + 11 l) in materiale plastico, marrone e nero

Pedaal-afvalscheider

· Rechthoekige romp van roestvrij staal of gecoat plaat-
staal · Deksel van hoogwaardige kunststof · Ergonomisch
breed voetpedaal, kunststof, zwart · Intern aangebracht
pedaalmechanisme · 2 uitneembare kunststof-binnen-
emmers (19 + 11 l), bruin en zwart

Der Tret-Abfalltrenner mit zwei
unterschiedlich großen Inneneimern.
· Rechteck-Gehäuse aus Edelstahl oder korrosionsfest 
beschichtetem Stahlblech · Deckel aus hochwertigem Kunststoff 
· Innenliegende Tretmechanik · Ergonomisch breites Fußpedal,
Kunststoff, schwarz · 2 herausnehmbare Kunststoff-Inneneimer
(19 + 11 l), braun und schwarz

 BxT 47x25 cm 

44
cm11

8.0

 

US gal
6.6 UK

 

gal

l
19l
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Hailo Öko duo 30

GB

F

E

I

NL

0630-019
4007126 063069

0630-419
4007126 063076

0630-219
4007126 063199

Gehäuse:
2 Inneneimer:

Housing:
2 inner bins: 

Corps:
2 seaux intérieurs: 

Cuerpo:
2 cubos interiores: 

Corpo:
2 secchielli interni: 

Romp:
2 binnenemmers: 

0630-819
4007126 063168

0630-719
4007126 063120

Edelstahl Stahlblech, weiß
Kunststoff, braun, schwarz Kunststoff, braun, schwarz

stainless steel sheet steel, white
plastic, brown, black plastic, brown, black

acier inoxydable tôle d’acier, blanc
plastique, marron, noir plastique, marron, noir

acero fino chapa de acero, blanco
plástico, marrón, negro plástico, marrón, negro

acciaio inox lamiera d’acciaio, bianca
materiale plastico, marrone, nero materiale plastico, marrone, nero

roestvrij staal plaatstaal, wit
kunststof, bruin, zwart kunststof, bruin, zwart

0630-919
4007126 063175

Gehäuse:
2 Inneneimer:

Housing:
2 inner bins: 

Corps:
2 seaux intérieurs: 

Cuerpo:
2 cubos interiores: 

Corpo:
2 secchielli interni: 

Romp:
2 binnenemmers: 

Stahlblech, silber
Kunststoff, braun, schwarz

sheet steel, silver
plastic, brown, black

tôle d’acier, argent
plastique, marron, noir

chapa de acero, plateado
plástico, marrón, negro

lamiera d’acciaio, argentata
materiale plastico, marrone, nero

plaatstaal, zilver
kunststof, bruin, zwart

Stahlblech, rot
Kunststoff, braun, schwarz

sheet steel, red
plastic, brown, black

tôle d’acier, rouge
plastique, marron, noir

chapa de acero, rojo
plástico, marrón, negro

lamiera d’acciaio, rossa
materiale plastico, marrone, nero

plaatstaal, rood
kunststof, bruin, zwart

Stahlblech, vanille
Kunststoff, braun, schwarz

sheet steel, vanilla
plastic, brown, black

tôle d’acier, vanille
plastique, marron, noir

chapa de acero, vainilla
plástico, marrón, negro

lamiera d’acciaio, vaniglia
materiale plastico, marrone, nero

plaatstaal, vanille
kunststof, bruin, zwart

Stahlblech, schwarz
Kunststoff, braun, schwarz

sheet steel, black
plastic, brown, black

tôle d’acier, noir
plastique, marron, noir

chapa de acero, negro
plástico, marrón, negro

lamiera d’acciaio, nero
materiale plastico, marrone, nero

plaatstaal, zwart
kunststof, bruin, zwart

B 5.3
us gal

4.4
uk gal

20
liter C 7.9

us gal

6.6
uk gal

30
liter
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Abfallsammler Haushalt/Büro · Waste bins household/office · Poubelles de ménage/de bureau

Hailo Öko duo 22

GB

F

E

I

NL

0622-019
4007126 062383

0622-419
4007126 062390

0622-219
4007126 062406

0622-819
4007126 622815

Gehäuse:
2 Inneneimer:

Housing:
2 inner bins: 

Corps:
2 seaux intérieurs: 

Cuerpo:
2 cubos interiores: 

Corpo:
2 secchielli interni: 

Romp:
2 binnenemmers:

Edelstahl Stahlblech, weiß Stahlblech, silber
Kunststoff, grün, braun Kunststoff, grün, braun Kunststoff, grün, braun

stainless steel sheet steel, white sheet steel, silver
plastic, green, brown plastic, green, brown plastic, green, brown

acier inoxydable tôle d’acier, blanc tôle d’acier, argent
plastique, vert, marron plastique, vert, marron plastique, vert, marron

acero fino chapa de acero, blanco chapa de acero, plateado
plástico, verde, marrón plástico, verde, marrón plástico, verde, marrón

acciaio inox lamiera d’acciaio, bianca lamiera d’acciaio, argentata
materiale plastico, verde, marrone materiale plastico, verde, marrone materiale plastico, verde, marrone

roestvrij staal plaatstaal, wit plaatstaal, zilver
kunststof, groen, bruin kunststof, groen, bruin kunststof, groen, bruin

0622-919
4007126 062031

Gehäuse:
2 Inneneimer:

Housing:
2 inner bins: 

Corps:
2 seaux intérieurs: 

Cuerpo:
2 cubos interiores: 

Corpo:
2 secchielli interni: 

Romp:
2 binnenemmers:

Stahlblech, schwarz
Kunststoff, grün, braun

sheet steel, black
plastic, green, brown

tôle d’acier, noir
plastique, vert, marron

chapa de acero, negro
plástico, verde, marrón

lamiera d’acciaio, nero
materiale plastico, verde, marrone

plaatstaal, zwart
kunststof, groen, bruin

0622-829
4007126 062017

Stahlblech, rot
Kunststoff, grün, braun

sheet steel, red
plastic, green, brown

tôle d’acier, rouge
plastique, vert, marron

chapa de acero, rojo
plástico, verde, marrón

lamiera d’acciaio, rossa
materiale plastico, verde, marrone

plaatstaal, rood
kunststof, groen, bruin

Stahlblech, vanille
Kunststoff, grün, braun

sheet steel, vanilla
plastic, green, brown

tôle d’acier, vanille
plastique, vert, marron

chapa de acero, vainilla
plástico, verde, marrón

lamiera d’acciaio, vaniglia
materiale plastico, verde, marrone

plaatstaal, vanille
kunststof, groen, bruin

Der Tret-Abfalltrenner mit
doppeltem Einsatz für die 2-fach- 
Mülltrennung.
· Rechteck-Gehäuse aus Edelstahl oder korrosionsfest 
beschichtetem Stahlblech · Deckel aus hochwertigem Kunststoff 
· Innenliegende Tretmechanik · Ergonomisch breites Fußpedal,
Kunststoff, schwarz · 2 herausnehmbare Kunststoff-Inneneimer
(2 x 11 l), grün und braun

Pedal waste separator

· Rectangular housing made from stainless steel or coated
sheet steel · Lid made of top quality plastic · Ergonomically
wide foot pedal, black plastic · Internal pedal mechanism
· 2 removable plastic inner bins (2 x 11 l): green and
brown

Poubelle à pédale pour tri sélectif

· Corps rectangulaire en acier inoxydable ou en tôle d’acier
traitée · Couvercle en plastique de qualité supérieure
· Pédale large ergonomique, plastique, noir · Mécanisme
de la pédale à l’intérieur · 2 seaux intérieurs plastique,
amovibles (2 x 11 l), vert et marron

Separador de residuos con pedal

· Cuerpo rectangular de acero fino o chapa de acero
revestido · Tapa de plástico de gran calidad · Pedal ancho
y ergonómico, plástico, negro · Mecánica de pedal interior
· 2 cubos interiores extraíbles de plástico (2 x 11 l),
verde y marrón

Pattumiera a pedale per raccolta differenziata

· Corpo rettangolare in acciaio inox o lamiera d’acciaio
rivestita · Coperchio in materiale plastico di alta qualità
· Ampio pedale ergonomico in materiale plastico nero
· Meccanismo interno del pedale · 2 secchielli interni
estraibili ( 2 x 11 l) in materiale plastico, verde e marrone

Pedaal-afvalscheider

· Rechthoekige romp van roestvrij staal of gecoat plaat-
staal · Deksel van hoogwaardige kunststof · Ergonomisch
breed voetpedaal, kunststof, zwart · Intern aangebracht
pedaalmechanisme · 2 uitneembare kunststof-binnen-
emmers (2 x 11 l), groen en bruin

 BxT 32x25 cm

44
cm

11
5.8 US gal
4.8 UK gal

l
2 x

B 5.3
us gal

4.4
uk gal

20
liter



Built-in waste separation system

· Coated sheet steel frame · Movable lid made of top
quality plastic · Can be used with carousel units from 30 cm
wide · Can be assembled on the right- or left-hand side or
in the centre · Easy assembly · 2 removable plastic inner
bins (2 x 15 l), grey

Système de tri encastrable

· Corps en tôle d’acier traitée · Couvercle déplaçable en
plastique de qualité supérieure · Conçu pour éléments bas
à porte pivotante à partir d’une largeur de 30 cm · Mon-
tage côté droit ou gauche ou au centre · Montage simple
· 2 seaux intérieurs amovibles (2 x 15 l), plastique, gris

Sistema de separación de residuos empotrado

· Bastidor de chapa de acero revestido · Tapa deslizable
de plástico de gran calidad · Utilizable en armarios de
base con puerta giratoria a partir de 30 cm de ancho
· Montaje a la derecha, izquierda o centrado · Montaje
sencillo · 2 cubos interiores extraíbles de plástico (2 x 15 l),
gris

Sistema di raccolta differenziata incassabile

· Telaio in lamiera d’acciaio rivestita · Coperchio scorrevole
in materiale plastico di alta qualità · Utilizzabile su basi
con ante girevoli con una larghezza minima di 30 cm
· Si può montare sul lato destro, sinistro o nel mezzo
· Semplice montaggio · 2 secchielli interni estraibili
(2 x 15 l) in materiale plastico grigio

Inbouw-afvalscheidingssysteem

· Frame van gecoat plaatstaal · Verplaatsbare deksel van
hoogwaardige kunststof · Te gebruiken bij onderkastjes met
draaideur vanaf een breedte van 30 cm · Rechts, links of
in het midden te monteren · Eenvoudige montage · 2 uit-
neembare kunststof-binnenemmers (2 x 15 l), grijs

Das unauffällige Einbau-
Mülltrennungs-System mit
2 herausnehmbaren Inneneimern.
· Rahmen aus beschichtetem Stahlblech · Verfahrbarer Deckel
aus hochwertigem Kunststoff · Einsetzbar bei Drehtür-Unter-
schränken ab 30 cm Breite · Rechts, links oder mittig montier-
bar · Einfache Montage · 2 herausnehmbare Kunststoff-
Inneneimer (2 x 15 l),  grau

  

46
cm

15
8.0 US gal
6.6 UK gal

l
BxT 26x51 cm

2 x

94

Multi-Box 2x15

GB

F

E

I

NL

Abfallsammler Haushalt/Büro · Waste bins household/office · Poubelles de ménage/de bureau

Rahmen:
Deckel:
Inneneimer:

Frame:
Lid:
Inner bin:

Corps :
Couvercle:
Seau intérieur: 

Bastidor:
Tapa:
Cubo interior:

Telaio:
Coperchio:
Secchiello interno: 

Frame:
Deksel:
Binnenemmer: 

Stahlblech, cremeweiß
weiß
Kunststoff, grau

sheet steel, cream
white
plastic, grey

tôle d’acier, blanc cassé
blanc
plastique, gris

chapa de acero, blanco crema
blanca
plástico, gris

lamiera d’acciaio bianco crema
bianco
materiale plastico grigio

plaatstaal, crèmewit
wit
kunststof, grijs

3659-001
4007126 365903

B 5.3
us gal

4.4
uk gal

20
liter



95

Compact-Box15

Der kompakte Einbau-Abfall-
sammler mit dem einzigartigen
Deckel-Lift-System.
· Gehäuse aus Edelstahl oder korrosionsfest beschichtetem
Stahlblech · Deckel-Lift-System mit federlosem Dreh-Kipp-Deckel
aus hochwertigem Kunststoff · Einsetzbar bei Drehtür-Unter-
schränken ab 40 cm Breite · Rechts oder links montierbar
· Einfache Montage · Herausnehmbarer
Kunststoff-Innen eimer (15 l), grau

  

cm
15
4.0 US gal
3.3 UK gal

l
BxT 29x31 cm

36,5

Fitted waste bin

· Stainless steel or coated sheet steel housing · Lid-lift
system with springless tilt-and-turn lid made of top quality
plastic · Can be used with carousel units from 40 cm wide
· Easy assemby · Can be assembled to open to the left or
to the right · Removable plastic inner bin (15 l), grey

Poubelle encastrable

· Corps en acier inoxydable ou en tôle d’acier traitée
· Système d’ouverture du couvercle avec couvercle
pivotant/basculant sans ressort en plastique de qualité
supérieure · Conçue pour éléments bas à porte pivotante à
partir d’une largeur de 40 cm · Montage côté droit ou
gauche · Montage simple · Seau intérieur amovible (15 l)
en plastique, gris

Acumulador de residuos empotrable

· Cuerpo de acero fino o chapa de acero revestido
· Sistema Lift de la tapa con tapa giratoria/inclinable de
plástico de gran calidad · Aplicable en armarios de base
con puerta giratoria a partir de 40 cm de ancho · Montaje
a la derecha o a la izquierda · Montaje sencillo · Cubo
interior de plástico, extraíble (15 l), gris

Pattumiera incassabile

· Corpo in acciaio inox o in lamiera d’acciaio rivestita
· Sistema di apertura a rotazione-ribalta senza molla,
coperchio in materiale plastico di alta qualità · Utilizzabile
su basi con ante girevoli con una larghezza minima di
40 cm · Montaggio sul lato destro o sinistro · Semplice
montaggio · Secchiello interno estraibile in materiale
plastico (15 l), grigio

Inbouw-afvalemmer

· Romp van roestvrij staal of gecoat plaatstaal · Deksel-lift-
systeem met veerloze draai-kantel-deksel van hoogwaardige
kunststof · Te gebruiken bij onderkastjes met draaideur
vanaf een breedte van 40 cm · Rechts of links te monteren
· Eenvoudige montage · Uitneembare kunststof binnen -
emmer (15 l), grijs

GB

F

E

I

NL

Gehäuse:
Deckel:
Inneneimer:

Housing:
Lid:
Inner bin:

Corps:
Couvercle:
Seau intérieur: 

Cuerpo:
Tapa:
Cubo interior:

Corpo:
Coperchio:
Secchiello interno: 

Romp:
Deksel:
Binnenemmer: 

Stahlblech, reinweiß
Kunststoff, weiß
Kunststoff, grau

sheet steel, pure white
plastic, white
plastic, grey

tôle d’acier, blanc
plastique, blanc
plastique, gris

chapa de acero, blanco puro
plástico, blanco
plástico, gris

lamiera d’acciaio bianco puro
materiale plastico bianco
materiale plastico grigio

plaatstaal, zuiverwit
kunststof, wit
kunststof, grijs

3555-001
4007126 355508

Edelstahl
Kunststoff, schwarz
Kunststoff, grau

stainless steel
plastic, black
plastic, grey

acier inoxydable
plastique, noir
plastique, gris

acero fino
plástico, negro
plástico, gris

acciaio inox
materiale plastico nero
materiale plastico grigio

roestvrij staal
kunststof, zwart
kunststof, grijs

3555-101
4007126 355515

Abfallsammler Haushalt/Büro · Waste bins household/office · Poubelles de ménage/de bureauB 5.3
us gal

4.4
uk gal

20
liter
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Hailo Großraum-Abfallboxen sind Ideallösungen überall
dort, wo etwas mehr Abfall anfällt und stilvoll entsorgt
werden soll. Großes Fassungs vermögen verbindet sich
harmonisch mit attraktivem Design, praktischer Hand-
habung und Haltbarkeit auch bei Dauer bean spruchung.

Hailo spacious waste boxes are ideal solutions anywhere
where larger volumes of waste are generated and need
to be disposed of in style. Large capacity is combined
perfectly with practical handling, durability with hand-
ling and durability even with continuous heavy duty
and attractive design.

Les conteneurs grande capacité de Hailo sont la solution
idéale partout où les déchets abondent et où leur
collecte fait appel à des critères esthétiques. La grande
capacité est en parfaite harmonie avec le maniement
pratique, la durée de vie élevée même en cas de solli-
citation permanente, et le design tout à fait attrayant.

Klapptritte

Haushaltsleitern

Sprossenleitern

Gerüste

Kosmetik-Abfallsammler

Abfallsammler für Haushalt/Büro

Großraum-Abfallboxen

Müllbeutel

Programmübersicht

Folding steps · Marchepieds pliants

Household ladders · Escabeaux ménagers

Runged ladders · Echelles à barreaux

Scaffolds · Echafaudages

Cosmetics bins · Poubelles salle de bains

Waste bins household/office · Poubelles de ménage/de bureau

Spacious waste boxes · Conteneurs à déchets grande capacité

Bin liners · Sacs poubelle

Product overview · Vue d’ensemble de la gamme

Inhalt
Contents · Sommaire
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Robuste, langlebige
Tretmechanik mit ergonomisch
breiter und stabiler Metall-
Fußreling.

Robust and durable pedal
mechanism with ergonomically
designed broad and sturdy
metal foot rail.

2 besonders große, tiefe Kunst-
stoff-Tragegriffe zum bequemen
Anheben des Gehäuses und
Entleeren des Inneneimers.

2 particularly large, deep
plastic side handles allow the
bin to be lifted and the inner
bin to be emptied easily.

98

KickVisier® 50

Stabiles Klappvisier
aus Edelstahl mit Kunststoff-
blende. Extrem große 
XXL-Öffnung.

Sturdy stainless steel flap
visor with plastic edging.
Extra-large XXL opening.
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Spacious waste box

· Stainless steel or coated sheet steel housing and hood
· Stainless steel flap visor ensures extremely wide waste
disposal opening · Robust pedal mechanism with wide
metal pedal · 2 carry handles · Wide plastic base ring
ensures resistance to tilting, slippage and the resulting
scratches · Galvanized inner bin (50 l) · Rubber ring holds
bin liner in position

Poubelle de grande contenance

· Corps et dessus en acier inoxydable ou en tôle d’acier
· Clapet solide en acier inoxydable, grande ouverture
· Mécanisme de la pédale robuste avec pédale métallique
large · 2 anses · Socle large en caoutchouc pour éviter le
basculement et le dérapage – et donc les rayures au sol
· Seau intérieur galvanisé (50 l) · Anneau de serrage du
sac-poubelle en caoutchouc

Contenedor de residuos de gran volumen

· Cuerpo y cúpula de acero fino o chapa de acero revestido
· Visera abatible de acero fino para una abertura de
entrada extramadamente grande · Mecánica de pedal y
fuerte con pedal de aro de metal ancho · 2 asas
· Antivuelco, antideslizante y, con ello, antirayadas gracias
al ancho anillo base de plástico · Cubo interior galvani-
zado por inmersión en caliente (50 l) · Sujeción de la
bolsa de basura mediante un anillo de goma

Pattumiera con grande capacità

· Corpo e coperchio in acciaio inox o lamiera d’acciaio
rivestita · Sportello con visiera, in acciaio inox con grande
apertura di riempimento · Meccanismo di apertura robusto
dotato di ampio pedale in metallo · 2 impugnature · Sicura
contro i ribaltamenti e gli slittamenti – e di conseguenza
anche contro i graffi – grazie al largo anello della base
realizzato in materiale plastico · Secchio interno zincato
(50 l) · Anello ferma-sacchetto in gomma

Grote afvalbox

· Romp en kap van roestvrij staal of gecoat plaatstaal
· Klapvizier van roestvrij staal voor extreem grote
inwerpopening · Robuust pedaalmechanisme met brede
metalen voetreling · 2 draaggrepen · Brede kunststof
bodemring voor beveiliging tegen kantelen, wegglijden en
dus krassen · Verzinkte binnenemmer (50 l) · Vuilniszak-
houder met rubber ring

Großraum-Abfallboxen · Spacious waste boxes · Conteneurs à déchets grande capacité

KickVisier® 50

GB

F

E

I

NL

0850-659
4007126 085535

Haube/Gehäuse:
Klapp-Visier:
Inneneimer:

Hood/housing:
Flap visor:
Inner bin:

Corps/dessus:
Clapet:
Seau intérieur: 

Cúpula/cuerpo:
Visera abatible:
Cubo interior:

Coperchio/corpo:
Sportello con visiera:
Secchiello interno: 

Kap/romp:
Klapvizier:
Binnenemmer: 

0850-459
4007126 085481

0850-359
4007126 085474

0850-259
4007126 085467

0850-061
4007126 086174

0850-559
4007126 085498

Haube/Gehäuse:
Klapp-Visier:
Inneneimer:

Hood/housing:
Flap visor:
Inner bin:

Corps/dessus:
Clapet:
Seau intérieur: 

Cúpula/cuerpo:
Visera abatible:
Cubo interior:

Coperchio/corpo:
Sportello con visiera:
Secchiello interno: 

Kap/romp:
Klapvizier:
Binnenemmer: 

0850-589
4007126 085672

Edelstahl Anti-Fingerprint Edelstahl Stahlblech, weiß Stahlblech, silber Stahlblech, rot
Edelstahl Edelstahl Edelstahl Edelstahl Edelstahl
verzinkt verzinkt verzinkt verzinkt verzinkt

stainless steel anti-fingerprint stainless steel sheet steel, white sheet steel, silver sheet steel, red
stainless steel stainless steel stainless steel stainless steel stainless steel
galvanized galvanized galvanized galvanized galvanized

acier inoxydable anti-finger print acier inoxydable tôle d’acier, blanc tôle d’acier, argent tôle d’acier, rouge
acier inoxydable acier inoxydable acier inoxydable acier inoxydable acier inoxydable
galvanisé galvanisé galvanisé galvanisé galvanisé

acero fino antihuellas acero fino chapa de acero, blanco chapa de acero, plateado chapa de acero, rojo
acero fino acero fino acero fino acero fino acero fino
galvanizado galvanizado galvanizado galvanizado galvanizado

acciaio inox anti-impronta acciaio inox lamiera d’acciaio, bianca lamiera d’acciaio, argentata lamiera d’acciaio, rossa
acciaio inox acciaio inox acciaio inox acciaio inox acciaio inox
zincato zincato zincato zincato zincato

roestvrij staal anti-vingerafdruk roestvrij staal plaatstaal, wit plaatstaal, zilver plaatstaal, rood
roestvrij staal roestvrij staal roestvrij staal roestvrij staal roestvrij staal
verzinkt verzinkt verzinkt verzinkt verzinkt

  

87
cm

50
13.

.
2

10 8
 US gal
UK gal

l
Ø 35 cm

Die außergewöhnliche Großraum-
Abfallbox mit großem Klapp-Visier.
· Gehäuse und Haube aus Edelstahl oder beschichte tem Stahl-
blech · Klapp-Visier aus Edelstahl mit extrem großer Einwurf-
Öffnung · Robuste Tret-Mechanik mit breitem Metall-Pedal
· 2 Tragegriffe · Kipp-, rutsch- und damit kratzsicher durch
breiten Kunststoff-Bodenring· Verzinkter Inneneimer (50 l)
· Gummiring-Müllbeutelhalterung

Stahlblech, vanille
Edelstahl
verzinkt

sheet steel, vanilla
stainless steel
galvanized

tôle d’acier, vanille
acier inoxydable
galvanisé

chapa de acero, vainilla
acero fino
galvanizado

lamiera d’acciaio, vaniglia
acciaio inox
zincato

plaatstaal, vanille
roestvrij staal
verzinkt

Stahlblech, schwarz
Edelstahl
verzinkt

sheet steel, black
stainless steel
galvanized

tôle d’acier, noir
acier inoxydable
galvanisé

chapa de acero, negro
acero fino
galvanizado

lamiera d’acciaio, nero
acciaio inox
zincato

plaatstaal, zwart
roestvrij staal
verzinkt

D 15.9
us gal

13.2
uk gal

60
liter



F

E

Spacious waste box

· Stainless steel or coated sheet steel housing and hood
· Stainless steel flap · Robust pedal mechanism with wide
metal foot pedal · 2 carry handles · Wide plastic base ring
ensures resistance to tilting, slippage and the resulting
scratches · Galvanized inner bin (50 l) · Rubber ring holds
bin liner in position

Poubelle de grande contenance

· Corps et dessus en acier inoxydable ou en tôle d’acier
traitée · Clapet en acier inoxydable · Mécanisme solide de
la pédale métallique large · 2 anses · Socle large en
caoutchouc pour éviter le basculement et le dérapage – et
donc les rayures au sol · Seau intérieur galvanisé (50 l)
avec anse métallique · Anneau de serrage du sac-poubelle
en caoutchouc

Contenedor de residuos de gran volumen

· Cuerpo y cúpula de acero fino o chapa de acero revestido
· Batiente de acero fino · Mecánica de pedal y fuerte con
pedal de aro de metal ancho · 2 asas · Antivuelco, anti-
deslizante y, con ello, antirayadas gracias al ancho anillo
base de plástico · Cubo interior galvanizado (50 l), con
asa de metal · Sujeción de la bolsa de basura mediante un
anillo de goma

Pattumiera con grande capacità

· Corpo e coperchio in acciaio inox o lamiera d’acciaio
rivestita · Apertura tipo in acciaio inox · Meccanismo di
apertura robusto dotato di ampio pedale in metallo
· 2 impugnature · Sicura contro i ribaltamenti e gli slitta-
menti – e di conseguenza anche contro i graffi – grazie al
largo anello della base realizzato in materiale plastico
· Secchio interno (50 l) zincato e dotato di robusto
manico in metallo · Anello ferma-sacchetto in gomma

Grote afvalbox

· Romp en kap van roestvrij edelstaal of gecoat plaatstaal
· Klep van roestvrij staal · Robuust pedaalmechanisme met
brede metalen voetpedaal · 2 draaggrepen · Brede kunst-
stof bodemring voor beveiliging tegen kantelen, weg-
glijden en dus krassen · Verzinkte binnenemmer (50 l)
met metalen draaggreep · Vuilniszakhouder met rubber
ring 

100 Großraum-Abfallboxen · Spacious waste boxes · Conteneurs à déchets grande capacité

KickMaxx® 50

GB

F

E

I

NL

Die stylishe Großraum-Abfallbox
mit Edelstahl-Klappe.
· Gehäuse und Haube aus Edelstahl oder beschichtetem Stahl-
blech · Klappe aus Edelstahl · Robuste Tret-Mechanik mit breitem
Metall-Fußpedal · 2 Tragegriffe · Kipp-, rutsch- und damit kratz-
sicher durch breiten Kunststoff-Bodenring · Verzinkter Inneneimer
(50 l) mit Metall-Tragegriff · Gummiring-Müllbeutelhalterung

  

86
cm

50
13.

.
2

10 8
 US gal
UK gal

l
Ø 35 cm

0850-869
4007126 085412

Haube/Gehäuse:
Klappe:
Inneneimer:

Hood/housing:
Flap:
Inner bin:

Corps/dessus:
Clapet:
Seau intérieur: 

Cúpula/cuerpo:
Batiente:
Cubo interior:

Coperchio/corpo:
Sportello:
Secchiello interno: 

Kap/romp:
Klep:
Binnenemmer: 

0850-569
4007126 085399

0850-169
4007126 085436

0850-069
4007126 085368

0850-161
4007126 086167

0850-469
4007126 085382

0850-579
4007126 085696

Haube/Gehäuse:
Klappe:
Inneneimer:

Hood/housing:
Flap:
Inner bin:

Corps/dessus:
Clapet:
Seau intérieur: 

Cúpula/cuerpo:
Batiente:
Cubo interior:

Coperchio/corpo:
Sportello:
Secchiello interno: 

Kap/romp:
Klep:
Binnenemmer: 

Edelstahl Anti-Fingerprint Edelstahl
Edelstahl Edelstahl
verzinkt verzinkt

stainless steel anti-fingerprint stainless steel
stainless steel stainless steel
galvanized galvanized

acier inoxydable anti-finger print acier inoxydable
acier inoxydable acier inoxydable
galvanisé galvanisé

acero fino antihuellas acero fino
acero fino acero fino
galvanizado galvanizado

acciaio inox anti-impronta acciaio inox
acciaio inox acciaio inox
zincato zincato

roestvrij staal anti-vingerafdruk roestvrij staal
roestvrij staal roestvrij staal
verzinkt verzinkt

Stahlblech, vanille
Edelstahl
verzinkt

sheet steel, vanilla
stainless steel
galvanized

tôle d’acier, vanille
acier inoxydable
galvanisé

chapa de acero, vainilla
acero fino
galvanizado

lamiera d’acciaio, vaniglia
acciaio inox
zincato

plaatstaal, vanille
roestvrij staal
verzinkt

Stahlblech, schwarz
Edelstahl
verzinkt

sheet steel, black
stainless steel
galvanized

tôle d’acier, noir
acier inoxydable
galvanisé

chapa de acero, negro
acero fino
galvanizado

lamiera d’acciaio, nero
acciaio inox
zincato

plaatstaal, zwart
roestvrij staal
verzinkt

Stahlblech, weiß
Edelstahl
verzinkt

sheet steel, white
stainless steel
galvanized

tôle d’acier, blanc
acier inoxydable
galvanisé

chapa de acero, blanco
acero fino
galvanizado

lamiera d’acciaio, bianca
acciaio inox
zincato

plaatstaal, wit
roestvrij staal
verzinkt

Stahlblech, rot
Edelstahl
verzinkt

sheet steel, red
stainless steel
galvanized

tôle d’acier, rouge
acier inoxydable
galvanisé

chapa de acero, rojo
acero fino
galvanizado

lamiera d’acciaio, rossa
acciaio inox
zincato

plaatstaal, rood
roestvrij staal
verzinkt

Stahlblech, silber
Edelstahl
verzinkt

sheet steel, silver
stainless steel
galvanized

tôle d’acier, argent
acier inoxydable
galvanisé

chapa de acero, plateado
acero fino
galvanizado

lamiera d’acciaio, argentata
acciaio inox
zincato

plaatstaal, zilver
roestvrij staal
verzinkt

D 15.9
us gal

13.2
uk gal

60
liter
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Spacious waste box

· Stainless steel or coated sheet steel housing and hood
· Stainless steel flap · Robust pedal mechanism with wide
metal foot pedal · 2 carry handles · Wide plastic base ring
ensures resistance to tilting, slippage and the resulting
scratches · Galvanized inner bin (35 l) · Rubber ring holds
bin liner in position

Poubelle de grande contenance

· Corps et dessus en acier inoxydable ou en tôle d’acier
traitée · Clapet en acier inoxydable · Mécanisme solide de
la pédale métallique large · 2 anses · Socle large en
caoutchouc pour éviter le basculement et le dérapage – et
donc les rayures au sol · Seau intérieur galvanisé (35 l)
avec anse métallique · Anneau de serrage du sac-poubelle
en caoutchouc

Contenedor de residuos de gran volumen

· Cuerpo y cúpula de acero fino o chapa de acero revestido
· Batiente de acero fino · Mecánica de pedal y fuerte con
pedal de aro de metal ancho · 2 asas · Antivuelco, anti-
deslizante y, con ello, antirayadas gracias al ancho anillo
base de plástico · Cubo interior galvanizado (35 l), con
asa de metal · Sujeción de la bolsa de basura mediante un
anillo de goma

Pattumiera con grande capacità

· Corpo e coperchio in acciaio inox o lamiera d’acciaio
rivestita · Apertura tipo in acciaio inox · Meccanismo di
apertura robusto dotato di ampio pedale in metallo
· 2 impugnature · Sicura contro i ribaltamenti e gli slitta-
menti – e di conseguenza anche contro i graffi – grazie al
largo anello della base realizzato in materiale plastico
· Secchio interno (35 l) zincato e dotato di robusto
manico in metallo · Anello ferma-sacchetto in gomma

Grote afvalbox

· Romp en kap van roestvrij edelstaal of gecoat plaatstaal
· Klep van roestvrij staal · Robuust pedaalmechanisme met
brede metalen voetpedaal · 2 draaggrepen · Brede kunst-
stof bodemring voor beveiliging tegen kantelen, weg-
glijden en dus krassen · Verzinkte binnenemmer (35 l)
met metalen draaggreep · Vuilniszakhouder met rubber
ring 

Großraum-Abfallboxen · Spacious waste boxes · Conteneurs à déchets grande capacité

KickMaxx® 35

GB

F

E

I

NL

Die stylishe Großraum-Abfallbox
mit Edelstahl-Klappe.
· Gehäuse und Haube aus Edelstahl oder beschichtetem Stahl-
blech · Klappe aus Edelstahl · Robuste Tret-Mechanik mit breitem
Metall-Fußpedal · 2 Tragegriffe · Kipp-, rutsch- und damit kratz-
sicher durch breiten Kunststoff-Bodenring · Verzinkter Inneneimer
(35 l) mit Metall-Tragegriff · Gummiring-Müllbeutelhalterung

  

70
cm

35
9.
.
3

7 7
 US gal
UK gal

l
Ø 35 cm

0835-869
4007126 083746

Haube/Gehäuse:
Klappe:
Inneneimer:

Hood/housing:
Flap:
Inner bin:

Corps/dessus:
Clapet:
Seau intérieur: 

Cúpula/cuerpo:
Batiente:
Cubo interior:

Coperchio/corpo:
Sportello:
Secchiello interno: 

Kap/romp:
Klep:
Binnenemmer: 

0835-569
4007126 083722

0835-169
4007126 083760

0835-069
4007126 083692

0835-161
4007126 083357

0835-469
4007126 083715

0835-139
4007126 085719

Haube/Gehäuse:
Klappe:
Inneneimer:

Hood/housing:
Flap:
Inner bin:

Corps/dessus:
Clapet:
Seau intérieur: 

Cúpula/cuerpo:
Batiente:
Cubo interior:

Coperchio/corpo:
Sportello:
Secchiello interno: 

Kap/romp:
Klep:
Binnenemmer: 

Stahlblech, vanille
Edelstahl
verzinkt

sheet steel, vanilla
stainless steel
galvanized

tôle d’acier, vanille
acier inoxydable
galvanisé

chapa de acero, vainilla
acero fino
galvanizado

lamiera d’acciaio, vaniglia
acciaio inox
zincato

plaatstaal, vanille
roestvrij staal
verzinkt

Stahlblech, schwarz
Edelstahl
verzinkt

sheet steel, black
stainless steel
galvanized

tôle d’acier, noir
acier inoxydable
galvanisé

chapa de acero, negro
acero fino
galvanizado

lamiera d’acciaio, nero
acciaio inox
zincato

plaatstaal, zwart
roestvrij staal
verzinkt

Edelstahl Anti-Fingerprint Edelstahl
Edelstahl Edelstahl
verzinkt verzinkt

stainless steel anti-fingerprint stainless steel
stainless steel stainless steel
galvanized galvanized

acier inoxydable anti-finger print acier inoxydable
acier inoxydable acier inoxydable
galvanisé galvanisé

acero fino antihuellas acero fino
acero fino acero fino
galvanizado galvanizado

acciaio inox anti-impronta acciaio inox
acciaio inox acciaio inox
zincato zincato

roestvrij staal anti-vingerafdruk roestvrij staal
roestvrij staal roestvrij staal
verzinkt verzinkt

Stahlblech, weiß
Edelstahl
verzinkt

sheet steel, white
stainless steel
galvanized

tôle d’acier, blanc
acier inoxydable
galvanisé

chapa de acero, blanco
acero fino
galvanizado

lamiera d’acciaio, bianca
acciaio inox
zincato

plaatstaal, wit
roestvrij staal
verzinkt

Stahlblech, rot
Edelstahl
verzinkt

sheet steel, red
stainless steel
galvanized

tôle d’acier, rouge
acier inoxydable
galvanisé

chapa de acero, rojo
acero fino
galvanizado

lamiera d’acciaio, rossa
acciaio inox
zincato

plaatstaal, rood
roestvrij staal
verzinkt

Stahlblech, silber
Edelstahl
verzinkt

sheet steel, silver
stainless steel
galvanized

tôle d’acier, argent
acier inoxydable
galvanisé

chapa de acero, plateado
acero fino
galvanizado

lamiera d’acciaio, argentata
acciaio inox
zincato

plaatstaal, zilver
roestvrij staal
verzinkt

C 7.9
us gal

6.6
uk gal

30
liter



102 Großraum-Abfallboxen · Spacious waste boxes · Conteneurs à déchets grande capacité

Die einzigartige Großraum-
Abfallbox mit extrem großer
Einwurföffnung.
· Gehäuse und Haube aus beschichte tem Stahlblech · Sehr
große Einwurföffnung mit Einwurfrahmen aus Kunststoff
· 2 Tragegriffe · Kipp- und rutschsicher durch breiten Kunststoff-
Bodenring · Verzinkter Inneneimer (50 l) mit Metall-Tragegriff
· Gummiring-Müllbeutelhalterung

  

85
cm

50
13.

.
2

10 8
 US gal
UK gal

l
Ø 35 cm

Spacious waste box

· Coated sheet steel housing and hood · Extra-large
opening with plastic surround · 2 carry handles · Broad
plastic base ring prevents bin from tipping and sliding
· Galvanized inner bin (50 l) with metal carry handle
· Rubber ring holds bin liner in position

Poubelle de grande contenance

· Capot et corps en tôle d’acier enduite · Très large ouver-
ture, avec corps en plastique · 2 anses · Stable et anti-
dérapant grâce à l’anneau plastique d’appui au sol, large-
ment dimensionné · Seau intérieur galvanisé (50 l) avec
anse métallique · Dispositif de serrage du sac-poubelle par
élastique

Contenedor de residuos de gran volumen

· Cuerpo y cúpula de chapa de acero revestida · Apertura
muy grande con bastidor de entrada de plástico · 2 asas
· Antivuelco y antideslizante gracias al ancho anillo base
de plástico · Cubo interior galvanizado(50 l) con asa de
metal · Sujeción de la bolsa de basura medi ante un anillo
de goma

Pattumiera con grande capacità

· Corpo e coperchio in lamiera di acciaio trattata · Apertura
molto ampia con telaio del sistema di apertura in mate-
riale plastico · 2 impugnature · Sicuro contro i ribaltamenti
e gli slittamenti grazie al largo anello della base · Secchio
interno zincato (50 l) con manico di metallo · Anello ferma-
sacchetto in gomma

Grote afvalbox

· Romp en kap van gecoat plaatstaal · Zeer grote inwerp-
opening met inwerpframe van kunststof · 2 draaggrepen
· Beveiligd tegen kantelen en wegglijden door brede
kunststof bodemring · Verzinkte binnenemmer (50 l) met
metalen draaggreep · Vuilniszakhouder met rubber ring

GB

F

E

I

NL

Hailo Quick 50

0850-879
4007126 085870

0850-839
4007126 085863

0850-889
4007126 085887

0850-199
4007126 086129

Haube/Gehäuse:
Inneneimer:

Hood/housing:
Inner bin: 

Corps/dessus:
Seau intérieur: 

Cúpula/cuerpo:
Cubo interior:

Coperchio/corpo:
Secchiello interno: 

Kap/romp:
Binnenemmer:

0850-819
4007126 085856

Stahlblech, weiß
verzinkt

sheet steel, white
galvanized

tôle d’acier, blanc
galvanisé

chapa de acero, blanco
galvanizado

lamiera d’acciaio, bianca
zincato

plaatstaal, wit
verzinkt

Stahlblech, silber
verzinkt

sheet steel, silver
galvanized

tôle d’acier, argent
galvanisé

chapa de acero, plateado
galvanizado

lamiera d’acciaio, argentata
zincato

plaatstaal, zilver
verzinkt

Stahlblech, rot
verzinkt

sheet steel, red
galvanized

tôle d’acier, rouge
galvanisé

chapa de acero, rojo
galvanizado

lamiera d’acciaio, rossa
zincato

plaatstaal, rood
verzinkt

Stahlblech, vanille
verzinkt

sheet steel, vanilla
galvanized

tôle d’acier, vanille
galvanisé

chapa de acero, vainilla
galvanizado

lamiera d’acciaio, vaniglia
zincato

plaatstaal, vanille
verzinkt

Stahlblech, schwarz
verzinkt

sheet steel, black
galvanized

tôle d’acier, noir
galvanisé

chapa de acero, negro
galvanizado

lamiera d’acciaio, nero
zincato

plaatstaal, zwart
verzinkt

D 15.9
us gal

13.2
uk gal

60
liter
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Spacious waste box

· Round housing made from stainless steel or coated sheet
steel · Top quality plastic lid with large opening · Broad plastic
base ring prevents bin from tipping and sliding · Capacity:
45 l · Red plastic bin liner clamp

Poubelle de grande contenance

· Corps rond en acier inoxydable ou en tôle d’acier traitée
· Couvercle en plastique de qualité, à large ouverture
· Stable et antidérapant grâce à l’anneau plastique d’appui
au sol, largement dimensionné · Contenance : 45 l
· Anneau de serrage en plastique rouge fixant le sac
poubelle

Contenedor de residuos de gran volumen

· Cuerpo redondo de acero fino o chapa de acero revestido
· Tapa de plástico de gran calidad con gran abertura · Anti-
vuelco y antideslizante gracias al ancho anillo base de
plástico · Volumen: 45 l · Aro de fijación para bolsa de
basura rojo, de plástico

Pattumiera con grande capacità

· Corpo rotondo in acciaio inox o lamiera d’acciaio rivestita
· Coperchio di materiale plastico di alta qualità con ampia
apertura · Sicuro contro i ribaltamenti e gli slittamenti
grazie al largo anello della base · Capacità: 45 l · Anello
in materiale plastico per il fissaggio del sacchetto, colore
rosso

Grote afvalbox

· Ronde romp van roestvrij staal of gecoat plaat-staal
· Deksel van hoogwaardig kunststof met grote inwerp-
opening · Beveiligd tegen kantelen en wegglijden door
brede kunststof bodemring · Inhoud: 45 l · Rode vuilnis-
zak-klemring van kunststof

Großraum-Abfallboxen · Spacious waste boxes · Conteneurs à déchets grande capacité

BigBin Quick 45

GB

F

E

I

NL

0845-210
4007126 084583

0845-230
4007126 084729

Gehäuse:
Deckel/Boden:

Housing:
Lid/base: 

Corps:
Couvercle/fond: 

Cuerpo:
Tapa/base: 

Corpo:
Coperchio/base: 

Romp:
Deksel/bodem: 

Edelstahl
Kunststoff, schwarz

stainless steel
plastic, black

acier inoxydable
plastique, noir

acero fino
plástico, negro

acciaio inox
materiale plastico nero

roestvrij staal
kunststof, zwart

Stahlblech, weiß 
Kunststoff, schwarz

sheet steel, white
plastic, black

tôle d’acier, blanc
plastique, noir

chapa de acero, blanco
plástico, negro

lamiera d’acciaio bianca
materiale plastico nero

plaatstaal, wit
kunststof, zwart

0845-250
4007126 084743

Gehäuse:
Deckel/Boden:

Housing:
Lid/base: 

Corps:
Couvercle/fond: 

Cuerpo:
Tapa/base: 

Corpo:
Coperchio/base: 

Romp:
Deksel/bodem: 

Stahlblech, rot 
Kunststoff, schwarz

sheet steel, red
plastic, black

tôle d’acier, rouge
plastique, noir

chapa de acero, rojo
plástico, negro

lamiera d’acciaio rossa
materiale plastico nero

plaatstaal, rood
kunststof, zwart

0845-220
4007126 084712

Stahlblech, silber 
Kunststoff, schwarz

sheet steel, silver
plastic, black

tôle d’acier, argent
plastique, noir

chapa de acero, plateado
plástico, negro

lamiera d’acciaio argentata
materiale plastico nero

plaatstaal, zilver
kunststof, zwart

0845-240
4007126 084736

Stahlblech, schwarz 
Kunststoff, schwarz

sheet steel, black
plastic, black

tôle d’acier, noir
plastique, noir

chapa de acero, negro
plástico, negro

lamiera d’acciaio nero
materiale plastico nero

plaatstaal, zwart
kunststof, zwart

0845-260
4007126 084750

Stahlblech, vanille 
Kunststoff, schwarz

sheet steel, vanilla
plastic, black

tôle d’acier, vanille
plastique, noir

chapa de acero, vainilla
plástico, negro

lamiera d’acciaio vaniglia
materiale plastico nero

plaatstaal, vanille
kunststof, zwart

Die praktische Großraum-
Abfallbox mit großer Einwurföffnung.
· Rundes Gehäuse aus Edelstahl oder korrosionsfest 
beschichtetem Stahlblech · Deckel aus hochwertigem Kunststoff
mit großer Einwurföffnung · Kipp- und rutschsicher durch breiten
Kunststoff-Bodenring · Fassungsvermögen: 45 l · Roter Müll-
beutel-Klemmring aus Kunststoff

  

69
cm

45
11.

.
8

9 9
 US gal
UK gal

l
Ø 32 cm

D 15.9
us gal

13.2
uk gal

60
liter



104 Großraum-Abfallboxen · Spacious waste boxes · Conteneurs à déchets grande capacité

BigBin Touch 45

GB

F

E

I

NL

Spacious waste box

· Round housing made from stainless steel or coated sheet
steel · Top quality plastic lid with One Touch lid opening
system: opens with a light touch · Broad plastic base ring
prevents bin from tipping and sliding · Capacity: 45 l · Red
plastic bin liner clamp

Poubelle de grande contenance

· Corps rond en acier inoxydable ou en tôle d’acier traitée
· Couvercle en plastique de qualité, ouverture du couvercle
par fonction One Touch : il suffit de toucher légèrement le
couvercle pour l'ouvrir · Stable et antidérapant grâce à
l’anneau plastique d’appui au sol, largement dimensionné
· Contenance : 45 l · Anneau de serrage en plastique
rouge fixant le sac poubelle

Contenedor de residuos de gran volumen

· Cuerpo redondo de acero fino o chapa de acero revestido
· Tapa de plástico de gran calidad con sistema de abertura
one-touch: abre al rozarla suavemente · Antivuelco y anti-
deslizante gracias al ancho anillo base de plástico · Volumen:
45 l · Aro de fijación para bolsa de basura rojo, de plástico

Pattumiera con grande capacità

· Corpo rotondo in acciaio inox o lamiera d’acciaio rivestita
· Coperchio in materiale plastico di alta qualità con apertura
del coperchio one touch: si apre appena si tocca · Sicuro
contro i ribaltamenti e gli slittamenti grazie al largo anello
della base · Capacità: 45 l · Anello in materiale plastico
per il fissaggio del sacchetto, colore rosso

Grote afvalbox

· Ronde romp van roestvrij staal of gecoat plaat-staal
· Deksel van hoogwaardig kunststof met One-Touch-deksel-
opening: opent door licht aanraken · Rode vuilniszak-
klemring van kunststof · Beveiligd tegen kantelen en
wegglijden door brede kunststof bodemring · Inhoud: 45 l
· Rode vuilniszak-klemring van kunststof

0845-110
4007126 084576

0845-130
4007126 084606

Gehäuse:
Deckel/Boden:

Housing:
Lid/base: 

Corps:
Couvercle/fond: 

Cuerpo:
Tapa/base: 

Corpo:
Coperchio/base: 

Romp:
Deksel/bodem: 

Edelstahl
Kunststoff, schwarz

stainless steel
plastic, black

acier inoxydable
plastique, noir

acero fino
plástico, negro

acciaio inox
materiale plastico nero

roestvrij staal
kunststof, zwart

Stahlblech, weiß 
Kunststoff, schwarz

sheet steel, white
plastic, black

tôle d’acier, blanc
plastique, noir

chapa de acero, blanco
plástico, negro

lamiera d’acciaio bianca
materiale plastico nero

plaatstaal, wit
kunststof, zwart

0845-150
4007126 084620

Gehäuse:
Deckel/Boden:

Housing:
Lid/base: 

Corps:
Couvercle/fond: 

Cuerpo:
Tapa/base: 

Corpo:
Coperchio/base: 

Romp:
Deksel/bodem: 

Stahlblech, rot 
Kunststoff, schwarz

sheet steel, red
plastic, black

tôle d’acier, rouge
plastique, noir

chapa de acero, rojo
plástico, negro

lamiera d’acciaio rossa
materiale plastico nero

plaatstaal, rood
kunststof, zwart

0845-120
4007126 084590

Stahlblech, silber 
Kunststoff, schwarz

sheet steel, silver
plastic, black

tôle d’acier, argent
plastique, noir

chapa de acero, plateado
plástico, negro

lamiera d’acciaio argentata
materiale plastico nero

plaatstaal, zilver
kunststof, zwart

0845-140
4007126 084613

Stahlblech, schwarz 
Kunststoff, schwarz

sheet steel, black
plastic, black

tôle d’acier, noir
plastique, noir

chapa de acero, negro
plástico, negro

lamiera d’acciaio nero
materiale plastico nero

plaatstaal, zwart
kunststof, zwart

0845-160
4007126 084637

Stahlblech, vanille 
Kunststoff, schwarz

sheet steel, vanilla
plastic, black

tôle d’acier, vanille
plastique, noir

chapa de acero, vainilla
plástico, negro

lamiera d’acciaio vaniglia
materiale plastico nero

plaatstaal, vanille
kunststof, zwart

Die praktische Großraum-Abfall-
box mit One-Touch-Deckelöffnung.
· Rundes Gehäuse aus Edelstahl oder korrosionsfest 
beschichtetem Stahlblech · Deckel aus hochwertigem Kunststoff
mit One-Touch-Deckelöffnung: öffnet durch leichtes Berühren
· Kipp- und rutschsicher durch breiten Kunststoff-Bodenring
· Fassungsvermögen: 45 l · Roter Müllbeutel-Klemmring aus
Kunststoff

  

69
cm

45
11.

.
8

9 9
 US gal
UK gal

l
Ø 32 cm

D 15.9
us gal

13.2
uk gal

60
liter



Die praktische Großraum-
Abfallbox mit selbstschließendem
Schwingdeckel.
· Rundes Gehäuse aus Edelstahl oder korrosionsfest 
beschichtetem Stahlblech · Deckel aus hochwertigem Kunststoff
mit selbstschließendem Schwingdeckel · Kipp- und rutschsicher
durch breiten Kunststoff-Bodenring · Fassungsvermögen: 45 l
· Roter Müllbeutel-Klemmring aus
Kunststoff

105

Spacious waste box

· Round housing made from stainless steel or coated sheet
steel · Top quality plastic lid with self-closing swing lid
· Broad plastic base ring prevents bin from tipping and sliding
· Capacity: 45 l · Red plastic bin liner clamp

Poubelle de grande contenance

· Corps rond en acier inoxydable ou en tôle d’acier traitée
· Couvercle en plastique de qualité, à fermeture automa-
tique par basculement · Stable et antidérapant grâce à
l’anneau plastique d’appui au sol, largement dimensionné
· Contenance : 45 l · Anneau de serrage en plastique
rouge fixant le sac poubelle

Contenedor de residuos de gran volumen

· Cuerpo redondo de acero fino o chapa de acero revestido
· Tapa oscilante de plástico de gran calidad con sistema
autocerrable · Antivuelco y antideslizante gracias al ancho
anillo base de plástico · Volumen: 45 l · Aro de fijación
para bolsa de basura rojo, de plástico

Pattumiera con grande capacità

· Corpo rotondo in acciaio inox o lamiera d’acciaio rivestita
·Coperchio di materiale plastico di alta qualità con coperchio
basculante autochiudente · Sicuro contro i ribaltamenti e
gli slittamenti grazie al largo anello della base · Capacità:
45 l · Anello in materiale plastico per il fissaggio del
sacchetto, colore rosso

Grote afvalbox

· Ronde romp van roestvrij staal of gecoat plaat-staal
· Deksel van hoogwaardig kunststof met zelfsluitend
swingdeksel · Beveiligd tegen kantelen en wegglijden
door brede kunststof bodemring · Inhoud: 45 l · Rode
vuilniszak-klemring van kunststof

Großraum-Abfallboxen · Spacious waste boxes · Conteneurs à déchets grande capacité

BigBin Swing 45

GB

F

E

I

NL

  

69
cm

45
11.

.
8

9 9
 US gal
UK gal

l
Ø 32 cm

0845-010
4007126 084569

0845-030
4007126 084668

Gehäuse:
Deckel/Boden:

Housing:
Lid/base: 

Corps:
Couvercle/fond: 

Cuerpo:
Tapa/base: 

Corpo:
Coperchio/base: 

Romp:
Deksel/bodem: 

Edelstahl
Kunststoff, schwarz

stainless steel
plastic, black

acier inoxydable
plastique, noir

acero fino
plástico, negro

acciaio inox
materiale plastico nero

roestvrij staal
kunststof, zwart

Stahlblech, weiß 
Kunststoff, schwarz

sheet steel, white
plastic, black

tôle d’acier, blanc
plastique, noir

chapa de acero, blanco
plástico, negro

lamiera d’acciaio bianca
materiale plastico nero

plaatstaal, wit
kunststof, zwart

0845-050
4007126 084682

Gehäuse:
Deckel/Boden:

Housing:
Lid/base: 

Corps:
Couvercle/fond: 

Cuerpo:
Tapa/base: 

Corpo:
Coperchio/base: 

Romp:
Deksel/bodem: 

Stahlblech, rot 
Kunststoff, schwarz

sheet steel, red
plastic, black

tôle d’acier, rouge
plastique, noir

chapa de acero, rojo
plástico, negro

lamiera d’acciaio rossa
materiale plastico nero

plaatstaal, rood
kunststof, zwart

0845-020
4007126 084651

Stahlblech, silber 
Kunststoff, schwarz

sheet steel, silver
plastic, black

tôle d’acier, argent
plastique, noir

chapa de acero, plateado
plástico, negro

lamiera d’acciaio argentata
materiale plastico nero

plaatstaal, zilver
kunststof, zwart

0845-040
4007126 084675

Stahlblech, schwarz 
Kunststoff, schwarz

sheet steel, black
plastic, black

tôle d’acier, noir
plastique, noir

chapa de acero, negro
plástico, negro

lamiera d’acciaio nero
materiale plastico nero

plaatstaal, zwart
kunststof, zwart

0845-060
4007126 084699

Stahlblech, vanille 
Kunststoff, schwarz

sheet steel, vanilla
plastic, black

tôle d’acier, vanille
plastique, noir

chapa de acero, vainilla
plástico, negro

lamiera d’acciaio vaniglia
materiale plastico nero

plaatstaal, vanille
kunststof, zwart

D 15.9
us gal

13.2
uk gal

60
liter



Spacious waste box

· Rectangular housing made from stainless steel or coated
sheet steel · Lid and base made from high-strength plastic
· One Touch lid opening system: touch the lid once to
open· 4 non-slip feet · Capacity: 80 l · Patented frame
clamps bin liner into place · Flat packed, but quickly
assembled

Poubelle de grande contenance

· Corps rectangulaire en acier inoxydable ou en tôle d’acier
traitée · Couvercle et fond en plastique de grande résis tance
· Ouvre-couvercle One-Touch : le couvercle s’ouvre d’une
seule pression · 4 pieds antidérapants · Contenance : 80 l
· Avec cadre breveté, pour le serrage du sac poubelle
· Emballage à plat, assemblage rapide

Contenedor de residuos de gran volumen

· Cuerpo rectangular de acero fino o chapa de acero
revestido· Tapa y base de plástico muy resistente · Apertura
de la tapa One-Touch: la tapa se abre con una sola presión
· 4 pies antideslizantes · Volumen: 80 l · Con bastidor de
fijación de la bolsa de basura patentado · Embalaje plano
pero se monta rápidamente

Pattumiera con grande capacità

· Corpo rettangolare in acciaio inox o lamiera d’acciaio
rivestita · Coperchio e base in durissimo materiale plastico
· Apertura del coperchio „one touch“: il coperchio si apre
premendo una sola volta · 4 piedini antiscivolo · Capacità:
80 l · Con telaio di fissaggio del sacchetto brevettato
· Imballato in confezione sottile, si monta velocemente

Grote afvalbox

· Rechthoekige romp van roestvrij staal of gecoat plaat-
staa · Deksel en bodem van stevig kunststof · One-Touch-
dekselopening: deksel wordt geopend door één keer
drukken · 4 anti-slip-voeten · Inhoud: 80 l · Met gepaten-
teerd vuilniszak-klemframe · Vlak verpakt, maar snel in
elkaar gezet

106 Großraum-Abfallboxen · Spacious waste boxes · Conteneurs à déchets grande capacité

Die Großraum-Abfallbox mit
One-Touch-Deckelöffnung.
· Rechteck-Gehäuse aus Edelstahl oder korrosionsfest 
beschichtetem Stahlblech · Deckel und Boden aus hochfestem
Kunststoff · One-Touch-Deckelöffnung: Deckel öffnet sich
durch einmaliges Drücken · 4 Anti-Rutsch-Füße · Fassungs-
vermögen: 80 l · Mit patentiertem Müllbeutel-Klemmrahmen
· Flach verpackt, aber schnell
zusammengebaut

  

77
cm 

 

80
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.
1
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 US gal
UK gal

l
BxT 34x35 cm

Big-Box® Touch 80

GB

F

E

I

NL

0880-401
4007126 088048

Gehäuse:
Deckel/Boden:

Housing:
Lid/base: 

Corps:
Couvercle/fond: 

Cuerpo:
Tapa/base: 

Corpo:
Coperchio/base: 

Romp:
Deksel/bodem: 

Stahlblech, schwarz 
Kunststoff, schwarz

sheet steel, black
plastic, black

tôle d’acier, noir
plastique, noir

chapa de acero, negro
plástico, negro

lamiera d’acciaio nero
materiale plastico nero

plaatstaal, zwart
kunststof, zwart

0880-301
4007126 088031

Stahlblech, silber 
Kunststoff, schwarz

sheet steel, silver
plastic, black

tôle d’acier, argent
plastique, noir

chapa de acero, plateado
plástico, negro

lamiera d’acciaio argentata
materiale plastico nero

plaatstaal, zilver
kunststof, zwart

0880-201
4007126 088024

0880-501
4007126 088055

Gehäuse:
Deckel/Boden:

Housing:
Lid/base: 

Corps:
Couvercle/fond: 

Cuerpo:
Tapa/base: 

Corpo:
Coperchio/base: 

Romp:
Deksel/bodem: 

Edelstahl
Kunststoff, schwarz

stainless steel
plastic, black

acier inoxydable
plastique, noir

acero fino
plástico, negro

acciaio inox
materiale plastico nero

roestvrij staal
kunststof, zwart

Stahlblech, weiß 
Kunststoff, schwarz

sheet steel, white
plastic, black

tôle d’acier, blanc
plastique, noir

chapa de acero, blanco
plástico, negro

lamiera d’acciaio bianca
materiale plastico nero

plaatstaal, wit
kunststof, zwart

D

GB

F

E

I

NL

4 aufsteckbare Rollen (schwarz) Hailo-fix®

4 attachable Hailo-fix® castors (black) 

4 roulettes emboîtables (noir) Hailo-fix®

4 ruedas encajables (negras) Hailo-fix®

4 ruote ad incastro (nere) Hailo-fix®

4 opsteekbare wielen (zwart) Hailo-fix®

D

GB

F

E

I

NL

Bodenbefestigungs-Set Hailo-fix®

Hailo-fix® base anchor set

Set de fixation au sol Hailo-fix®

Juego de fijación al suelo Hailo-fix®

Kit per fissaggio al pavimento Hailo-fix®

Vloerbevestigings-set Hailo-fix®

Zubehör · Accessories · Accessoires · Accesorios
Accessori · Accessoires

1580-001
4007126 158000

2020-589
4007126 202055

D 15.9
us gal

13.2
uk gal

60
liter



Die Großraum-Abfallbox mit
One-Touch-Deckelöffnung.
· Rechteck-Gehäuse aus Edelstahl oder korrosionsfest 
beschichtetem Stahlblech · Deckel und Boden aus hochfestem
Kunststoff · One-Touch-Deckelöffnung: Deckel öffnet sich durch
einmaliges Drücken · 4 Anti-Rutsch-Füße · Fassungsvermögen:
60 l · Mit patentiertem Müllbeutel-Klemmrahmen · Flach
verpackt, aber schnell zusammengebaut

107

Spacious waste box

· Rectangular housing made from stainless steel or coated
sheet steel · Lid and base made from high-strength plastic
· One Touch lid opening system: touch the lid once to
open· 4 non-slip feet · Capacity: 60 l · Patented frame
clamps bin liner into place · Flat packed, but quickly
assembled

Poubelle de grande contenance

· Corps rectangulaire en acier inoxydable ou en tôle d’acier
traitée · Couvercle et fond en plastique de grande résis tance
· Ouvre-couvercle One-Touch : le couvercle s’ouvre d’une
seule pression · 4 pieds antidérapants · Contenance : 60 l
· Avec cadre breveté, pour le serrage du sac poubelle
· Emballage à plat, assemblage rapide

Contenedor de residuos de gran volumen

· Cuerpo rectangular de acero fino o chapa de acero
revestido· Tapa y base de plástico muy resistente · Apertura
de la tapa One-Touch: la tapa se abre con una sola presión
· 4 pies antideslizantes · Volumen: 60 l · Con bastidor de
fijación de la bolsa de basura patentado · Embalaje plano
pero se monta rápidamente

Pattumiera con grande capacità

· Corpo rettangolare in acciaio inox o lamiera d’acciaio
rivestita · Coperchio e base in durissimo materiale plastico
· Apertura del coperchio „one touch“: il coperchio si apre
premendo una sola volta · 4 piedini antiscivolo · Capacità:
60 l · Con telaio di fissaggio del sacchetto brevettato
· Imballato in confezione sottile, si monta velocemente

Grote afvalbox

· Rechthoekige romp van roestvrij staal of gecoat plaat-
staa · Deksel en bodem van stevig kunststof · One-Touch-
dekselopening: deksel wordt geopend door één keer
drukken · 4 anti-slip-voeten · Inhoud: 60 l · Met gepaten-
teerd vuilniszak-klemframe · Vlak verpakt, maar snel in
elkaar gezet

Großraum-Abfallboxen · Spacious waste boxes · Conteneurs à déchets grande capacité

  

77
cm 

 

60
15.

.
8

13 0
 US gal
UK gal

l
BxT 34x26 cm

Big-Box® Touch 60

GB

F

E

I

NL

0860-101
4007126 086037

0860-901
4007126 086099

Gehäuse:
Deckel/Boden:

Housing:
Lid/base: 

Corps:
Couvercle/fond: 

Cuerpo:
Tapa/base: 

Corpo:
Coperchio/base: 

Romp:
Deksel/bodem: 

Edelstahl
Kunststoff, schwarz

stainless steel
plastic, black

acier inoxydable
plastique, noir

acero fino
plástico, negro

acciaio inox
materiale plastico nero

roestvrij staal
kunststof, zwart

Stahlblech, weiß 
Kunststoff, schwarz

sheet steel, white
plastic, black

tôle d’acier, blanc
plastique, noir

chapa de acero, blanco
plástico, negro

lamiera d’acciaio bianca
materiale plastico nero

plaatstaal, wit
kunststof, zwart

0860-701
4007126 086075

Gehäuse:
Deckel/Boden:

Housing:
Lid/base: 

Corps:
Couvercle/fond: 

Cuerpo:
Tapa/base: 

Corpo:
Coperchio/base: 

Romp:
Deksel/bodem: 

Stahlblech, schwarz 
Kunststoff, schwarz

sheet steel, black
plastic, black

tôle d’acier, noir
plastique, noir

chapa de acero, negro
plástico, negro

lamiera d’acciaio nero
materiale plastico nero

plaatstaal, zwart
kunststof, zwart

0860-601
4007126 086068

Stahlblech, silber 
Kunststoff, schwarz

sheet steel, silver
plastic, black

tôle d’acier, argent
plastique, noir

chapa de acero, plateado
plástico, negro

lamiera d’acciaio argentata
materiale plastico nero

plaatstaal, zilver
kunststof, zwart

D

GB

F

E

I

NL

4 aufsteckbare Rollen (schwarz) Hailo-fix®

4 attachable Hailo-fix® castors (black) 

4 roulettes emboîtables (noir) Hailo-fix®

4 ruedas encajables (negras) Hailo-fix®

4 ruote ad incastro (nere) Hailo-fix®

4 opsteekbare wielen (zwart) Hailo-fix®

D

GB

F

E

I

NL

Bodenbefestigungs-Set Hailo-fix®

Hailo-fix® base anchor set

Set de fixation au sol Hailo-fix®

Juego de fijación al suelo Hailo-fix®

Kit per fissaggio al pavimento Hailo-fix®

Vloerbevestigings-set Hailo-fix®

Zubehör · Accessories · Accessoires · Accesorios
Accessori · Accessoires

1580-001
4007126 158000

2020-589
4007126 202055

D 15.9
us gal

13.2
uk gal

60
liter



108 Großraum-Abfallboxen · Spacious waste boxes · Conteneurs à déchets grande capacité

Big-Box® Swing 80

GB

F

E

I

NL

Spacious waste box

· Rectangular housing made from stainless steel or coated
sheet steel · Lid and base made from high-strength plastic
· Two-part self-closing swing lid · 4 non-slip feet · Capacity:
80 l · Patented frame clamps bin liner into place · Flat
packed, but quickly assembled

Poubelle de grande contenance

· Corps rectangulaire en acier inoxydable ou en tôle d’acier
traitée · Couvercle et fond en plastique de grande résistance
· Couvercle basculant en deux parties, à fermeture auto-
matique · 4 pieds antidérapants · Contenance : 80 l
· Avec cadre breveté, pour le serrage du sac poubelle
· Emballage à plat, assemblage rapide

Contenedor de residuos de gran volumen

· Cuerpo rectangular de acero fino o chapa de acero
revestido · Tapa y base de plástico muy resistente · Tapa
oscilante dividida, autocerrante · 4 pies antideslizantes
· Volumen: 80 l · Con bastidor de fijación de la bolsa de
basura patentado · Embalaje plano pero se monta rápida-
mente

Pattumiera con grande capacità

· Corpo rettangolare in acciaio inox o lamiera d’acciaio
rivestita · Coperchio e base in durissimo materiale plastico
· Coperchio basculante autochiudente a due elementi 
· 4 piedini antiscivolo · Capacità: 80 l · Con telaio di
fissaggio del sacchetto brevettato · Imballato in confezione
sottile, si monta velocemente

Grote afvalbox

· Rechthoekige romp van roestvrij staal of gecoat plaat-
staal · Deksel en bodem van stevig kunststof · Zelfsluitend,
in tweeën gedeeld swingdeksel · 4 anti-slip-voeten · Inhoud:
80 l · Met gepatenteerd vuilniszak-klemframe · Vlak
verpakt, maar snel in elkaar gezet

Die Großraum-Abfallbox mit
selbstschließendem Schwingdeckel.
· Rechteck-Gehäuse aus Edelstahl oder korrosionsfest 
beschichtetem Stahlblech · Deckel und Boden aus hochfestem
Kunststoff · Selbstschließender, zweigeteilter Schwingdeckel
· 4 Anti-Rutsch-Füße · Fassungsvermögen: 80 l · Mit patentier-
tem Müllbeutel-Klemmrahmen · Flach verpackt, aber schnell
zusammengebaut

  

77
cm 

 

80
21.

.
1

17 6
 US gal
UK gal

l
BxT 34x35 cm

0880-701
4007126 088079

Gehäuse:
Deckel/Boden:

Housing:
Lid/base: 

Corps:
Couvercle/fond: 

Cuerpo:
Tapa/base: 

Corpo:
Coperchio/base: 

Romp:
Deksel/bodem: 

Stahlblech, schwarz 
Kunststoff, schwarz

sheet steel, black
plastic, black

tôle d’acier, noir
plastique, noir

chapa de acero, negro
plástico, negro

lamiera d’acciaio nero
materiale plastico nero

plaatstaal, zwart
kunststof, zwart

0880-601
4007126 088062

Stahlblech, silber 
Kunststoff, schwarz

sheet steel, silver
plastic, black

tôle d’acier, argent
plastique, noir

chapa de acero, plateado
plástico, negro

lamiera d’acciaio argentata
materiale plastico nero

plaatstaal, zilver
kunststof, zwart

0880-101
4007126 088017

0880-901
4007126 088086

Gehäuse:
Deckel/Boden:

Housing:
Lid/base: 

Corps:
Couvercle/fond: 

Cuerpo:
Tapa/base: 

Corpo:
Coperchio/base: 

Romp:
Deksel/bodem: 

Edelstahl
Kunststoff, schwarz

stainless steel
plastic, black

acier inoxydable
plastique, noir

acero fino
plástico, negro

acciaio inox
materiale plastico nero

roestvrij staal
kunststof, zwart

Stahlblech, weiß 
Kunststoff, schwarz

sheet steel, white
plastic, black

tôle d’acier, blanc
plastique, noir

chapa de acero, blanco
plástico, negro

lamiera d’acciaio bianca
materiale plastico nero

plaatstaal, wit
kunststof, zwart

D 15.9
us gal

13.2
uk gal

60
liter
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I
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4 aufsteckbare Rollen (schwarz) Hailo-fix®

4 attachable Hailo-fix® castors (black) 

4 roulettes emboîtables (noir) Hailo-fix®

4 ruedas encajables (negras) Hailo-fix®

4 ruote ad incastro (nere) Hailo-fix®

4 opsteekbare wielen (zwart) Hailo-fix®

D

GB

F

E

I

NL

Bodenbefestigungs-Set Hailo-fix®

Hailo-fix® base anchor set

Set de fixation au sol Hailo-fix®

Juego de fijación al suelo Hailo-fix®

Kit per fissaggio al pavimento Hailo-fix®

Vloerbevestigings-set Hailo-fix®

Zubehör · Accessories · Accessoires · Accesorios
Accessori · Accessoires

1580-001
4007126 158000

2020-589
4007126 202055



Die Großraum-Abfallbox mit
automatisch schließendem Deckel.
· Rechteck-Gehäuse aus Edelstahl oder korrosionsfest 
beschichtetem Stahlblech · Deckel und Boden aus hochfestem
Kunststoff · Deckel mit formschöner, runder Einwurfmulde
· Schließautomatik: Selbstschließender Schwingdeckel
· Deckelverrastung zum kompletten Öffnen der Schwingdeckel
· Fassungsvermögen: 60 l · Flach
verpackt, aber schnell zusammengebaut

109

Spacious waste box

· Rectangular housing made from stainless steel or coated
sheet steel · Lid and base made from high-strength plastic
· Lid with round, shapely waste disposal recess · Automatic
closure: self-closing swing lid · Notches enable swing lid to
be opened fully · Capacity: 60 l · Flat packed, but quickly
assembled

Poubelle de grande contenance

· Corps rectangulaire en acier inoxydable ou en tôle
d’acier traitée · Couvercle et fond en plastique de grande
résistance · Couvercle à ouverture ronde · Automatisme
de fermeture: couvercle pivotant à fermeture automatique
· Verrouillage du couvercle pivotant pour une ouverture
totale · Contenance : 60 l · Emballage à plat, assemblage
rapide

Contenedor de residuos de gran volumen

· Cuerpo rectangular de acero fino o chapa de acero
revestido · Tapa y base de plástico muy resistente · Tapa
con concavidad de entrada bonita y redonda · Cierre auto-
mático: tapa oscilante autocerrable · Enganchado de la
tapa para su abertura completa · Volumen: 60 l · Embalaje
plano pero se monta rápidamente

Pattumiera con grande capacità

· Corpo rettangolare in acciaio inox o lamiera d’acciaio
rivestita· Coperchio e base in durissimo materiale plastico
· Coperchio con elegante apertura ad oblò · Sistema di
chiusura automatica: il coperchio basculante si chiude auto-
maticamente · Il bloccaggio del coperchio consente la
completa apertura del coperchio basculante · Capacità: 60 l
· Imballato in confezione sottile, si monta velocemente

Grote afvalbox

· Rechthoekige romp van roestvrij staal of gecoat plaat-
staal · Deksel en bodem van stevig kunststof · Deksel
met prachtig gevormde, ronde inwerpopening · Automati-
sche sluiting: zelfsluitende swingdeksel · Dekselvergrende-
ling voor compleet openen van de swingdeksel · Inhoud:
60 l · Vlak verpakt, maar snel in elkaar gezet

Großraum-Abfallboxen · Spacious waste boxes · Conteneurs à déchets grande capacité

Big-Box® 60

GB

F

E

I

NL

  

72
cm 

 

60
15.

.
8

13 0
 US gal
UK gal

l
BxT 34x26 cm

Patentiert · Geschmacksmusterschutz

6402-101
4007126 640505

6402-901
4007126 640239

Gehäuse:
Deckel/Boden:

Housing:
Lid/base: 

Corps:
Couvercle/fond: 

Cuerpo:
Tapa/base: 

Corpo:
Coperchio/base: 

Romp:
Deksel/bodem: 

Edelstahl
Kunststoff, schwarz

stainless steel
plastic, black

acier inoxydable
plastique, noir

acero fino
plástico, negro

acciaio inox
materiale plastico nero

roestvrij staal
kunststof, zwart

Stahlblech, weiß 
Kunststoff, schwarz

sheet steel, white
plastic, black

tôle d’acier, blanc
plastique, noir

chapa de acero, blanco
plástico, negro

lamiera d’acciaio bianca
materiale plastico nero

plaatstaal, wit
kunststof, zwart

6402-751
4007126 640215

Gehäuse:
Deckel/Boden:

Housing:
Lid/base: 

Corps:
Couvercle/fond: 

Cuerpo:
Tapa/base: 

Corpo:
Coperchio/base: 

Romp:
Deksel/bodem: 

Stahlblech, silber 
Kunststoff, schwarz

sheet steel, silver
plastic, black

tôle d’acier, argent
plastique, noir

chapa de acero, plateado
plástico, negro

lamiera d’acciaio argentata
materiale plastico nero

plaatstaal, zilver
kunststof, zwart

6402-761
4007126 635570

Stahlblech, schwarz 
Kunststoff, schwarz

sheet steel, black
plastic, black

tôle d’acier, noir
plastique, noir

chapa de acero, negro
plástico, negro

lamiera d’acciaio nero
materiale plastico nero

plaatstaal, zwart
kunststof, zwart

D 15.9
us gal

13.2
uk gal

60
liter
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4 aufsteckbare Rollen (schwarz) Hailo-fix®

4 attachable Hailo-fix® castors (black) 

4 roulettes emboîtables (noir) Hailo-fix®

4 ruedas encajables (negras) Hailo-fix®

4 ruote ad incastro (nere) Hailo-fix®

4 opsteekbare wielen (zwart) Hailo-fix®

D
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F

E

I

NL

Bodenbefestigungs-Set Hailo-fix®

Hailo-fix® base anchor set

Set de fixation au sol Hailo-fix®

Juego de fijación al suelo Hailo-fix®

Kit per fissaggio al pavimento Hailo-fix®

Vloerbevestigings-set Hailo-fix®

Zubehör · Accessories · Accessoires · Accesorios
Accessori · Accessoires

1580-001
4007126 158000

2020-589
4007126 202055



110 Großraum-Abfallboxen · Spacious waste boxes · Conteneurs à déchets grande capacité

Big-Box® 40

Die Großraum-Abfallbox mit
automatisch schließendem Deckel.
· Rechteck-Gehäuse aus Edelstahl oder korrosionsfest 
beschichtetem Stahlblech · Deckel und Boden aus hochfestem
Kunststoff · Deckel mit formschöner, runder Einwurfmulde
· Schließautomatik: Selbstschließender Schwingdeckel
· Deckelverrastung zum kompletten Öffnen der Schwingdeckel
· Fassungsvermögen: 40 l · Flach
verpackt, aber schnell zusammen-
gebaut

Spacious waste box

· Rectangular housing made from stainless steel or coated
sheet steel · Lid and base made from high-strength plastic
· Lid with round, shapely waste disposal recess · Automatic
closure: self-closing swing lid · Notches enable swing lid to
be opened fully · Capacity: 40 l · Flat packed, but quickly
assembled

Poubelle de grande contenance

· Corps rectangulaire en acier inoxydable ou en tôle
d’acier traitée · Couvercle et fond en plastique de grande
résistance · Couvercle à ouverture ronde · Automatisme
de fermeture: couvercle pivotant à fermeture automatique
· Verrouillage du couvercle pivotant pour une ouverture
totale · Contenance : 40 l · Emballage à plat, assemblage
rapide

Contenedor de residuos de gran volumen

· Cuerpo rectangular de acero fino o chapa de acero
revestido · Tapa y base de plástico muy resistente · Tapa
con concavidad de entrada bonita y redonda · Cierre auto-
mático: tapa oscilante autocerrable · Enganchado de la
tapa para su abertura completa · Volumen: 40 l · Embalaje
plano pero se monta rápidamente

Pattumiera con grande capacità

· Corpo rettangolare in acciaio inox o lamiera d’acciaio
rivestita· Coperchio e base in durissimo materiale
plastico · Coperchio con elegante apertura ad oblò
· Sistema di chiusura automatica: il coperchio basculante
si chiude automaticamente · Il bloccaggio del coperchio
consente la completa apertura del coperchio basculante
· Capacità: 40 l · Imballato in confezione sottile, si monta
velocemente

Grote afvalbox

· Rechthoekige romp van roestvrij staal of gecoat plaat-
staal · Deksel en bodem van stevig kunststof · Deksel
met prachtig gevormde, ronde inwerpopening · Automati-
sche sluiting: zelfsluitende swingdeksel · Dekselvergrende-
ling voor compleet openen van de swingdeksel · Inhoud:
40 l · Vlak verpakt, maar snel in elkaar gezet

GB

F

E

I

NL

Patentiert · Geschmacksmusterschutz

6404-101
4007126 640406

6404-901
4007126 640499

Gehäuse:
Deckel/Boden:

Housing:
Lid/base: 

Corps:
Couvercle/fond: 

Cuerpo:
Tapa/base: 

Corpo:
Coperchio/base: 

Romp:
Deksel/bodem: 

Edelstahl
Kunststoff, schwarz

stainless steel
plastic, black

acier inoxydable
plastique, noir

acero fino
plástico, negro

acciaio inox
materiale plastico nero

roestvrij staal
kunststof, zwart

Stahlblech, weiß 
Kunststoff, schwarz

sheet steel, white
plastic, black

tôle d’acier, blanc
plastique, noir

chapa de acero, blanco
plástico, negro

lamiera d’acciaio bianca
materiale plastico nero

plaatstaal, wit
kunststof, zwart

6404-201
4007126 060426

Gehäuse:
Deckel/Boden:

Housing:
Lid/base: 

Corps:
Couvercle/fond: 

Cuerpo:
Tapa/base: 

Corpo:
Coperchio/base: 

Romp:
Deksel/bodem: 

Stahlblech, silber 
Kunststoff, schwarz

sheet steel, silver
plastic, black

tôle d’acier, argent
plastique, noir

chapa de acero, plateado
plástico, negro

lamiera d’acciaio argentata
materiale plastico nero

plaatstaal, zilver
kunststof, zwart

6404-961
4007126 634962

Stahlblech, schwarz 
Kunststoff, schwarz

sheet steel, black
plastic, black

tôle d’acier, noir
plastique, noir

chapa de acero, negro
plástico, negro

lamiera d’acciaio nero
materiale plastico nero

plaatstaal, zwart
kunststof, zwart

  

50
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 US gal
UK gal
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BxT 34x26 cm

D 15.9
us gal

13.2
uk gal

60
liter
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4 aufsteckbare Rollen (schwarz) Hailo-fix®

4 attachable Hailo-fix® castors (black) 

4 roulettes emboîtables (noir) Hailo-fix®

4 ruedas encajables (negras) Hailo-fix®

4 ruote ad incastro (nere) Hailo-fix®

4 opsteekbare wielen (zwart) Hailo-fix®
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I

NL

Bodenbefestigungs-Set Hailo-fix®

Hailo-fix® base anchor set

Set de fixation au sol Hailo-fix®

Juego de fijación al suelo Hailo-fix®

Kit per fissaggio al pavimento Hailo-fix®

Vloerbevestigings-set Hailo-fix®

Zubehör · Accessories · Accessoires · Accesorios
Accessori · Accessoires

1580-001
4007126 158000

2020-589
4007126 202055



111

Müllbeutel · Bin liners · Sacs poubelles

Müllbeutel · Bin liners · Sacs poubelles

Hailo design 4
Sienna swing 4
Hailo T1.4
Hailo T2.4

Hailo TOPdesign 16
Hailo Bill 16
Hailo T3.16
Hailo T2.13
Hailo T1.13
Multi-Box 2x15
Hailo Öko trio 33/duo 22
Hailo Öko duo 30

Hailo Bill 26
Hailo T3.24
Hailo T2.20
Hailo T1.20
Hailo T2 Touch 20/Sensor 20
KickMaxx® 35

KickVisier® 50
KickMaxx® 50
Hailo Quick 50
BigBin Quick/Touch/Swing 45
Big-Box® Touch/Swing 80
Big-Box® Touch 60
Big-Box® 60/40

GB

F
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I

NL

0005-001
4007126 000446

Bin liners 5 l, white, tear-resistant, non-leak,
opaque
Sacs poubelles 5 l, blanc, indéchirable,
étanche aux liquides, opaque
Bolsas de basura de 5 l, blanca, resistente al
desgarro, estanca a los líquidos, opaca
Sacchetti da 5 l, bianchi, antistrappo,
a tenuta liquidi, opachi
Vuilniszakken 5 l, wit, scheurvrij, vloeistof-
dicht, ondoorzichtig

GB

F

E

I
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Bin liners 20/30/60 l, black, with drawstring,
tear-resistant, non-leak, opaque
Sacs poubelles 20/30/60 l, noir, avec lien coulissant,
indéchirable, étanche aux liquides, opaque
Bolsas de basura 20/30/60 l, negra, con cinta de cierre,
resistente al desgarro, estanca a los líquidos, opaca
Sacchetti da 20/30/60 l, neri, con chiusura a
cordoncino, antistrappo, a tenuta liquidi, opachi
Vuilniszakken 20/30/60 l, zwart, met trekband,
scheurvrij, vloeistofdicht, ondoorzichtig

Müllbeutel 5 l, weiß
Reißfest, flüssigkeitsdicht, blickdicht

0020-001
4007126 000453

Müllbeutel 20/30/60 l, schwarz
Mit Zugband, reißfest, flüssigkeitsdicht, blickdicht

0030-001
4007126 000460

0060-001
4007126 000477

GB

F

ED

I

D 15.9
us gal

13.2
uk gal

60
liter

C 7.9
us gal

6.6
uk gal

30
liter

B 5.3
us gal

4.4
uk gal

20
liter

A 1.3
us gal

1.0
uk gal

5
liter

Die Zuordnung der passenden Müllbeutel finden Sie auch auf den Produktseiten.

The various sizes of bin liners are shown on the product pages.

Vous trouverez dans nos pages produits les types de sacs poubelle adaptés.

La designación de la bolsa de basura adecuada se encuentra también en las páginas de productos.

Per trovare il sacchetto idoneo consultare le pagine del prodotto.

De toewijzing van de passende vuilniszakken vindt u ook op de productpagina's.NL

A 1.3
us gal

1.0
uk gal

5
liter B 5.3

us gal

4.4
uk gal

20
liter C 7.9

us gal

6.6
uk gal

30
liter D 15.9

us gal

13.2
uk gal

60
liter

40 x 5 l 25 x 20 l 20 x 30 l 10 x 60 l
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4310-001

2

A = 50 cm
B = 49 cm

A = 45 cm
B = 44 cm

225 cm

A = 57,5 cm
B = 50 cm
C = 4 cm

3,6
A = 1
B = 60

4310-151

2

A = 50 cm
B = 49 cm

A = 45 cm
B = 44 cm

225 cm

A = 57,5 cm
B = 50 cm
C = 4 cm

3,6
A = 1
B = 60

4310-601

2

A = 50 cm
B = 49 cm

A = 45 cm
B = 44 cm

225 cm

A = 57,5 cm
B = 50 cm
C = 4 cm

3,6
A = 1
B = 60

Seite 19

Type

A B

Type

A B

Hailo Klettermax®

Hailo Mini Comfort Hailo Safety Plus

4353-001

3

A = 47 cm
B = 54 cm

A = 58 cm
B = 57 cm

230 cm

A = 58 cm
B = 47 cm
C = 40 cm

8,0
A = 1
B =

4342-001

2

A = 48 cm
B = 55 cm

A = 110 cm
B = 47 cm

225 cm

A = 116 cm
B = 48 cm
C = 13 cm

5,0
A = 1
B = 28

4310-100

2

A = 46 cm
B = 43 cm

A = 45 cm
B = 44 cm

220 cm

A = 60 cm
B = 46 cm
C = 6,5 cm

3,6
A = 1
B =

4343-001

3

A = 48 cm
B = 77 cm

A = 132 cm
B = 69 cm

250 cm

A = 141 cm
B = 48 cm
C = 13 cm

7,1
A = 1
B = 28

Seite 14

Hailo LivingStep Plus

4302-201

2

A = 52 cm
B = 53 cm

A = 119 cm
B = 49 cm

225 cm

A = 127 cm
B = 52 cm
C = 15 cm

5,0
A = 1
B = 30

4303-201

3

A = 54 cm
B = 72 cm

A = 145 cm
B = 74 cm

250 cm

A = 154 cm
B = 54 cm
C = 15 cm

7,5
A = 1
B = 30

Seite 18

Seite 22Seite 20

Hailo Mini

Programmübersicht
Product overview · Vue d’ensemble de la gamme

Hailo LivingStep Comfort Plus

4302-301

2

A = 52 cm
B = 53 cm

A = 119 cm
B = 49 cm

225 cm

A = 127 cm
B = 52 cm
C = 15 cm

5,2
A = 1
B = 30

4303-301

3

A = 54 cm
B = 72 cm

A = 145 cm
B = 74 cm

250 cm

A = 154 cm
B = 54 cm
C = 15 cm

7,3
A = 1
B = 30

Seite 16
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Hailo L90 Step-ke®

4321-001

2 x 2

A = 40 cm
B = 51 cm

46 cm

220 cm

A = 51 cm
B = 40 cm
C = 19 cm

1,8

A = 1
B = 40

8643-001

2 x 3

A = 42 cm
B = 65 cm

66 cm

240 cm

A = 74 cm
B = 42 cm
C = 19 cm

2,7

A = 1
B = 30

A B

Type

8895-001

5

A = 48 cm
B = 105 cm

A = 168 cm
B = 106 cm

280 cm

A = 184 cm
B = 48 cm
C = 14 cm

7,0
A = 1
B = 14

8894-001

4

A = 46 cm
B = 90 cm

A = 146 cm
B = 84 cm

260 cm

A = 161 cm
B = 46 cm
C = 14 cm

6,0
A = 1
B = 14

8893-001

3

A = 43 cm
B = 75 cm

A = 125 cm
B = 62 cm

235 cm

A = 138 cm
B = 43 cm
C = 14 cm

5,0
A = 1
B = 14A B

Type

Hailo ChampionsLine XXR 225

Type

A B

Hailo K20

4313-001

3

A = 48 cm
B = 77 cm

A = 131 cm
B = 69 cm

250 cm

A = 141m
B = 48 cm
C = 12 cm

7,0
A = 1
B = 44

Hailo Safety

4312-001

2

A = 48 cm
B = 55 cm

A = 108 cm
B = 47 cm

225 cm

A = 116 cm
B = 48 cm
C = 12 cm

4,7
A = 1
B = 44

4392-801

2

A = 47 cm
B = 54 cm

A = 82 cm
B = 46 cm

225 cm

A = 90 cm
B = 47 cm
C = 5 cm

3,3
A = 1
B = 46

4393-801

3

A = 47 cm
B = 75 cm

A = 105 cm
B = 69 cm

245 cm

A = 116 cm
B = 47 cm
C = 5 cm

4,6
A = 1
B = 46

4396-901

2

A = 47 cm
B = 54 cm

A = 82 cm
B = 46 cm

225 cm

A = 90 cm
B = 47 cm
C = 5 cm

5,2
A = 1
B = 46

4397-901

3

A = 47 cm
B = 75 cm

A = 107 cm
B = 69 cm

245 cm

A = 116 cm
B = 47 cm
C = 5 cm

6,5
A = 1
B = 46

Hailo ChampionsLine 
L90 225

4423-001

2 x 3

A = 43 cm
B = 66 cm

66 cm

240 cm

A = 73 cm
B = 43 cm
C = 31 cm

3,2

A = 1
B = 18

Seite 23 Seite 24 Seite 25

Seite 30Seite 28Seite 26

Hailo K30 Hailo ChampionsLine 
L90 225

4422-001

2 x 2

A = 40 cm
B = 51 cm

44 cm

220 cm

A = 50 cm
B = 40 cm
C = 27 cm

2,1

A = 1
B = 18

Seite 26

8896-001

6

A = 51 cm
B = 120 cm

A = 190 cm
B = 128 cm

305 cm

A = 208 cm
B = 51 cm
C = 14 cm

8,5
A = 1
B = 14
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A B

Type

A B

Type 8856-001

6

A = 51 cm
B = 120 cm

A = 190 cm
B = 128 cm

305 cm

A = 208 cm
B = 51 cm
C = 14 cm

6,6
A = 1
B = 14

8855-001

5

A = 48 cm
B = 105 cm

A = 168 cm
B = 106 cm

280 cm

A = 184 cm
B = 48 cm
C = 14 cm

5,8
A = 1
B = 14

Seite 36 Seite 38

Seite 34

8813-001

3

A = 43 cm
B = 75 cm

A = 125 cm
B = 62 cm

235 m

A = 138 cm
B = 43 cm
C = 14 cm

3,6
A = 1
B = 14

8814-001

4

A = 46 cm
B = 90 cm

A = 146 cm
B = 84 cm

260 cm

A = 161 cm
B = 46 cm
C = 14 cm

4,4
A = 1
B = 14

8815-001

5

A = 48 cm
B = 105 cm

A = 168 cm
B = 106 cm

280 cm

A = 184 cm
B = 48 cm
C = 14 cm

5,3
A = 1
B = 14

8816-001

6

A = 51 cm
B = 120 cm

A = 190 cm
B = 128 cm

305 cm

A = 208 cm
B = 51 cm
C = 14 cm

6,2
A = 1
B = 14

8854-001

4

A = 46 cm
B = 90 cm

A = 146 cm
B = 84 cm

260 cm

A = 161 cm
B = 46 cm
C = 14 cm

4,8
A = 1
B = 14

8853-001

3

A = 43 cm
B = 75 cm

A = 125 cm
B = 62 cm

235 cm

A = 138 cm
B = 43 cm
C = 14 cm

4,0
A = 1
B = 14

Seite 32

8815-151

5

A = 65 cm
B = 105 cm

A = 168 cm
B = 106 cm

280 cm

A = 184 cm
B = 48 cm
C = 14 cm

6,5
A = 1
B = 14

8814-151

4

A = 65 cm
B = 90 cm

A = 146 cm
B = 84 cm

260 cm

A = 161 cm
B = 46 cm
C = 14 cm

5,5
A = 1
B = 14

8816-151

6

A = 65 cm
B = 120 cm

A = 190 cm
B = 128 cm

305 cm

A = 208 cm
B = 51 cm
C = 14 cm

7,3
A = 1
B = 14

Hailo XXL Garden & Home Hailo L65P

8725-101

5

A = 51 cm
B = 100 cm

A = 168 cm
B = 106 cm

280 cm

A = 184 cm
B = 51 cm
C = 8 cm

4,8
A = 1
B = 26

8724-101

4

A = 49 cm
B = 85 cm

A = 146 cm
B = 84 cm

260 cm

A = 161 cm
B = 49 cm
C = 8 cm

3,8
A = 1
B = 34

8723-101

3

A = 46 cm
B = 70 cm

A = 125 cm
B = 62 cm

235 cm

A = 138 cm
B = 46 cm
C = 8 cm

3,2
A = 1
B = 34

Hailo ComfortLine XXR Hailo XXL
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Hailo L60

Seite 39Seite 38

8503-001

3

A = 43 cm
B = 75 cm

A = 125 cm
B = 62 cm

235 m

A = 138 cm
B = 43 cm
C = 13 cm

3,3
A = 1
B = 18

8504-001

4

A = 46 cm
B = 90 cm

A = 146 cm
B = 84 cm

260 cm

A = 161 cm
B = 46 cm
C = 13 cm

3,9
A = 1
B = 18

8505-001

5

A = 48 cm
B = 105 cm

A = 168 cm
B = 106 cm

280 cm

A = 184 cm
B = 48 cm
C = 13 cm

4,6
A = 1
B = 18

8506-001

6

A = 51 cm
B = 120 cm

A = 190 cm
B = 128 cm

305 cm

A = 208 cm
B = 51 cm
C = 13 cm

5,5
A = 1
B = 16

8507-001

7

A = 54 cm
B = 135 cm

A = 212 cm
B = 150 cm

325 cm

A = 232 cm
B = 54 cm
C = 13 cm

6,3
A = 1
B = –

8508-001

8

A = 56 cm
B = 150 cm

A = 233 cm
B = 172 cm

345 cm

A = 255 cm
B = 56 cm
C = 13 cm

7,3
A = 1
B = –

Type

A B

Type

A B

Hailo L50

8933-001

3

A = 43 cm
B = 75 cm

A = 125 cm
B = 62 cm

235 cm

A = 136 cm
B = 43 cm
C = 13 cm

3,3
A = 1
B = 20

8934-001

4

A = 46 cm
B = 90 cm

A = 146 cm
B = 84 cm

260 cm

A = 159 cm
B = 46 cm
C = 13 cm

3,9
A = 1
B = 20

8935-001

5

A = 48 cm
B = 105 cm

A = 168 cm
B = 106 cm

280 cm

A = 182 cm
B = 48 cm
C = 13 cm

4,6
A = 1
B = 20

8936-001

6

A = 51 cm
B = 120 cm

A = 190 cm
B = 128 cm

305 cm

A = 206 cm
B = 51 cm
C = 13 cm

5,5
A = 1
B = 16

8937-001

7

A = 54 cm
B = 135 cm

A = 212 cm
B = 150 cm

325 cm

A = 230 cm
B = 54 cm
C = 13 cm

6,3
A = 1
B = –

8938-001

8

A = 56 cm
B = 150 cm

A = 233 cm
B = 172 cm

345 cm

A = 253 cm
B = 56 cm
C = 13 cm

7,3
A = 1
B = –

Seite 40Seite 39

8817-001

7

A = 54 cm
B = 135 cm

A = 212 cm
B = 150 cm

325 cm

A = 232 cm
B = 54 cm
C = 14 cm

7,5
A = 1
B = –

8818-001

8

A = 56 cm
B = 150 cm

A = 233 cm
B = 172 cm

345 cm

A = 255 cm
B = 56 cm
C = 14 cm

8,7
A = 1
B = –

Hailo XXL

Hailo L60
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Hailo L20

8924-001

4

A = 45 cm
B = 90 cm

A = 146 cm
B = 84 cm

260 cm

A = 158 cm
B = 45 cm
C = 12 cm

3,9
A = 1
B = 20

Seite 42

Type

A B

Hailo L80

1212-601

6 + 5

A = 62 cm
B = 67 cm

A = 62 cm
B = 110 cm

A = 180 cm
B = 172 cm

168 cm

250 cm

275 cm

320 cm

350 cm

A = 178 cm
B = 36 cm
C = 11 cm

54 cm

5,6

A = 1
B = 20

Type

Hailo L90

A B

Seite 43 Seite 44

8655-001

2 x 5

A = 48 cm
B = 100 cm

110 cm

265 cm

A = 120 cm
B = 48 cm
C = 17 cm

5,0

A = 1
B = 15

8657-001

2 x 7

A = 53 cm
B = 138 cm

154 cm

320 cm

A = 167 cm
B = 54 cm
C = 17 cm

7,2

A = 1
B = –

Type

A B

Hailo L40

8943-001

3

A = 43 cm
B = 75 cm

A = 125 cm
B = 62 cm

235 cm

A = 136 cm
B = 43 cm
C = 13 cm

3,3
A = 1
B = 20

8944-001

4

A = 46 cm
B = 90 cm

A = 146 cm
B = 84 cm

260 cm

A = 159 cm
B = 46 cm
C = 13 cm

3,9
A = 1
B = 20

8945-001

5

A = 48 cm
B = 105 cm

A = 168 cm
B = 106 cm

280 cm

A = 182 cm
B = 48 cm
C = 13 cm

4,6
A = 1
B = 18

8946-001

6

A = 51 cm
B = 120 cm

A = 190 cm
B = 128 cm

305 cm

A = 206 cm
B = 51 cm
C = 13 cm

5,5
A = 1
B = 16

8947-001

7

A = 54 cm
B = 135 cm

A = 212 cm
B = 150 cm

325 cm

A = 230 cm
B = 54 cm
C = 13 cm

6,3
A = 1
B = –

8948-001

8

A = 56 cm
B = 150 cm

A = 233 cm
B = 172 cm

345 cm

A = 253 cm
B = 56 cm
C = 13 cm

7,3
A = 1
B = –

Seite 41
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Type

Hailo ProfiLOT® Kombileiter 3-teilig mit LOT-System

9306-501

2x6 + 1x5

A = 120 cm
B = 100 cm

A = 120 cm
B = 120 cm

A = 192 cm
B = 185 cm

285 cm

370 cm

280 cm

330 cm

480 cm

A = 192 cm
B = 48 cm
C = 19 cm

54 cm

15,4

A = 1

9309-501

2x9 + 1x8

A = 120 cm
B = 150 cm

A = 120 cm
B = 170 cm

A = 274 cm
B = 263 cm

418 cm

560 cm

360 cm

460 cm

670 cm

A = 274 cm
B = 48 cm
C = 19 cm

54 cm

20,7

A = 1

9312-501

3x12

A = 120 cm
B = 218 cm

A = 120 cm
B = 224 cm

A = 357 cm
B = 345 cm

553 cm

815 cm

440 cm

600 cm

925 cm

A = 357 cm
B = 48 cm
C = 21 cm

–

30,5

A = 1
A

Seite 46

Type

Hailo ProfiLOT® Mehrzweckleiter 2-teilig mit LOT-System

9409-501

2 x 9

A = 120 cm
B = 114 cm

A = 120 cm
B = 170 cm

A = 273 cm
B = 264 cm

264 cm

425 cm

360 cm

535 cm

A = 273 cm
B = 41 cm
C = 14 cm

13,6

A = 1

9412-501

2 x 12

A = 120 cm
B = 158 cm

A = 120 cm
B = 224 cm

A = 357 cm
B = 345 cm

345 cm

590 cm

440 cm

700 cm

A = 357 cm
B = 41 cm
C = 14 cm

16,9

A = 1

9415-501

2 x 15

A = 120 cm
B = 195 cm

A = 120 cm
B = 278 cm

A = 440 cm
B = 425 cm

425 cm

728 cm

520 cm

840 cm

A = 440 cm
B = 41 cm
C = 16 cm

22,5

A = 1
A

Seite 48
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Type

ProfiStep® combi Kombileiter 3-teilig mit Querbalken

7306-001

3 x 6

A = 70 cm
B = 97 cm

A = 70 cm
B = 112 cm

A = 179 cm
B = 173 cm

281 cm

362 cm

270 cm

330 cm

470 cm

A = 180 cm
B = 48 cm
C = 19 cm

12,9

A = 1

7309-001

3 x 9

A = 90 cm
B = 148 cm

A = 90 cm
B = 165 cm

A = 263 cm
B = 254 cm

416 cm

552 cm

350 cm

460 cm

660 cm

A = 263 cm
B = 48 cm
C = 19 cm

18,9

A = 1

7312-001

3 x 12

A = 110 cm
B = 213 cm

A = 110 cm
B = 210 cm

A = 347 cm
B = 335 cm

552 cm

795 cm

430 cm

590 cm

905 cm

A = 347 cm
B = 48 cm
C = 21 cm

28,9

A = 1
A

Seite 49

Type

A B

ProfiStep® combi Universalleiter

7412-031

4 x 3

A = 73 cm
B = 220 cm

90 cm

165 cm

250 cm

324 cm

435 cm

A = 92 cm
B = 73 cm
C = 27 cm

15,4
A = 1
B = 12

Seite 50
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Type

ProfiStep® duo Seilzugleiter

7285-001

2 x 15

A = 41 cm
B = 196 cm

A = 423 cm
B = 409 cm

733 cm

845 cm

A = 423 cm
B = 41 cm
C = 16 cm

21,0

A = 1

7288-001

2 x 18

A = 41 cm
B = 225 cm

A = 507 cm
B = 490 cm

841 cm

950 cm

A = 507 cm
B = 41 cm
C = 16 cm

27,5

A = 1
A

Seite 52

Type 7516-031

4 x 4

A = 55 cm
B = 123 cm

185 cm

365 cm

320 cm

470 cm

A = 116 cm
B = 55 cm
C = 25 cm

75 cm

10,3

A = 1

7520-151

4 x 5

A = 63 cm
B = 150 cm

235 cm

465 cm

370 cm

575 cm

A = 142 cm
B = 63 cm
C = 25 cm

100 cm

13,3

A = 1
A

Seite 51

7516-151

4 x 3

A = 47 cm
B = 91 cm

134 cm

265 cm

270 cm

370 cm

A = 90 cm
B = 47 cm
C = 21 cm

50 cm

7,4

A = 1

Hailo MTL Multifunktions-Teleskopleiter
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Type 7115-001

15

A = 34 cm
B = 110 cm

A = 423 cm
B = 409 cm

520 cm

A = 423 cm
B = 34 cm
C = 8 cm

7,6

A = 1

7118-001

18

A = 34 cm
B = 132 cm

A = 507 cm
B = 490 cm

600 cm

A = 507 cm
B = 34 cm
C = 8 cm

8,8

A = 1

ProfiStep® uno Anlegeleiter

7106-001

6

A = 34 cm
B = 44 cm

A = 171 cm
B = 165 cm

275 cm

A =171 cm
B = 34 cm
C = 8 cm

3,0

A = 1

7109-001

9

A = 34 cm
B = 66 cm

A = 255 cm
B = 246 cm

355 cm

A = 255 cm
B = 34 cm
C = 8 cm

4,5

A = 1

7112-001

12

A = 34 cm
B = 88 cm

A = 339 cm
B = 327 cm

435 cm

A = 339 cm
B = 34 cm
C = 8 cm

6,0

A = 1
A

Seite 54

Type

ProfiStep® duo Schiebeleiter

7209-001

2 x 9

A = 41 cm
B = 110 cm

A = 255 cm
B = 246 cm

409 cm

520 cm

A = 255 cm
B = 41 cm
C = 14 cm

10,3

A = 1

7212-001

2 x 12

A = 41 cm
B = 153 cm

A = 339 cm
B = 327 cm

571 cm

680 cm

A = 339 cm
B = 41 cm
C = 14 cm

13,2

A = 1

7215-001

2 x 15

A = 41 cm
B = 197 cm

A = 423 cm
B = 409 cm

733 cm

845 cm

A = 423 cm
B = 41 cm
C = 16 cm

18,4

A = 1

7218-001

2 x 18

A = 41 cm
B = 226 cm

A = 507 cm
B = 490 cm

841 cm

950 cm

A = 507 cm
B = 41 cm
C = 16 cm

25,0

A = 1
A

Seite 53
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C

A

B

Type

ProfiStep® multi Alu-Fahrgerüst

9900-101 9902-101 9904-101

A = 214 cm
B = 73 cm
C = 14 cm

28,1

A = 1

A B C

1m

1,57 m

2,03 m

0,71 m

3 m

5 m

1,57 m

6,01 m

0,71 m

7 m

3 m

1,57 m

4,07 m

0,71 m

5 m

3 m

5 m

7 m

A +A B +A B + C

+A B + C

A

A = 188 cm
B = 74 cm
C = 19 cm

30,25

A = 1

A = 205 cm
B = 74 cm
C = 18 cm

29,2

A = 1

Seite 58

9478-011Type 9942-101

A = 38 cm
B = 32 cm
C = 19 cm

11,1

A = 1

Hailo SafetyLine Ballastgewicht 

A = 36 cm
B = 30 cm
C = 30 cm

12,5

A = 1
A

C

A

B

Fahrrolle

Seite 62 Seite 62
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C

A

B

Type

ProfiStep® multi Alu-Leitern-Gerüst mobil

9476-001

A = 186 cm
B = 50 cm
C = 16 cm

A = 186 cm
B = 50 cm
C = 16 cm

38,5

A = 1

28,0

A = 1

9477-001

A B

2,0 5 m

1,5 m

1, 2 m

0,5 m

4,0 1 m

1, 5  m

1, 2 m

0 ,   6 m

3 m

5 m
A +A B

+A B

AA
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C

A

B

Type

Hailo 1-2-3 500 Combi Alu-Multifunktionsgerüst

9459-501

A = 166 cm
B = 60 cm
C = 34 cm

31

A = 1

1,51 m

0,86 m

1,20 m
0,55 m

1,70 m

3,2
4 m

2,3
3 m

4,35 m

AA
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Hailo 1-2-3 500 Aluminium-Gerüst

9459-551

A = 195 cm
B = 59 cm
C = 23 cm

27,5

A = 1

0,56 m

1,51 m

2,40 m

0,86 m

1,70 m

1,20 m

4,40 m
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Hailo 1-2-3 300 Aluminium-Gerüst

9459-301

A = 181 cm
B = 61 cm
C = 14 cm

21,5

A = 1

1,
80

 m

0,87 m 1,63 m

0,68 m

2,90 m

Seite 67
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Type

ProfiStep® multi Gerüst
+ Leiter

1056-001

2 x 6

A = 70 cm
B = 160 cm

A = 169 cm
B = 164 cm

164 cm

100 cm

268 cm

300 cm

390 cm

A = 170 cm
B = 50 cm
C = 17 cm

56 cm

18,0

A = 1
A

Seite 68

Seite 55

Type

A

C

A

B

9950-001 9944-001

Transport-Rollen
Castors
Roulettes de transport 
Ruedas transportadoras
Ruote per il trasporto
Transportwielen

A = 31 cm
B = 28 cm
C = 5,5 cm

1,0

A = 4

A = 29 cm
B = 16 cm
C = 6 cm

1,3

A = 4

9952-001

Eimerhaken
Bucket hook
Crochet pour seau
Gancho cuelga-cubos
Gancio per secchio
Emmerhaak

9954-001

Sicherheitsdrehspitzen
Safety spikes
Pointes rotatives de sécurité
Puntas de fijación al suelo
Piedini girevoli a punta
Veiligheidsdraaipunten

A = 15 cm
B = 15 cm
C = 9 cm

0,3

A = 4

A = 20 cm
B = 10 cm
C = 7 cm

1,2

A = 4

Universalzubehör · Universal accessory · Accessoires universels

Einhängetritt, rutschsicher
Hang-in step, slip-resistant
Marche à suspendre,
antidérapante
Plataforma de seguridad,
antideslizante
Pedana antiscivolo, agganciabile
Inhangtrede, anti-slip

Hailo spare parts can be requested via Customer Support:
+49 (0) 27 73/82-0 · E-Mail: info@hailo.de

Vous pouvez commander des pièces de rechange Hailo par l’intermédiaire de notre service clients :
+49 (0) 27 73/82-0 · E-Mail: info@hailo.de

Hailo piezas de repuesto pueden solicitarse a través de nuestro Servicio de Asistencia al Cliente:
+49 (0) 27 73/82-0 · E-Mail: info@hailo.de

Potrete richiedere le parti di ricambio Hailo alla nostra Assistenza Clienti:
+49 (0) 27 73/82-0 · E-Mail: info@hailo.de

Hailo reserveonderdelen kunt u via onze klantenservice aanvragen:
+49 (0) 27 73/82-0 · E-Mail: info@hailo.de

Hailo Ersatzteile können Sie über 
unsere Kundenbetreuung anfordern: 
Telefon: +49 (0) 27 73/82-0
E-Mail: info@hailo.de
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Type

H    

Ø

A

CB

A B

A B
kg kg

0704-560

4 l
1.0 US gal
0.8 UK gal

H = 29 cm
Ø = 18 cm

A = 0,9
B = 1,1

A = 29,5 cm
B = 26,5 cm
C = 20 cm

A = 1
B = 108

0704-080

4 l
1.0 US gal
0.8 UK gal

H = 29 cm
Ø = 18 cm

A = 1,0
B = 1,2

A = 29,5 cm
B = 26,5 cm
C = 20 cm

A = 1
B = 108

0704-860

4 l
1.0 US gal
0.8 UK gal

H = 29 cm
Ø = 18 cm

A = 1,0
B = 1,2

A = 29,5 cm
B = 26,5 cm
C = 20 cm

A = 1
B = 108

0704-059

4 l
1.0 US gal
0.8 UK gal

H = 29 cm
Ø = 18 cm

A = 1,0
B = 1,2

A = 29,5 cm
B = 26,5 cm
C = 20 cm

A = 1
B = 108

0704-879

4 l
1.0 US gal
0.8 UK gal

H = 29 cm
Ø = 18 cm

A = 1,0
B = 1,2

A = 29,5 cm
B = 26,5 cm
C = 20 cm

A = 1
B = 108

0704-889

4 l
1.0 US gal
0.8 UK gal

H = 29 cm
Ø = 18 cm

A = 1,0
B = 1,2

A = 29,5 cm
B = 26,5 cm
C = 20 cm

A = 1
B = 108

Inneneimer: Kunststoff · Inner bin: plastic · Seau intérieur: plastique

Type

H    

Ø

A

CB

A B

A B
kg kg

Seite 70

Inneneimer: Kunststoff · Inner bin: plastic · Seau intérieur: plastique

Seite 72

0704-039

4 l
1.0 US gal
0.8 UK gal

H = 27 cm
Ø = 18 cm

A = 0,9
B = 1,2

A = 30,5 cm
B = 26,5 cm
C = 26,5 cm

A = 1
B = 90

0704-034

4 l
1.0 US gal
0.8 UK gal

H = 27 cm
Ø = 18 cm

A = 0,9
B = 1,2

A = 30,5 cm
B = 26,5 cm
C = 26,5 cm

A = 1
B = 90

0704-429

4 l
1.0 US gal
0.8 UK gal

H = 27 cm
Ø = 18 cm

A = 0,9
B = 1,2

A = 30,5 cm
B = 26,5 cm
C = 26,5 cm

A = 1
B = 90

0704-119

4 l
1.0 US gal
0.8 UK gal

H = 27 cm
Ø = 18 cm

A = 0,9
B = 1,2

A = 30,5 cm
B = 26,5 cm
C = 26,5 cm

A = 1
B = 90

0704-259

4 l
1.0 US gal
0.8 UK gal

H = 27 cm
Ø = 18 cm

A = 0,9
B = 1,2

A = 30,5 cm
B = 26,5 cm
C = 26,5 cm

A = 1
B = 90

0704-869

4 l
1.0 US gal
0.8 UK gal

H = 27 cm
Ø = 18 cm

A = 0,9
B = 1,2

A = 30,5 cm
B = 26,5 cm
C = 26,5 cm

A = 1
B = 90

0704-859

4 l
1.0 US gal
0.8 UK gal

H = 27 cm
Ø = 18 cm

A = 0,9
B = 1,2

A = 30,5 cm
B = 26,5 cm
C = 26,5 cm

A = 1
B = 90

Hailo T2.4

Hailo design 4
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Type

H    

Ø

A

CB

A B

A B
kg kg

Inneneimer: Kunststoff · Inner bin: plastic · Seau intérieur: plastique

Type

H    

Ø

A

CB

A B

A B
kg kg

Seite 74 Seite 76

Seite 74Seite 73

Inneneimer: Kunststoff · Inner bin: plastic · Seau intérieur: plastique

0704-010

4 l
1.0 US gal
0.8 UK gal

H = 26 cm
Ø = 18 cm

A = 0,7
B = 0,8

A = 27 cm
B = 21,5 cm
C = 20 cm

A = 1
B = 120

0704-410

4 l
1.0 US gal
0.8 UK gal

H = 26 cm
Ø = 18 cm

A = 0,7
B = 0,9

A = 27 cm
B = 21,5 cm
C = 20 cm

A = 1
B = 120

0704-330

4 l
1.0 US gal
0.8 UK gal

H = 26 cm
Ø = 18 cm

A = 0,7
B = 0,9

A = 27 cm
B = 21,5 cm
C = 20 cm

A = 1
B = 120

0704-209

4 l
1.0 US gal
0.8 UK gal

H = 32 cm
Ø = 18 cm

A = 0,9
B = 1,0

A = 30,5 cm
B = 18,5 cm
C = 18,5 cm

A = 1
B = 120

0704-219

4 l
1.0 US gal
0.8 UK gal

H = 32 cm
Ø = 18 cm

A = 0,9
B = 1,0

A = 30,5 cm
B = 18,5 cm
C = 18,5 cm

A = 1
B = 120

Sienna swing 4

Hailo T1.4 Sienna swing 4

0704-920

4 l
1.0 US gal
0.8 UK gal

H = 32 cm
Ø = 18 cm

A = 0,8
B = 1,0

A = 30,5 cm
B = 18,5 cm
C = 18,5 cm

A = 1
B = 120

0704-930

4 l
1.0 US gal
0.8 UK gal

H = 32 cm
Ø = 18 cm

A = 0,9
B = 1,0

A = 30,5 cm
B = 18,5 cm
C = 18,5 cm

A = 1
B = 120

0704-940

4 l
1.0 US gal
0.8 UK gal

H = 32 cm
Ø = 18 cm

A = 0,9
B = 1,0

A = 30,5 cm
B = 18,5 cm
C = 18,5 cm

A = 1
B = 120

0704-759

4 l
1.0 US gal
0.8 UK gal

H = 32 cm
Ø = 18 cm

A = 0,9
B = 1,0

A = 30,5 cm
B = 18,5 cm
C = 18,5 cm

A = 1
B = 120

Inneneimer: Kunststoff · Inner bin: plastic · Seau intérieur: plastique

Inneneimer: Kunststoff · Inner bin: plastic · Seau intérieur: plastique

0514-240

16 l
4.2 US gal
3.5 UK gal

H = 46 cm
Ø = 26 cm

A = 2,7
B = 3,2

A = 46,5 cm
B = 31 cm
C = 29,5 cm

A = 1
B = 32

0514-340

16 l
4.2 US gal
3.5 UK gal

H = 46 cm
Ø = 26 cm

A = 2,8
B = 3,3

A = 46,5 cm
B = 31 cm
C = 29,5 cm

A = 1
B = 32

0514-450

16 l
4.2 US gal
3.5 UK gal

H = 46 cm
Ø = 26 cm

A = 2,8
B = 3,3

A = 46,5 cm
B = 31 cm
C = 29,5 cm

A = 1
B = 32

0516-570

16 l
4.2 US gal
3.5 UK gal

H = 46 cm
Ø = 26 cm

A = 2,8
B = 3,3

A = 46,5 cm
B = 31 cm
C = 29,5 cm

A = 1
B = 32

0516-530

16 l
4.2 US gal
3.5 UK gal

H = 46 cm
Ø = 26 cm

A = 2,8
B = 3,3

A = 46,5 cm
B = 31 cm
C = 29,5 cm

A = 1
B = 32

Hailo TOPdesign 16
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Seite 76 Seite 78

Seite 78 Seite 79

Type

H

Ø

A

CB

A B

A B
kg kg

Inneneimer: verzinkt · Inner bin: galvanized · Seau intérieur: galvanisé

Type

H    

Ø

A

CB

A B

A B
kg kg

Inneneimer: Kunststoff · Inner bin: plastic · Seau intérieur: plastique

0516-510

16 l
4.2 US gal
3.5 UK gal

H = 46 cm
Ø = 26 cm

A = 2,8
B = 3,3

A = 46,5 cm
B = 31 cm
C = 29,5 cm

A = 1
B = 32

0523-229

26 l
6.9 US gal
5.6 UK gal

H = 66 cm
Ø = 26 cm

A = 4,3
B = 6,2

A = 68,8 cm
B = 36,5 cm
C = 36,5 cm

A = 1
B = 15

Inneneimer: verzinkt · Inner bin: galvanized · Seau intérieur: galvanisé

0526-809

26 l
6.9 US gal
5.6 UK gal

H = 71,5 cm
Ø = 32 cm

A = 4,9
B = 6,6

A = 76 cm
B = 33 cm
C = 35 cm

A = 1
B = 12

0526-819

26 l
6.9 US gal
5.6 UK gal

H = 71,5 cm
Ø = 32 cm

A = 4,9
B = 6,6

A = 76 cm
B = 33 cm
C = 35 cm

A = 1
B = 12

0526-879

26 l
6.9 US gal
5.6 UK gal

H = 71,5 cm
Ø = 32 cm

A = 4,9
B = 6,6

A = 76 cm
B = 33 cm
C = 35 cm

A = 1
B = 12

Hailo Bill 26

0516-550

16 l
4.2 US gal
3.5 UK gal

H = 46 cm
Ø = 26 cm

A = 2,8
B = 3,3

A = 46,5 cm
B = 31 cm
C = 29,5 cm

A = 1
B = 32

0516-580

16 l
4.2 US gal
3.5 UK gal

H = 46 cm
Ø = 26 cm

A = 2,8
B = 3,3

A = 46,5 cm
B = 31 cm
C = 29,5 cm

A = 1
B = 32

0516-520

16 l
4.2 US gal
3.5 UK gal

H = 46 cm
Ø = 26 cm

A = 2,8
B = 3,3

A = 46,5 cm
B = 31 cm
C = 29,5 cm

A = 1
B = 32

0516-689

16 l
4.2 US gal
3.5 UK gal

H = 46 cm
Ø = 26 cm

A = 2,8
B = 3,3

A = 46,5 cm
B = 31 cm
C = 29,5 cm

A = 1
B = 32

Hailo TOPdesign 16 Hailo TOPdesign 26

0523-019

26 l
6.9 US gal
5.6 UK gal

H = 66 cm
Ø = 26 cm

A = 4,2
B = 6,1

A = 68,8 cm
B = 36,5 cm
C = 36,5 cm

A = 1
B = 15

0523-219

26 l
6.9 US gal
5.6 UK gal

H = 66 cm
Ø = 26 cm

A = 4,3
B = 6,2

A = 68,8 cm
B = 36,5 cm
C = 36,5 cm

A = 1
B = 15

0523-519

26 l
6.9 US gal
5.6 UK gal

H = 66 cm
Ø = 26 cm

A = 4,3
B = 6,2

A = 68,8 cm
B = 36,5 cm
C = 36,5 cm

A = 1
B = 15

0523-819

26 l
6.9 US gal
5.6 UK gal

H = 66 cm
Ø = 26 cm

A = 4,3
B = 6,2

A = 68,8 cm
B = 36,5 cm
C = 36,5 cm

A = 1
B = 15

0523-919

26 l
6.9 US gal
5.6 UK gal

H = 66 cm
Ø = 26 cm

A = 4,3
B = 6,2

A = 68,8 cm
B = 36,5 cm
C = 36,5 cm

A = 1
B = 15

Hailo TOPdesign 26

Inneneimer: verzinkt · Inner bin: galvanized · Seau intérieur: galvanisé
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Seite 79

Type

H

Ø

A B

Type

H

Ø

A

CB

A B

A B
kg kg

H

Ø

A

CB

A B

A B
kg kg

Inneneimer: Kunststoff · Inner bin: plastic · Seau intérieur: plastique

Seite 81

A

CB

A B
kg kg

0526-829

26 l
6.9 US gal
5.6 UK gal

H = 71,5 cm
Ø = 32 cm

A = 4,9
B = 6,6

A = 76 cm
B = 33 cm
C = 35 cm

A = 1
B = 12

0526-869

26 l
6.9 US gal
5.6 UK gal

H = 71,5 cm
Ø = 32 cm

A = 4,9
B = 6,6

A = 76 cm
B = 33 cm
C = 35 cm

A = 1
B = 12

Seite 80

0516-809

16 l
4.2 US gal
3.5 UK gal

H = 51,5 cm
Ø = 32 cm

A = 3,8
B = 5,2

A = 58,5 cm
B = 33 cm
C = 35 cm

A = 1
B = 18

0516-819

16 l
4.2 US gal
3.5 UK gal

H = 51,5 cm
Ø = 32 cm

A = 3,8
B = 5,2

A = 58,5 cm
B = 33 cm
C = 35 cm

A = 1
B = 18

0516-829

16 l
4.2 US gal
3.5 UK gal

H = 51,5 cm
Ø = 32 cm

A = 3,8
B = 5,2

A = 58,5 cm
B = 33 cm
C = 35 cm

A = 1
B = 18

0516-869

16 l
4.2 US gal
3.5 UK gal

H = 51,5 cm
Ø = 32 cm

A = 3,8
B = 5,2

A = 58,5 cm
B = 33 cm
C = 35 cm

A = 1
B = 18

0516-879

16 l
4.2 US gal
3.5 UK gal

H = 51,5 cm
Ø = 32 cm

A = 3,8
B = 5,2

A = 58,5 cm
B = 33 cm
C = 35 cm

A = 1
B = 18

Hailo Bill 16

Inneneimer: verzinkt · Inner bin: galvanized · Seau intérieur: galvanisé Inneneimer: verzinkt · Inner bin: galvanized · Seau intérieur: galvanisé

Hailo Bill 26

0524-069

24 l
6.3 US gal
5.3 UK gal

H = 71 cm
Ø = 27,5 cm

A = 3,7
B = 5,7

A = 75 cm
B = 31,5 cm
C = 31,5 cm

A = 1
B = 12

0524-029

24 l
6.3 US gal
5.3 UK gal

H = 71 cm
Ø = 27,5 cm

A = 3,5
B = 5,5

A = 75 cm
B = 31,5 cm
C = 31,5 cm

A = 1
B = 12

0524-019

24 l
6.3 US gal
5.3 UK gal

H = 71 cm
Ø = 27,5 cm

A = 3,5
B = 5,5

A = 75 cm
B = 31,5 cm
C = 31,5 cm

A = 1
B = 12

0524-089

24 l
6.3 US gal
5.3 UK gal

H = 71 cm
Ø = 27,5 cm

A = 3,7
B = 5,7

A = 75 cm
B = 31,5 cm
C = 31,5 cm

A = 1
B = 12

0524-059

24 l
6.3 US gal
5.3 UK gal

H = 71 cm
Ø = 27,5 cm

A = 3,7
B = 5,7

A = 75 cm
B = 31,5 cm
C = 31,5 cm

A = 1
B = 12

0524-079

24 l
6.3 US gal
5.3 UK gal

H = 71 cm
Ø = 27,5 cm

A = 3,7
B = 5,7

A = 75 cm
B = 31,5 cm
C = 31,5 cm

A = 1
B = 12

0524-049

24 l
6.3 US gal
5.3 UK gal

H = 71 cm
Ø = 27,5 cm

A = 3,7
B = 5,7

A = 75 cm
B = 31,5 cm
C = 31,5 cm

A = 1
B = 12

Hailo T3.24
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Inneneimer: Kunststoff · Inner bin: plastic · Seau intérieur: plastique

Seite 84

Seite 82

Type

H    

Ø

A

CB

A B

A B
kg kg

Inneneimer: Kunststoff · Inner bin: plastic · Seau intérieur: plastique

0516-069

16 l
4.2 US gal
3.5 UK gal

H = 50 cm
Ø = 27,5 cm

A = 2,8
B = 4,3

A = 54 cm
B = 31,5 cm
C = 31,5 cm

A = 1
B = 24

0516-029

16 l
4.2 US gal
3.5 UK gal

H = 50 cm
Ø = 27,5 cm

A = 2,7
B = 4,0

A = 54 cm
B = 31,5 cm
C = 31,5 cm

A = 1
B = 24

0516-019

16 l
4.2 US gal
3.5 UK gal

H = 50 cm
Ø = 27,5 cm

A = 2,7
B = 4,0

A = 54 cm
B = 31,5 cm
C = 31,5 cm

A = 1
B = 24

0516-089

16 l
4.2 US gal
3.5 UK gal

H = 50 cm
Ø = 27,5 cm

A = 2,8
B = 4,3

A = 54 cm
B = 31,5 cm
C = 31,5 cm

A = 1
B = 24

0516-059

16 l
4.2 US gal
3.5 UK gal

H = 50 cm
Ø = 27,5 cm

A = 2,8
B = 4,3

A = 54 cm
B = 31,5 cm
C = 31,5 cm

A = 1
B = 24

0516-079

16 l
4.2 US gal
3.5 UK gal

H = 50 cm
Ø = 27,5 cm

A = 2,8
B = 4,3

A = 54 cm
B = 31,5 cm
C = 31,5 cm

A = 1
B = 24

0516-049

16 l
4.2 US gal
3.5 UK gal

H = 50 cm
Ø = 27,5 cm

A = 2,8
B = 4,3

A = 54 cm
B = 31,5 cm
C = 31,5 cm

A = 1
B = 24

Hailo T3.16

Type

H

Ø

A

CB

A B

A B
kg kg

0520-839

20 l
5.3 US gal
4.4 UK gal

H = 59,5 cm
Ø = 26 cm

A = 2,8
B = 3,7

A = 61 cm
B = 30 cm
C = 30 cm

A = 1
B = 24

0520-639

20 l
5.3 US gal
4.4 UK gal

H = 59,5 cm
Ø = 26 cm

A = 2,8
B = 3,7

A = 61 cm
B = 30 cm
C = 30 cm

A = 1
B = 24

0520-119

20 l
5.3 US gal
4.4 UK gal

H = 59,5 cm
Ø = 26 cm

A = 2,8
B = 3,7

A = 61 cm
B = 30 cm
C = 30 cm

A = 1
B = 24

0520-219

20 l
5.3 US gal
4.4 UK gal

H = 59,5 cm
Ø = 26 cm

A = 2,8
B = 3,7

A = 61 cm
B = 30 cm
C = 30 cm

A = 1
B = 24

0520-429

20 l
5.3 US gal
4.4 UK gal

H = 59,5 cm
Ø = 26 cm

A = 2,8
B = 3,7

A = 61 cm
B = 30 cm
C = 30 cm

A = 1
B = 24

0520-039

20 l
5.3 US gal
4.4 UK gal

H = 59,5 cm
Ø = 26 cm

A = 2,6
B = 3,4

A = 61 cm
B = 30 cm
C = 30 cm

A = 1
B = 24

0520-034

20 l
5.3 US gal
4.4 UK gal

H = 59,5 cm
Ø = 26 cm

A = 2,6
B = 3,4

A = 61 cm
B = 30 cm
C = 30 cm

A = 1
B = 24

Hailo T2.20
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Type

H    

Ø

A

CB

A B

A B
kg kg

Inneneimer: Kunststoff · Inner bin: plastic · Seau intérieur: plastique

Type

H

Ø

A

CB

A B

A B
kg kg

Inneneimer: Kunststoff · Inner bin: plastic · Seau intérieur: plastique Inneneimer: Kunststoff · Inner bin: plastic · Seau intérieur: plastique

0513-039

13 l
3.3 US gal
2.8 UK gal

H = 37,5 cm
Ø = 26 cm

A = 1,7
B = 2,4

A = 39,5 cm
B = 30 cm
C = 30 cm

A = 1
B = 32

0513-034

13 l
3.3 US gal
2.8 UK gal

H = 37,5 cm
Ø = 26 cm

A = 1,8
B = 2,4

A = 39,5 cm
B = 30 cm
C = 30 cm

A = 1
B = 32

0513-429

13 l
3.3 US gal
2.8 UK gal

H = 37,5 cm
Ø = 26 cm

A = 1,8
B = 2,6

A = 39,5 cm
B = 30 cm
C = 30 cm

A = 1
B = 32

Inneneimer: Kunststoff · Inner bin: plastic · Seau intérieur: plastique

0513-119

13 l
3.3 US gal
2.8 UK gal

H = 37,5 cm
Ø = 26 cm

A = 1,8
B = 2,6

A = 39,5 cm
B = 30 cm
C = 30 cm

A = 1
B = 32

0513-829

13 l
3.3 US gal
2.8 UK gal

H = 37,5 cm
Ø = 26 cm

A = 1,8
B = 2,6

A = 39,5 cm
B = 30 cm
C = 30 cm

A = 1
B = 32

0513-839

13 l
3.3 US gal
2.8 UK gal

H = 37,5 cm
Ø = 26 cm

A = 1,8
B = 2,6

A = 39,5 cm
B = 30 cm
C = 30 cm

A = 1
B = 32

0513-639

13 l
3.3 US gal
2.8 UK gal

H = 37,5 cm
Ø = 26 cm

A = 1,8
B = 2,6

A = 39,5 cm
B = 30 cm
C = 30 cm

A = 1
B = 32

Hailo T2.13

0520-909

20 l
5.3 US gal
4.4 UK gal

H = 59,5 cm
Ø = 26,3 cm

A = 2,9 
B = 5,6 

A = 93 cm
B = 32,5 cm
C = 32,5 cm

A = 1
B = 10

0520-934

20 l
5.3 US gal
4.4 UK gal

H = 59,5 cm
Ø = 26,3 cm

A = 2,8 
B = 5,5 

A = 93 cm
B = 32,5 cm
C = 32,5 cm

A = 1
B = 10

0520-919

20 l
5.3 US gal
4.4 UK gal

H = 59,5 cm
Ø = 26,3 cm

A = 2,5 
B = 4,4

A = 69,5 cm
B = 30,5 cm
C = 30,5 cm

A = 1
B = 10

0520-834

20 l
5.3 US gal
4.4 UK gal

H = 59,5 cm
Ø = 26,3 cm

A = 2,4 
B = 4,4

A = 69,5 cm
B = 30,5 cm
C = 30,5 cm

A = 1
B = 10

0520-029

20 l
5.3 US gal
4.4 UK gal

H = 56 cm
Ø = 27,5 cm

A = 2,5
B = 2,9

A = 57,5 cm
B = 29,5 cm
C = 29,5 cm

A = 1
B = 24

0520-009

20 l
5.3 US gal
4.4 UK gal

H = 56 cm
Ø = 27,5 cm

A = 2,4
B = 2,8

A = 57,5 cm
B = 29,5 cm
C = 29,5 cm

A = 1
B = 24

0520-019

20 l
5.3 US gal
4.4 UK gal

H = 56 cm
Ø = 27,5 cm

A = 2,5
B = 2,9

A = 57,5 cm
B = 29,5 cm
C = 29,5 cm

A = 1
B = 24

Hailo T2 Touch 20 Hailo T2 Sensor 20 Hailo T1.20
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Seite 92

Type

H    

Ø

A

CB

A

CB

A B

A B
kg kg

Inneneimer: Kunststoff · Inner bin: plastic · Seau intérieur: plastique

Seite 89 Seite 90

0513-019

13 l
3.3 US gal
2.8 UK gal

H = 35 cm
Ø = 27,5 cm

A = 1,5
B = 1,9

A = 36 cm
B = 29,5 cm
C = 29,5 cm

A = 1
B = 40

0513-319

13 l
3.3 US gal
2.8 UK gal

H = 35 cm
Ø = 27,5 cm

A = 1,6
B = 2,0

A = 36 cm
B = 29,5 cm
C = 29,5 cm

A = 1
B = 40

0513-419

13 l
3.3 US gal
2.8 UK gal

H = 35 cm
Ø = 27,5 cm

A = 1,4
B = 1,8

A = 36 cm
B = 29,5 cm
C = 29,5 cm

A = 1
B = 40

Hailo T1.13

Type

A B

A B
kg kg

H

TB

0633-019

3 x 11 l
8.7 US gal
7.1 UK gal

B = 47 cm
H = 44 cm
T = 25 cm

A = 4,5
B = 5,5

A = 45 cm
B = 49 cm
C = 36 cm

A = 1
B = 16

0633-419

3 x 11 l
8.7 US gal
7.1 UK gal

B = 47 cm
H = 44 cm
T = 25 cm

A = 4,7
B = 5,6

A = 45 cm
B = 49 cm
C = 36 cm

A = 1
B = 16

0633-219

3 x 11 l
8.7 US gal
7.1 UK gal

B = 47 cm
H = 44 cm
T = 25 cm

A = 4,7
B = 5,6

A = 45 cm
B = 49 cm
C = 36 cm

A = 1
B = 16

Inneneimer: Kunststoff · Inner bin: plastic · Seau intérieur: plastique

A

CB

Seite 90

Type

A B

A B
kg kg

H

TB

Inneneimer: Kunststoff · Inner bin: plastic · Seau intérieur: plastique Inneneimer: Kunststoff · Inner bin: plastic · Seau intérieur: plastique

0633-819

3 x 11 l
8.7 US gal
7.1 UK gal

B = 47 cm
H = 44 cm
T = 25 cm

A = 4,8
B = 5,7

A = 45 cm
B = 49 cm
C = 36 cm

A = 1
B = 16

0633-829

3 x 11 l
8.7 US gal
7.1 UK gal

B = 47 cm
H = 44 cm
T = 25 cm

A = 4,8
B = 5,7

A = 45 cm
B = 49 cm
C = 36 cm

A = 1
B = 16

0633-919

3 x 11 l
8.7 US gal
7.1 UK gal

B = 47 cm
H = 44 cm
T = 25 cm

A = 4,8
B = 5,7

A = 45 cm
B = 49 cm
C = 36 cm

A = 1
B = 16

0630-419

19 + 11 l
8.0 US gal
6.6 UK gal

B = 47 cm
H = 44 cm
T = 25 cm

A = 4,6
B = 5,5

A = 45 cm
B = 49 cm
C = 36 cm

A = 1
B = 16

0630-019

19 + 11 l
8.0 US gal
6.6 UK gal

B = 47 cm
H = 44 cm
T = 25 cm

A = 4,4
B = 5,4

A = 45 cm
B = 49 cm
C = 36 cm

A = 1
B = 16

0630-219

19 + 11 l
8.0 US gal
6.6 UK gal

B = 47 cm
H = 44 cm
T = 25 cm

A = 4,9
B = 5,8

A = 45 cm
B = 49 cm
C = 36 cm

A = 1
B = 16

Hailo Öko trio 33

Hailo Öko duo 30Hailo Öko trio 33
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Seite 92 Seite 93

Seite 93 Seite 94

A

CB

Type

A B

A B
kg kg

H

TB

Inneneimer: Kunststoff · Inner bin: plastic · Seau intérieur: plastique

A

CB

Type

A B

A B
kg kg

H

TB

Inneneimer: Kunststoff · Inner bin: plastic · Seau intérieur: plastique

0630-719

19 + 11 l
8.0 US gal
6.6 UK gal

B = 47 cm
H = 44 cm
T = 25 cm

A = 4,9
B = 5,8

A = 45 cm
B = 49 cm
C = 36 cm

A = 1
B = 16

0630-819

19 + 11 l
8.0 US gal
6.6 UK gal

B = 47 cm
H = 44 cm
T = 25 cm

A = 4,9
B = 5,8

A = 45 cm
B = 49 cm
C = 36 cm

A = 1
B = 16

0630-919

19 + 11 l
8.0 US gal
6.6 UK gal

B = 47 cm
H = 44 cm
T = 25 cm

A = 4,9
B = 5,8

A = 45 cm
B = 49 cm
C = 36 cm

A = 1
B = 16

A

CB

Type

A B

A B
kg kg

H

TB

0622-019

2 x 11 l
5.8 US gal
4.8 UK gal

B = 32 cm
H = 44 cm
T = 25 cm

A = 3,4
B = 3,9

A = 45 cm
B = 33 cm
C = 36 cm

A = 1
B = 30

0622-419

2 x 11 l
5.8 US gal
4.8 UK gal

B = 32 cm
H = 44 cm
T = 25 cm

A = 3,5
B = 4,0

A = 45 cm
B = 33 cm
C = 36 cm

A = 1
B = 30

0622-219

2 x 11 l
5.8 US gal
4.8 UK gal

B = 32 cm
H = 44 cm
T = 25 cm

A = 3,5
B = 4,0

A = 45 cm
B = 33 cm
C = 36 cm

A = 1
B = 30

Hailo Öko duo 22

0622-819

2 x 11 l
5.8 US gal
4.8 UK gal

B = 32 cm
H = 44 cm
T = 25 cm

A = 3,7
B = 4,2

A = 45 cm
B = 33 cm
C = 36 cm

A = 1
B = 30

0622-829

2 x 11 l
5.8 US gal
4.8 UK gal

B = 32 cm
H = 44 cm
T = 25 cm

A = 3,7
B = 4,2

A = 45 cm
B = 33 cm
C = 36 cm

A = 1
B = 30

0622-919

2 x 11 l
5.8 US gal
4.8 UK gal

B = 32 cm
H = 44 cm
T = 25 cm

A = 3,7
B = 4,2

A = 45 cm
B = 33 cm
C = 36 cm

A = 1
B = 30

Multi-Box 2 x 15

Type

A B

A B
kg kg

A

CB

3659-001

2 x 15 l
8.0 US gal
6.6 UK gal

B = 26 cm
H = 46 cm
T = 51 cm

A = 3,9
B = 4,7

A = 44 cm
B = 51 cm
C = 27 cm

A = 1
B = 24

H

TB

Inneneimer: Kunststoff · Inner bin: plastic · Seau intérieur: plastique

Seite 95

A B

Type

Compact-Box 15

TB

H

A B
kg kg

A

CB

Inneneimer: Kunststoff · Inner bin: plastic · Seau intérieur: plastique

3555-101

15 l
4.0 US gal
3.3 UK gal

H = 36,5 cm
B = 29 cm
T = 31 cm

A = 1,8
B = 2,2

A = 36,5 cm
B = 29,5 cm
C = 30 cm

A = 1
B = 48

3555-001

15 l
4.0 US gal
3.3 UK gal

H = 36,5 cm
B = 29 cm
T = 31 cm

A = 1,8
B = 2,2

A = 36,5 cm
B = 29,5 cm
C = 30 cm

A = 1
B = 48

Inneneimer: Kunststoff · Inner bin: plastic · Seau intérieur: plastique

Hailo Öko duo 30

Hailo Öko duo 22
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Seite 98

Type

H

Ø

A

CB

A B

A B
kg kg

Inneneimer: verzinkt · Inner bin: galvanized · Seau intérieur: galvanisé

0850-359

50 l
13.2 US gal
10.8 UK gal

H = 87 cm
Ø = 35 cm

A = 6,9
B = 9,2

A = 88 cm
B = 39 cm
C = 39,5 cm

A = 1
B = 12

0850-259

50 l
13.2 US gal
10.8 UK gal

H = 87 cm
Ø = 35 cm

A = 6,8
B = 9,1

A = 88 cm
B = 39 cm
C = 39,5 cm

A = 1
B = 12

0850-061

50 l
13.2 US gal
10.8 UK gal

H = 87 cm
Ø = 35 cm

A = 7,3
B = 9,7

A = 88 cm
B = 39 cm
C = 39,5 cm

A = 1
B = 12

0850-459

50 l
13.2 US gal
10.8 UK gal

H = 87 cm
Ø = 35 cm

A = 7,3
B = 9,7

A = 88 cm
B = 39 cm
C = 39,5 cm

A = 1
B = 12

0850-589

50 l
13.2 US gal
10.8 UK gal

H = 87 cm
Ø = 35 cm

A = 7,3
B = 9,7

A = 88 cm
B = 39 cm
C = 39,5 cm

A = 1
B = 12

0850-659

50 l
13.2 US gal
10.8 UK gal

H = 87 cm
Ø = 35 cm

A = 7,3
B = 9,7

A = 88 cm
B = 39 cm
C = 39,5 cm

A = 1
B = 12

0850-559

50 l
13.2 US gal
10.8 UK gal

H = 87 cm
Ø = 35 cm

A = 7,3
B = 9,7

A = 88 cm
B = 39 cm
C = 39,5 cm

A = 1
B = 12

KickVisier® 50

Inneneimer: verzinkt · Inner bin: galvanized · Seau intérieur: galvanisé

Seite 100

Type

H

Ø

A

CB

A B

A B
kg kg

KickMaxx® 50

0850-169

50 l
13.2 US gal
10.8 UK gal

H = 86 cm
Ø = 35 cm

A = 7,4
B = 9,9

A = 88 cm
B = 39 cm
C = 39,5 cm

A = 1
B = 12

0850-069

50 l
13.2 US gal
10.8 UK gal

H = 86 cm
Ø = 35 cm

A = 7,2
B = 9,7

A = 88 cm
B = 39 cm
C = 39,5 cm

A = 1
B = 12

0850-161

50 l
13.2 US gal
10.8 UK gal

H = 86 cm
Ø = 35 cm

A = 7,2
B = 9,7

A = 88 cm
B = 39 cm
C = 39,5 cm

A = 1
B = 12

0850-869

50 l
13.2 US gal
10.8 UK gal

H = 86 cm
Ø = 35 cm

A = 7,5
B = 9,9

A = 88 cm
B = 39 cm
C = 39,5 cm

A = 1
B = 12

0850-569

50 l
13.2 US gal
10.8 UK gal

H = 86 cm
Ø = 35 cm

A = 7,5
B = 9,9

A = 88 cm
B = 39 cm
C = 39,5 cm

A = 1
B = 12

0850-579

50 l
13.2 US gal
10.8 UK gal

H = 86 cm
Ø = 35 cm

A = 7,5
B = 9,9

A = 88 cm
B = 39 cm
C = 39,5 cm

A = 1
B = 12

0850-469

50 l
13.2 US gal
10.8 UK gal

H = 86 cm
Ø = 35 cm

A = 7,5
B = 9,9

A = 88 cm
B = 39 cm
C = 39,5 cm

A = 1
B = 12
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Inneneimer: verzinkt · Inner bin: galvanized · Seau intérieur: galvanisé

Type

H

Ø

A

CB

A B

A B
kg kg

Hailo Quick 50 BigBin Quick 45
Seite 101

Type

H    

Ø

A

CB

A B

A B
kg kg

Inneneimer: verzinkt · Inner bin: galvanized · Seau intérieur: galvanisé

0835-169

35 l
9.3 US gal
7.7 UK gal

H = 70 cm
Ø = 35 cm

A = 6,3
B = 8,4

A = 74 cm
B = 39 cm
C = 39,5 cm

A = 1
B = 15

0835-069

35 l
9.3 US gal
7.7 UK gal

H = 70 cm
Ø = 35 cm

A = 6,3
B = 8,3

A = 74 cm
B = 39 cm
C = 39,5 cm

A = 1
B = 15

0835-161

35 l
9.3 US gal
7.7 UK gal

H = 70 cm
Ø = 35 cm

A = 6,3
B = 8,3

A = 74 cm
B = 39 cm
C = 39,5 cm

A = 1
B = 15

0835-469

35 l
9.3 US gal
7.7 UK gal

H = 70 cm
Ø = 35 cm

A = 6,6
B = 8,7

A = 74 cm
B = 39 cm
C = 39,5 cm

A = 1
B = 15

0835-139

35 l
9.3 US gal
7.7 UK gal

H = 70 cm
Ø = 35 cm

A = 6,6
B = 8,7

A = 74 cm
B = 39 cm
C = 39,5 cm

A = 1
B = 15

0835-569

35 l
9.3 US gal
7.7 UK gal

H = 70 cm
Ø = 35 cm

A = 6,6
B = 8,7

A = 74 cm
B = 39 cm
C = 39,5 cm

A = 1
B = 15

0835-869

35 l
9.3 US gal
7.7 UK gal

H = 70 cm
Ø = 35 cm

A = 6,6
B = 8,7

A = 74 cm
B = 39 cm
C = 39,5 cm

A = 1
B = 15

KickMaxx® 35

0850-879

50 l
13.2 US gal
10.8 UK gal

H = 85 cm
Ø = 35 cm

A = 6,0
B = 8,4

A = 89,5 cm
B = 40,5 cm
C = 41,5 cm

A = 1
B = 12

0850-889

50 l
13.2 US gal
10.8 UK gal

H = 85 cm
Ø = 35 cm

A = 6,0
B = 8,4

A = 89,5 cm
B = 40,5 cm
C = 41,5 cm

A = 1
B = 12

0850-839

50 l
13.2 US gal
10.8 UK gal

H = 85 cm
Ø = 35 cm

A = 6,0
B = 8,4

A = 89,5 cm
B = 40,5 cm
C = 41,5 cm

A = 1
B = 12

0850-199

50 l
13.2 US gal
10.8 UK gal

H = 85 cm
Ø = 35 cm

A = 6,0
B = 8,4

A = 89,5 cm
B = 40,5 cm
C = 41,5 cm

A = 1
B = 12

0850-819

50 l
13.2 US gal
10.8 UK gal

H = 85 cm
Ø = 35 cm

A = 6,0
B = 8,4

A = 89,5 cm
B = 40,5 cm
C = 41,5 cm

A = 1
B = 12

0845-210

45 l
11.8 US gal
9.9 UK gal

H = 69 cm
Ø = 32 cm

A = 3,1
B = 4,2

A = 71 cm
B = 34 cm
C = 33,5 cm

A = 1
B = 15

0845-230

45 l
11.8 US gal
9.9 UK gal

H = 69 cm
Ø = 32 cm

A = 3,1
B = 4,2

A = 71 cm
B = 34 cm
C = 33,5 cm

A = 1
B = 15
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Type

H

Ø

A

CB

A B

A B
kg kg

BigBin Touch 45

0845-250

45 l
11.8 US gal
9.9 UK gal

H = 69 cm
Ø = 32 cm

A = 3,1
B = 4,2

A = 71 cm
B = 34 cm
C = 33,5 cm

A = 1
B = 15

0845-220

45 l
11.8 US gal
9.9 UK gal

H = 69 cm
Ø = 32 cm

A = 3,1
B = 4,2

A = 71 cm
B = 34 cm
C = 33,5 cm

A = 1
B = 15

0845-260

45 l
11.8 US gal
9.9 UK gal

H = 69 cm
Ø = 32 cm

A = 3,1
B = 4,2

A = 71 cm
B = 34 cm
C = 33,5 cm

A = 1
B = 15

0845-240

45 l
11.8 US gal
9.9 UK gal

H = 69 cm
Ø = 32 cm

A = 3,1
B = 4,2

A = 71 cm
B = 34 cm
C = 33,5 cm

A = 1
B = 15

BigBin Quick 45

0845-110

45 l
11.8 US gal
9.9 UK gal

H = 69 cm
Ø = 32 cm

A = 3,3
B = 4,4

A = 71 cm
B = 34 cm
C = 33,5 cm

A = 1
B = 15

0845-130

45 l
11.8 US gal
9.9 UK gal

H = 69 cm
Ø = 32 cm

A = 3,3
B = 4,4

A = 71 cm
B = 34 cm
C = 33,5 cm

A = 1
B = 15

0845-120

45 l
11.8 US gal
9.9 UK gal

H = 69 cm
Ø = 32 cm

A = 3,3
B = 4,4

A = 71 cm
B = 34 cm
C = 33,5 cm

A = 1
B = 15

Type

H

Ø

A

CB

A B

A B
kg kg

BigBin Touch 45 BigBin Swing 45

0845-150

45 l
11.8 US gal
9.9 UK gal

H = 69 cm
Ø = 32 cm

A = 3,3
B = 4,4

A = 71 cm
B = 34 cm
C = 33,5 cm

A = 1
B = 15

0845-010

45 l
11.8 US gal
9.9 UK gal

H = 69 cm
Ø = 32 cm

A = 3,5
B = 4,6

A = 71 cm
B = 34 cm
C = 33,5 cm

A = 1
B = 15

0845-030

45 l
11.8 US gal
9.9 UK gal

H = 69 cm
Ø = 32 cm

A = 3,5
B = 4,6

A = 71 cm
B = 34 cm
C = 33,5 cm

A = 1
B = 15

0845-020

45 l
11.8 US gal
9.9 UK gal

H = 69 cm
Ø = 32 cm

A = 3,5
B = 4,6

A = 71 cm
B = 34 cm
C = 33,5 cm

A = 1
B = 15

0845-050

45 l
11.8 US gal
9.9 UK gal

H = 69 cm
Ø = 32 cm

A = 3,5
B = 4,6

A = 71 cm
B = 34 cm
C = 33,5 cm

A = 1
B = 15

0845-060

45 l
11.8 US gal
9.9 UK gal

H = 69 cm
Ø = 32 cm

A = 3,5
B = 4,6

A = 71 cm
B = 34 cm
C = 33,5 cm

A = 1
B = 15

0845-040

45 l
11.8 US gal
9.9 UK gal

H = 69 cm
Ø = 32 cm

A = 3,5
B = 4,6

A = 71 cm
B = 34 cm
C = 33,5 cm

A = 1
B = 15
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Type

H

TB

A

CB

A B

A B
kg kg

Seite 106

Type

H

TB

A B

A

CB

A B
kg kg

0860-101

60 l
15.8 US gal
13.0 UK gal

B = 34 cm
H = 77 cm
T = 26 cm

A = 5,3
B = 6,0

A = 72 cm
B = 35 cm
C = 8 cm

A = 1
B = 45

0860-901

60 l
15.8 US gal
13.0 UK gal

B = 34 cm
H = 77 cm
T = 26 cm

A = 5,3
B = 6,0

A = 72 cm
B = 35 cm
C = 8 cm

A = 1
B = 45

0860-701

60 l
15.8 US gal
13.0 UK gal

B = 34 cm
H = 77 cm
T = 26 cm

A = 5,3
B = 6,0

A = 72 cm
B = 35 cm
C = 8 cm

A = 1
B = 45

0860-601

60 l
15.8 US gal
13.0 UK gal

B = 34 cm
H = 77 cm
T = 26 cm

A = 5,3
B = 6,0

A = 72 cm
B = 35 cm
C = 8 cm

A = 1
B = 45

Big-Box® Touch 60

Big-Box® Touch 60 Big-Box® Swing 80

0880-201

80 l
21.1 US gal
17.6 UK gal

B = 34 cm
H = 77 cm
T = 35 cm

A = 5,1 
B = 5,7

A = 72 cm
B = 35 cm
C = 10 cm

A = 1
B = 45

0880-501

80 l
21.1 US gal
17.6 UK gal

B = 34 cm
H = 77 cm
T = 35 cm

A = 5,1 
B = 5,7

A = 72 cm
B = 35 cm
C = 10 cm

A = 1
B = 45

0880-301

80 l
21.1 US gal
17.6 UK gal

B = 34 cm
H = 77 cm
T = 35 cm

A = 5,1 
B = 5,7

A = 72 cm
B = 35 cm
C = 10 cm

A = 1
B = 45

0880-401

80 l
21.1 US gal
17.6 UK gal

B = 34 cm
H = 77 cm
T = 35 cm

A = 5,1 
B = 5,7

A = 72 cm
B = 35 cm
C = 10 cm

A = 1
B = 45

Big-Box® Touch 80

0880-101

80 l
21.1 US gal
17.6 UK gal

B = 34 cm
H = 77 cm
T = 35 cm

A = 5,4
B = 5,9

A = 72 cm
B = 35 cm
C = 10 cm

A = 1
B = 45

0880-901

80 l
21.1 US gal
17.6 UK gal

B = 34 cm
H = 77 cm
T = 35 cm

A = 5,4
B = 5,9

A = 72 cm
B = 35 cm
C = 10 cm

A = 1
B = 45

0880-601

80 l
21.1 US gal
17.6 UK gal

B = 34 cm
H = 77 cm
T = 35 cm

A = 5,4
B = 5,9

A = 72 cm
B = 35 cm
C = 10 cm

A = 1
B = 45

0880-701

80 l
21.1 US gal
17.6 UK gal

B = 34 cm
H = 77 cm
T = 35 cm

A = 5,4
B = 5,9

A = 72 cm
B = 35 cm
C = 10 cm

A = 1
B = 45
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Type

H

TB

A

CB

A B

A B
kg kg

Type

H

TB

A

CB

A B

A B
kg kg

6402-101

60 l
15.8 US gal
13.0 UK gal

B = 34 cm
H = 72 cm
T = 26 cm

A = 4,6
B = 5,3

A = 72 cm
B = 35 cm
C = 8 cm

A = 1
B = 45

6402-901

60 l
15.8 US gal
13.0 UK gal

B = 34 cm
H = 72 cm
T = 26 cm

A = 4,8
B = 5,5

A = 72 cm
B = 35 cm
C = 8 cm

A = 1
B = 45

6402-751

60 l
15.8 US gal
13.0 UK gal

B = 34 cm
H = 72 cm
T = 26 cm

A = 4,8
B = 5,5

A = 72 cm
B = 35 cm
C = 8 cm

A = 1
B = 45

6402-761

60 l
15.8 US gal
13.0 UK gal

B = 34 cm
H = 72 cm
T = 26 cm

A = 4,8
B = 5,5

A = 72 cm
B = 35 cm
C = 8 cm

A = 1
B = 45

6404-101

40 l
10.6 US gal
8.8 UK gal

B = 34 cm
H = 50 cm
T = 26 cm

A = 3,5
B = 3,9

A = 52 cm
B = 35 cm
C = 8 cm

A = 1
B = 60

6404-901

40 l
10.6 US gal
8.8 UK gal

B = 34 cm
H = 50 cm
T = 26 cm

A = 3,2
B = 3,6

A = 52 cm
B = 35 cm
C = 8 cm

A = 1
B = 60

6404-961

40 l
10.6 US gal
8.8 UK gal

B = 34 cm
H = 50 cm
T = 26 cm

A = 3,2
B = 3,6

A = 52 cm
B = 35 cm
C = 8 cm

A = 1
B = 60

6404-201

40 l
10.6 US gal
8.8 UK gal

B = 34 cm
H = 50 cm
T = 26 cm

A = 3,2
B = 3,6

A = 52 cm
B = 35 cm
C = 8 cm

A = 1
B = 60

Big-Box® 60

Big-Box® 40



Hailo macht Arbeit sicher, leichter und schöner.
                    Hailo makes work safer, easier and nicer.

  Hailo rend le travail plus sûr, plus facile et plus joli.

Als führender Hersteller von Steiggeräten und Abfallsammlern bieten wir unseren Kunden eine große innovative Produktpalette, die  
Maßstäbe setzt. Mit richtungsweisenden Produktinnovationen gibt Hailo dem Markt immer wieder neue Impulse. Heute werden Hailo 
Produkte in über 60 Ländern der Welt vertrieben.
Innovationen sind bei Hailo Prinzip – Qualität hat bei Hailo Tradition. Unser Markenzeichen – der rote Hailo Punkt – 
steht für höchste Qualität und Sicherheit, denen unsere Kunden vertrauen können. Dafür sorgen langjährige Erfahrung, innovative  
Produktentwicklungen und ein nach DIN EN ISO 9001 zertifiziertes Qualitäts-Management.

As a leading manufacturer of ladders, steps and waste bins, we offer our customers a wide range of innovative products that set standards. Hailo continually 
gives new impetus to the market with forward-looking product innovations. Today, Hailo products are sold in more than 60 countries across the world.
Innovations are a matter of principle for Hailo – and quality is a matter of tradition. Our trademark – the red Hailo dot – stands for the 
ultimate in quality and safety, something that our customers can rely on. This is guaranteed by our many years of experience, innovative product develop-
ments, and our DIN EN ISO 9001-certified quality management system.

En tant que fabricant leader d’échelles, d’échafaudages et de poubelles, nous proposons à nos clients une vaste gamme de produits innovateurs qui font 
référence. Grâce à des innovations pointues, Hailo a su consolider sa position sur le marché. Aujourd’hui, les produits Hailo sont commercialisés dans plus 
de 60 pays dans le monde.
Chez Hailo, les innovations sont un principe, et la qualité est une tradition. Notre logo – le point rouge Hailo – est synonyme de 
qualité et de sécurité. Depuis longtemps, nos clients savent qu’ils peuvent faire confiance à notre longue expérience, à notre savoir-faire et à notre système 
d’assurance qualité certifié selon DIN EN ISO 9001.
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THE QUALITY PRODUCT RANGE

La gamme de qualité

DAS QUALITÄTSPROGRAMM 

Hailo Konsumgüter

Steiggeräte für Haus und Garten,
Abfallsammler für Küche und Bad.
 
Hailo Consumer  
Goods

Ladders and steps for the house and garden, 
waste bins for kitchens and bathrooms.
 
Hailo Biens de  
consommation 

Matériels d’accès en hauteur pour la 
maison et le jardin, poubelles de cuisine  
et de salle de bains.

Hailo Einbautechnik

Abfalltrenn- und Ordnungssysteme 
für die Küchenmöbelindustrie.
 
Hailo Installation  
Technology

Waste separation and organisation systems 
for the kitchen furniture industry.
 
Hailo Techniques 
d’intégration 

Systèmes de poubelle à tri sélectif et 
systèmes de rangement pour l’industrie 
des meuble de cuisine.

Hailo Commercial

Abfallsammler, Wertstoffbehälter und
Leitern für Industrie und Gewerbe. 
 
Hailo Commercial

 
Waste bins, valuable substances containers 
and ladders for industry and commerce.
 
Hailo Commercial
 
Poubelles, conteneurs à recyclables et 
échelles pour l’industrie et l’artisanat.

Hailo Professional

Leiternsysteme und Steigtechnik für 
Gebäude und Zugänge aller Art. 
 
Hailo Professional

 
Ladder systems and access technology for 
buildings and entries of all kinds.
 
Hailo Professional
 
Systèmes d’échelles et techniques d’accès 
en hauteur pour bâtiments et accès de 
toutes sortes.

2014
Hailo-Werk · Daimlerstraße 8 · 35708 Haiger · Germany ·         +49 (0) 2773 / 82-0 ·           +49 (0)2773 / 8212 39 · E-Mail: info@hailo.de · www.hailo.deFAX D
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